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INTRODUCTION. 


Tue ancients themselves never doubted as to the 
genuineness of the complete Hellenics. Amongst 
later critics however Niebuhr had no hesitation in 
styling Xenophon ‘an utterly unworthy citizen, and 
‘a historian of but little integrity.” Vollbrecht’ fur- 
ther brings before our notice charges laid against’ 
the Historian of “openly disregarding topics, which, 
either from their want of stmking interest, or of 
congeniality with Spartan sympathies, did not court 
narration”; of “wholly suppressing, or setting for- 
ward, with strong bias, judgment on many of the 
leading characters of later Peloponnesian history” ; 
of “closely curtailing, or treating diffusely grave and 
important incidents.” In short, modern critics no 
longer share the confidence of earlier scholars in our 
author's candour and simplicity of style. Many charge 
Xenophon himself with a direct perversion of the 
truth ; many complain of the lateness and imperfec- 
tions of the manuscripts; some infer that the Hel- 
lenics which we now. possess are but notes of single 


1 G. Vollibrecht, Dissert. de Xen. Hellen. p. 8, sqq. 
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events jotted down for a complete review of history ; 
others, that we have no more than a summary of the 
entire original composition. 
_ From the frequent notices of later historians we 
may with certainty gather that there existed a work 
of Xenophon amongst them treating of Greek History 
from the period at which the pen of Thucydides was 
laid down; and the opening words’ of the Hellenics 
prove nothing to the contrary. Grote’ indeed writes 
that “to pass from Thucydides to the Hellenica of 
Xenophon is a descent truly mournful ; and yet when 
we look at Grecian history as a whole, we have 


great reason to rejoice that even so inferior a work as 


the latter has reached us.” We miss, it is true, the 
elaborate research and power of narrative in Xeno- 


phon’s continuation of his predecessor's story; the 


absence, on the other hand, of anything like philo- 
sophical or legendary digression, even if the narrative 
becomes thereby somewhat over-plain and simple, yet 
imparts to the successive details a close and practical 
connexion. 

The first two books of the Hellenics comprise the 
scenes of the closing years of the Peloponnesian war, 
with the ensuing events at Athens, down to the expul- 
sion of the Thirty Tyrants in 403 8.c.*°. Throughout 
the narration of this series of events, the historian 
appears to his best advantage : his heart is still warm 
with an innate love of country and of her free in- 
stitutions: like a true Athenian, he condemns the 


1 Mera é¢ raira, cp. note x, 1. 1. 
2 Hist. Gr. vu. p. 356, n 
5 Mure, Lit. Anc. Greece, p. 278. 
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wholesale murders of the Thirty Tyrants, no less than 
the inconsiderate cruelty of the fickle populace to- 
wards the six admirals who perished undefended and un- 
heard, Dislike indeed to accurate detail and rising aris- 
tocratic sympathies have subjected our author to the 
grave charge’ of. “purposely involving the events fol- 
lowing upon Arginusz and the position of the generals 
in obscurity”: and certainly that strict impartiality 
in judging of events, which Thucydides especially 
shews, is wanting in his successor’. If however 
Xenophon becomes crude in his narration, yet his 
speeches will not fail to give complete satisfaction. 
In length, argument, and purpose these are equally 
appropriate; and their rhetoric is lightened with play- 
ful sarcasm and dramatic colour. The combatants’ 
harangue is pleasingly relieved by the interposition of 
events, the historian’s judgment, or the listeners’ 
words and feelings as to the point in question’: 
while sometimes an eloquence, not unworthy of the 
orator Demosthenes or Aischines, rises above the his- 
torian’s unambitious evenness of speech *. 

In this supplement to Peloponnesian history, the 
method of chronology by years and seasons is con- 
tinued according to the practice of Thucydides’; while 
in addition to the usual formula, the notice of minor 
details seems to mark more closely the historic series 
of events. Thus we have mention of Olympiads’, of 
victors in the stadium’, of a race of two-horsed 
chariots’, of archons and ephors’, Thucydides indeed 


1 Grote, Hist. Gr. vu. p. 435, n. 2 Mure, p. 318. 
3 11. 8, 24, sqq. 4 1, 4. 20, sqq. + Thue, 11. 1. 
6 3,2.1, m. 3. 1, 712.1, 0.8.1. 81.2.1. 


91.3.1, 1.6.1, 1 1, 10, om. 3. 1. 
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makes frequent mention of archons and ephors, and 
even of priestesses of Juno at Argos; but rather to 
define more distinctly some event of note, than to ar- 
range in due order the transactions of successive years. 
When we contrast however these notices of our his- 
torian with the general plan of Thucydides‘, who only 
mentions the Olympic victor once *, and that in strict 
connection with the summoning to Olympia of the 
Mitylenzan ambassadors—or of Herodotus, who only 
mentions an archon once’, to define the year more 
clearly in which Athens was laid waste by the Per- 
sians, the citations may with some reason be con- 
sidered suppositious. In the latter part of the second 
book, there is no distinct method of computing time‘; 
and the dates assigned to events, according to compu- 
tation of years from the commencement of the war, 
hardly present sufficient correctness to exclude the 
idea of later interpolation ’. 

There is little doubt but that the present division 
of the Hellenics into books is the work of later gram- 
marians®*. Niebuhr considered that the Greek History 
of Xenophon was formed of two distinct works, written 
at different times, viz., the conclusion of Thucydides 
and the Hellenics. The conclusion of Thucydides, 
consisting of the first two books, was, in his opinion, 
written in the interval between the Return of the Ten 
Thousand, and the recall of Agesilaus from Asia (B.c. 
400—394), while the last five books were written 
about 356 B.c. He also conceived it not improbable 


1 Breitenbach, Prolegom. Xen. Hellen. p. 26. 
2 111. 8. 3 vin. 51. ¢ Mure, p. 321. 
516.1, 0.1.7. 6 Mure, p. 323. 


“Mo 





oo a a 


INTRODUCTION. ix 


that Xenophon published the books of Thucydides, 
when residing at Athens after the battle of Cnidus, and 
subjoined to them two supplemental books. But even 
if the earlier and later books were written at different 
periods’, it does not follow that Xenophon did not 
consider them as belonging to the same work, especi- 
ally when we call to mind the long delay and limited 
publicity attending the production of an ancient work. 
Probably. the Histories of Thucydides and of Hero- 
dotus were written continuously without any division 
of words, and still less of paragraphs or chapters or 
books. The Dialogues of Plato moreover shew no 
signs of any division into books, with the exception of 
the Republic and the Laws; and although the philo- 
sophical treatises of Aristotle had in the time of Dio- 
genes Laertius been all divided into books, yet they 
are wholly devoid of internal evidence that these 
divisions were made by Aristotle himself. Polybius 
who survived 129 Bo. is the earliest Greek writer 
whose extant remains exhibit unquestionable evi- 
dence of an original division into books. 

As regards the text in general, all scholars who 
had the good fortune to study Greek and Roman an- 
tiquity under the auspices of Shilleto, will readily 
call to mind his favourite saying, “Cobet has gone 
too far”: and in the present instance I myself would 
rather be content to follow the liberal judgment 
which could confess “that Xenophon frequently de- 
parts from his country’s usage’*,” than be a slave to the 
despotism of a critic who could dictate, “in ceteris 


1G. C. Lewis, Journ. Philol. 1. pp. 1—44. 
# Shilleto on Thuc. 1. 43. 2. 
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librariorum errores sedulo correxi, vitiesas vocabulo- 
rum formas ad certam Atticorum consuetudinem redegi, 
insulsa sciolorum additamenta sustuli, et wbique hoc 
egi ut Hellenica sine offensione legi et explicari pos- 
sent’.” In particular, I have endeavoured to preserve 
throughout the reading of the Manuscripts, especially 
that of B and D; and have followed in the main 
the accurate judgment of Sauppe. 

These editious and treatises moreover have been 
used in the preparation of this instalment of the 
Hellenics: Histories of Greece—Mitford, Thirlwall, 
‘and Grote: Xenophon’s Hellenics—Schneider, 1849 ; 
Breitenbach, 1853; Dindorf, 1853 and 1876; Hiekie 
(Book I), 1842; Cobet, 1862; G. Sauppe, 1866; Emil 
Kurz, 1873; B. Biichsenschiitz, 1876; J. S. Philpotts 
(Selections), 1876: Sturz’s Lexicon Xenophontewm: 
Sauppe’s Lexilogus Xenophonteus, 1869: G. C. Lewis, 
“the Hellenics of Xenophon and their division into 
Books,” Journ. Phul., pp. 1—44, 1844: Mure, Language 
and Literature of Ancient Greece, 1857: G. Vollbrecht, 
Dissert. de Xen. Hellen., 1874: Hellenica, literally 
translated by J. 8. Watson, and H. Dale, 1876. 

For further information I am indebted to Jelf’s 
Greek Grammar, Arnold’s Thucydides, Macmichael’s 
Anabasis, d&c. &c. 

2 Cobet, Pref. Hellen. 


11, AurRED Puacz, 
Brprorp Squakz, Lonpon. | 
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LIFE OF XENOPHON. 


XENOPHON, the son of Gryllus, was an Athenian 
by birth. Lucian tells us that he lived to the age of 
ninety years; and the historian himself relates the 
assassination of Alexander, tyrant of Phers, which 
took place about 357 B.c. In addition to this we find 
him present at a banquet given by Callias in honour 
of Autolycus ‘“‘victor among the boys” in the pancra- 
tium 421 3.c., on which occasion he would probably be 
somewhat under sixteen years of age. Phalinus also 
addresses him as “young man” (te, under forty) 401 
B.c. He runs to the battle-rescue 400 B.c. in company 
with comrades “not yet aged thirty.” The date of his 
birth may therefore reasonably be placed between 435 
and 431 Bo. 

Xenophon himself speaks thus of his first introduc- 
tion to the service of Cyras—“ that Proxenus, an 
ancient guest-friend, had sent for him with promises . 
that if he willed to join the expedition, he would gain 
for him the friendship of Cyrus; that such a patron 
would be of more service than his native country.” 
Accordingly he spoke with Socrates on the matter: 
and Socrates, fearing lest friendship with Cyrus might 
make him mischief in his own land, bade him enquire 
of the God at Delphi concerning the journey. And 
Xenophon, neglecting to ask whether he should even 

62 
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join the adventure, sought to which of all the deities 
he should sacrifice and so be prosperous in his voyage. 
The God answered him to which he should do sacrifice; 
but Socrates blamed him that he had not asked whether 
it would be well indeed to journey forth or stay at 
home. Then Socrates bade him go: and Xenophon 
did sacrifice, and sailed away to Sardis. It appears 
that the historian did not join the march either as 
an officer or soldier, but as a civilian or volunteer : 
during his ordinary education however as an Athenian 
citizen, he would have learnt much of military duties, 
and his rank amongst the Knights would enable. him 
to acquit himself well in respect of horsemanship. 
The expedition at first was represented as against 
the Pisidians; but, on arriving at Cilicia, it was 
plain that the object of Cyrus was to attack his 
king and brother Artaxerxes. Accordingly the ar- 
mament marched, though not without many murmurs 
of much discontent, eastward: and on the plains of 
Cunaxa they met the great King and all his Per- 
sian host. Cyrus was burning with vindictive anger 
against his brother, and impetuously called to the 
Spartan Clearchus to charge the Persian centre, 
where Artaxerxes commanded himself in person. 
Clearchus replied that it was his duty to see that all 
should go well, The omens were favourable; the 
pean sounded, and the left wing of the Persians 
broken fled; and Cyrus was saluted king. But Ar- 
taxerxes was not yet slain; and maddened with fury 
the usurper struck a blow at his brother’s breast: at 
the same time wounded with a javelin he himself 
fell with eight of his chiefs. The victorious Greeks 
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meanwhile followed up their success still further; and 
the remaining Persian soldiers were pursued and 
routed. Offers of mediation then came from Arta- 
xerxes: and after a month’s delay it was agreed that 
Tissaphernes should escort the Greeks homeward to 
Ionia. But the security of their return was to be 
interrupted by the murder of their five generals 
through the perfidy of the Satrap: and the Spartan 
Clearchus was to suffer a traitor’s death. It is here 
that amidst the universal despondency of his country- 
men Xenophon stands forward as the champion-leader 
of the Return. Prompted by a vision he rouses his 
comrades from despair with remembrances of the 
valour which they had put forth against the Bar- 
barian ; and he is elected general by acclamation in 
the room of his murdered friend. The order and 
line of march is then determined on; Chirisophus 
will lead the van, and he himself with Timasion will 
take charge of the rear. The route lies up the left 
bank of the Tigris; and the Persians harass the re- 
treating army with assaults of archers and slingers. 
A. counter-force of fifty horsemen and two hundred 
Rhodian slingers however soon enabled Xenophon to 
lead his troops unmolested over the deep ravine which 
lay before them; and on the twentieth day’s march 
they reached the mountain country of the Carduchi. 
And here they had to encounter constantly, in ex- 
- change for the organized attack of Tissaphernes, the 
irregular sallies' and guerilla warfare of the moun- 
taineers: until after scaling a lofty pass, while Xeno- 
phon and the main army were following the direct 
route through showers of rock and stone, which the 
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inhabitants rolled over their heads, at length they 
encamped on the hanks of the Centrites. Before’ 
them were ranged fresh hosts of cavalry and infantry ; 
and no penetrable ford appeared. But as Xenophon 
lay down, he dreamed there fell off from his hands 
fresh chains ; and at the morning meal there ran into 
‘his tent two soldiers with word that a passage lay 
open across the stream, where no cavalry could ap- 
proach ; and the whole army went over the ford with 
safety. So the table-lands of Western Armenia came 
to view ; and on the third day snow fell thick around 
them. Terrible in very truth were the distresses and 
suffering of the travellers; and not Xenophon’s own 
energy and active example could save very many from 
giving themselves over to their fate. An assault on 
the camp of the traitor Tiribazus did much indeed to 
relieve their ravenous hunger: and after fording the 
Euphrates, on the ninth day they were destined to 
obtain rest in the neighbouring village settlement. 
The march was shortly renewed: and after passing 
through a succession of native tribes, whose warfare 
and weapons were similar to those of the Carduchi, 
they came upon the city Gymnias. Thence con- 
ducted by a guide they ascended the hill-summit of 
Theches. And as they went up, suddenly a mighty 
shout arose, “The Sea, the Sea.” And so amidst 
embraces and many tears they knew that they had 
passed free out of the mysterious hill-country of the 
Barbarian. A week’s journey brought them to Tra- 
pezus: and games were celebrated, and sacrifice was 
offered. And now after so long a land-march a general 
desire took the weary soldiers to sail in ship to By- 
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zantium, where Anaxibius was high-admiral; and 
Chirisophus was sent thither to bring transports. But 
Chirisophus did not return; and the army jour- 
neyed on to Cerasus, and thence to Cotyora. And 
about this. time Xenophon conceived the plan of es- 
tablishing his fellow-warriors in a colonial settlement 
on the shore of the Euxine; but after much discussion 
in the army the project was abandoned. They there- 
fore sailed forth to Harmene near Sinope, where 
Chirisophus met them with the message that Anaxi- 
bius would have them seek military service with him 
at the Bosphorus. It was here that Xenophon (the 
omens dissuading him) declined to lead into Greece 
the returning troops ; and Chirisophus was invested 
with the dignity of commander-in-chief. Heraclea 
was reached after two days’ voyage ; where a serious 
mutiny broke up the army into three divisions, all of 
whom however mustered again at Calpe. Here Chi- 
risophus died; and in this harbour more than ever 
did Xenophon long to found a resting-place. But 
the minds of his followers were set on seeing father- 
land; while the omens for departure day by day 
continued to be unfavourable. At this point Cleander 
came from Byzantium, and induced by Xenophon’s 
persuasive eloquence promised to conduct the Return. 
But the Gods willed it not; and so he sailed away. 
Six days’ march brought them onwards to Chryso- 
polis, whence Anaxibius, high-admiral, deluded the 
impoverished Greeks to Byzantium. The promised 
pay was not delivered; and Byzantium was only 
saved from plunder and destruction through the tact 
and prudence of Xenophon himself. The army here- 
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upon disbanded; and Xenophon took his leave, 
and sailed with Anaxibius homewards. At Cyzicus 
they met the new harmost Aristarchus, with whom 
Pharnabazus had already commenced negotiations ; 
and Anaxibius prevailed on Xenophon to bring 
across the Cyreian forces to his aid in punish- 
ment of the satrap’s broken confidence, But an ex- 
change for the service of the Thracian Seuthes drew 
off the soldiers, who after the hardships of a winter 
campaign were with difficulty able to obtain payment 
from the reinstated prince, An invitation here arrived, 
with offers of service against the Persian satraps, from 
the Ionian harmost Thimbron, to whom Xenophon 
resigned all that survived from the Ten Thousand. 
And the last fact recorded in the history of their 
march is the plunder of the castle of Aridatis, a 
wealthy Persian nobleman, near Pergamus, 

About the time of his return from Thrace into 
Asia, after service with prince Seuthes, the historian 
probably received sentence of banishment from Athens 
on a charge of Laconism, t.¢. as having been an ally of 
Cyrus, the Lacedsemonian friend and patron: although 
by some he is said to have returned to Athens, and 


there collected materials of the conversations of his — 


master Socrates—that same Socrates, who, as tradition 
tells us, would have the modest boy follow him and 
learn whence men became good and noble, and who at 
Delium had borne him on his shoulders from the batile. 
Tn the latter case his service in the Lacedemonian 
ranks at Coronea 394 B.c. furnishes his cause of exile. 
However this may be, within the fourth year after the 
conclusion of the Return, he accompanied Agesilaus 
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in his invasion of Northern Greece against the newly 
allied Thebans and Athenians; and was present at the 
battle of Coronea. Not long after he found a home 
at Scillus near Olympia ; and there he built a temple 
to Diana, whom he enriched with spoil from his 
Cyreian marches; and games were instituted against 
the festival, and he followed hunting, and feasted 
friends, and tilled his lands; and in this retirement 
wrote his Histories. We may wish that he was not 
compelled to abandon his home at Scillus, though we 
are told that after Leuctra, 374 38.c., he was forced to 
fly to Corinth. Subsequently his sentence of banish- 
ment was revoked: and he became again an Athenian 
citizen and knight. His son Gryllus fell fighting 
bravely at Mantinea 362 B.c. 7 
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CHARACTER AND WRITINGS OF 
XENOPHON. 


(1) THe moral qualities of our historian may 
be mainly gathered from a review of his conduct 
while engaged in conducting the retreat of the Ten 
Thousand. On more than one occasion Xenophon 
here stands forward as of intrepid courage, keen tact, 
and never-failing energy. Unlike many of his fellow- 
generals, he seeks no personal aggrandizement : ‘the 
soldier is his friend, and not his slave: he is at once 
kind-hearted, temperate, and affable. Retaliation for 
wrong and obloquy is unknown to him: injustice is 
repaid with justice, meanness is met with generosity. 
When character and country are assailed, he can 
make a smart retort; and his opponents never fail 
to find an apt reply from him. Imbued with the 
precepts of his mentor Socrates, he sets high faith 
in divinations, dreams, and omens: Zeus, Apollo, 
and Artemis are amongst his favourite objects of 
worship. Asa husband and a father he preserves the 
ordinary principles of Greek morality ; and to plunder 
a barbarian seems to him in strict aecordance with the | 
equity of warfare, A natural love of novelty, although 
it seldom overcomes his prudence, yet betrays him 
into varied fortune: he exchanges the life of a man 
of letters for a soldier’s lot, a soldier’s hardships for 
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the quiet retirement of a country farm, with an in- 
different evenness of spirit, The spur of adventurous 
ambition prompts him to arms against his fellow-citi- 
zens : distaste for a corrupt democracy calls forth strong 
foreign partialities: but the constant patience of an 
amiable mind will have him confess no shame and 
no regret at his country’s condemnation of unfaith- 
fulness, 

(2) Diogenes Laertius ascribes the following works 
to Xenophon, all of which we now possess: Hellenica, 
Anabasis, Cyropedeia, Polity of Athens, Polity of 
Sparta, Memorabilia of Socrates, Apology of Socrates, 
Symposium, Agesilaus, Hiero, On Economics, On the 
Athenian Revenues, Hipparchicus, On Horsemanship, 
On Hunting. Over this varied field of subjects flows 
forth constantly a pleasing elegance of language, which 
renders and will render our historian dear to the scho- 
lars of Greek antiquity. And so it was that with the 
ancient critics such delightsomeness won for Xenophon 
the nanies of “ Attic Bee,” and “Attic Muse.” Cicero 
would fain believe “that with his mouth spoke the 
Muses, for his language is sweeter than honey.” 
Quintilian ascribes to him “an unaffected sweetness, 
to which no affectation could attain—that Pericles’ 
declaration of the ancient comedy could with jus- 
tice be transferred to him, that on fis lips sat the 
goddess of Persuasion.” The purity of his periods, 
the choice selection of his phrases, his race of style 
cannot but be attractive; and we find the surface of 
such a model present to our touch little we would 
desire to smooth away. He will not strive indeed 
to sculpture his conversations after the mighty statues 
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of the rhetorical Thucydides: we miss alike the 
kindling poetry of the impassioned Plato: and hence 
a certain slenderness of diction often assumes the 
place of more majestic dignity. Elaborate style and 
subtlety of words are equally absent from his pur- 
pose: poetical expression he may introduce but not 
develope: an even and unstudied perspicuity will not 
admit the depth of more obscure research. The 
essential manliness of the historian-soldier favours 
his scenes of warfare, rather than of drama; while an 
aversion to affected labour disregards much intricate 
detail. His speeches are well-chosen, and display 
strong vigour: philosophy with him only dictates a 
practical morality. A want of patriotism may lend 
a colour to his adopted creed : but the truth of history 
never suffers at his hands deliberate disguise. 
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HISTORICAL NOTICE. 


THE period comprised in the first two books of 
Xenophon’s Hellenics (411—403 3.c.) embraces the 
closing scenes of the memorable war between Athens 
and Sparta. Thucydides, at the commencement of his 
writings, states emphatically the importance of his 
subject, with which the earlier periods of Grecian His- 
tory could afford no comparison. The real cause of 
the war, we shall remember, was the fear entertained 
by the Lacedzemonians of the growing power of A:thens, 
a fear which had gradually increased since the rebuild- 
ing of the city walls and the fortification of the great 
harbour of Pirseus: the alleged causes, the alliance of 
Athens with Corcyra and the siege of Potidea. Ever 
since the battles of Platea and Mycale (479 B.c.) the 
maritime empire of Athens, based upon the confede- 
racy of Delos, had gradually risen in greatness: the 
Athenian allies had become her subjects (owing rather 
to circumstances perhaps than to any positive aggres- 
sion), and the independence of Greece was threatened. 
At that crisis the high influence of Pericles prevented 
any concession on the part of Athens towards the in- 
dependence of her allies, which was then required by 
the congress of the Lacedsemonian states ; and open 
hostilities commenced (431 B.c.). Following the events 
of the war, we shall call to mind the sufferings caused 
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by the annual invasion of the Lacedsmonians into the 
Athenian territory—the terrible visitation of the pes- 
. tilence, and the violent excesses consequent upon its 
ravages (430 B.c.)—the revolt of Mitylene, and the 
severe punishment of its inhabitants (428—427 B.c.)— 
the blockade of Sphacteria, and the unexpected cap- 
ture of the Lacedsemonian prisoners (425 Bc.). In - 
the eighth year of the war (424 B.c.), the failure to 
reconquer Megara, and the disastrous defeat of Delium 
began to mar the success which had hitherto attended 
the Athenian arms: in addition to which, several im- 
portant towns in Thrace, including Amphipolis, fell 
into the hands of Brasidas, A truce thereupon ensued 
for a year, and early in the spring of 421 B.c., what is 
called the Peace of Nicias, was concluded on the basis 
of a general restoration of all places taken in the war, 
the Athenians only keeping Nisa in compensation 
for the Theban Platwa. The year 420 B.c., however, 
found the Spartan allies generally dissatisfied with the 
peace; and next comes the ascendency of Alcibiades, 
leading to the two years’ campaign in Peloponnesus in 
conjunction with Elis, Argos, and Mantinea, and end- 
ing in the complete re-establishment of Lacedsemonian 
supremacy. The seventeenth year of the war (415 B.c.) 
saw the departure of the Athenian expedition to Si- 
cily: the eighteenth, the preparations of Nicias for the 
siege of Syracuse, and the arrival of the Spartan gene- 
ral Gylippus: the nineteenth, the total destruction of 
the Athenian armament in Sicily. Such a defeat na- 
turally encouraged a general revolt of the Athenian 
allies; and we find Samos alone remaining firm in her 
allegiance, and henceforward the head-quarters of the 
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Athenian fleet. Lesbos was recovered 411 B.c.; and 
at the suggestion of Alcibiades, the democracy was 
abolished, and the oligarchical government of the Four 
Hundred reigned supreme at Athens, These, in their 
turn, were overthrown: the proposed assembly of 5000 
was demanded, and a fair and effective government 
established. Alcibiades meanwhile had been recalled, 
and the principal leaders of the 400 had fled to Dece- 
lea. ‘With a short notice of several events on the 
coast of Asia, the history of Thucydides ends abruptly ; 
and Xenophon sets forth the remaining details of the 
war from the winter of 411 B.o. 
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SUMMARY OF EVENTS. 


BOOK I. 


CHAPTER I. 


Renewed combats in the Hellespont. Agesandridas defeats 
ymochares, Dorieus sails up from Rhodes, evades Athenian 
t, is succoured by Mindarus. Obstinate conflict off Abydus, 
ibiades ensures victory for Athenians (§§ 1—7). 
Alcibiades seized by Tissaphernes and confined at Sardis, 
‘apes to Clazomens: joins forces with Thrasybulus and 
sramenes, Athenian victory at Cyzicus: Mindarus slain; 
oponnesian fleet taken (§§ 8—19). 
Ransom exacted from Cyzicus, Perinthus, and Selybria. 
‘ysopolis occupied: toll levied on passing ships. Pharna- 
us aids discouraged Lacedsmonians (§§ 20—26). 
Banishment of Hermocrates and colleagues. Lacedsmoni- 
expelled from Thasos, Repulse of Agis before walls of 
ens. Clearchus sent to Byzantium. Carthaginians take 
nus and Himera (§§ 27—387). 


CHAPTER IL. 


Thoricus fortified. Thrasyllus sails to Samos. Ravages 

ela and takes Colophon, Is defeated with severe loss at 

1esus by Tissaphernes and Syracusans (§§ 1—11). 

Takes four Syracusan vessels off Lesbos. Joins Alcibiades 
Athenian armament at Sestus. United forces fortify 

ypsacus, and establish winter-quarters, Soldiers of Alcibi- 

3; refuse to fraternize with those of Thrasyllus: Joint ex- 
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2 SUMMARY OF EVENTS. 


pellition against Abydus: defeat of Pharnabazus. Concord in 
Athenian ranks (§§ 12—17). 

_ Lacedmmonians dismiss under treaty from Pylos revolted 
Helots. Achsans at Heraclea in Trachis betray settlers, La- 
botas governor from Sparta slain with seven hundred. Revolt 
of Medes from Darius and subsequent submission (§§ 18, 19). 


. CHAPTER III, 


Temple at Phocea struck by lightning. Athenians attack 
Calchedon, Alcibiades extorts Calchedonians’ property from 
Bithynian Thracians. Hippocrates governor from Sparta slain 
in defence of Calchedon (§§ 1—6). 

Convention concluded by Athenians with Pharnabazus. 
Calchedon becomes a tributary dependency of Athens, Phar- 
nabazus engages to escort Athenian envoys to Susa. Special 
covenant of Alcibiades with the satrap (§§ 7—13). 

Byzantium besieged by Athenians. Failure of assault. 
Clearchus seeks aid from Pharnabazus, Citizens meanwhile 
_ pressed by famine admit Alcibiades and Athenians, Surrender 
of Byzantium (§§ 14—22). 


CHAPTER IV. 


Lacedemonian embassy favourably received at Persian 
court. Pharnabazus detains Athenian envoys at Cyrus’ insti- 
gation. Unlimited authority over sea-coast entrusted to Cyrus. 
Envoys sent back from Cappadocia in third year to Athenian 
armament (§§ 1—7). 

Alcibiades brings Athenian fleet to Samos: levies one 
hundred talents on coast of Caria. Thrasybulus attacks 
Thrace: reduces Thasos and revolted towns. Thrasyllus con- 
ducts remaining armament to Athens. Alcibiades in exile 
elected general (§§ 8—10). 

Return of Alcibiades to Athens. Visits Paros and Gythium, 
Arrives at Pirseus on festival of Plynteria. Varied sentiment 
and feelings of Athenians (§§ 11—17). 

Hesitation and distrust of Alcibiades on landing. Support 
of friends and kinsmen. Defends himself in council and 


SUMMARY OF EVENTS. 3 


assembly. Is proclaimed general with full powers. Renews 
procession by land to Eleusis. Sails against Andros, thence 
to Samos (§§ 18—-23), e 


CHAPTER V.. 


Lysander supersedes Cratesippidas as high-admiral. Sails 
by Rhodes Cos and Miletus to Ephesus, Lacedsmonian com- 
plaints before Cyrus of Tissaphernes, Promises of Cyrus. In- 
crease of seamen’s pay. Athenian envoys not received ‘by 
‘ Cyrus, Lysander refits at Ephesus (§§ 1—10). 

Alcibiades joins Thrasybulus at Phocma. Athenian fleet 
left at Samos under Antiochus, Defeat of Antiochus at Notium 
during absence of Alcibiades. Lysander refuses engagement 
with Alcibiades before harbour of Ephesus, Lacedsmonians . 
take Delphinium and Eion (§§ 11—15). 

Displeasure at Athens against Alcibiades. Conon named 
general with nine colleagues. Complaints against Alcibiades 
in camp. Retires to Thracian Chersonese. Phanosthenes 
captures two Thurian triremes. Dorieus liberated. Conon 
plunders enemy’s coasts. Carthaginians reduce Agrigentum 
by famine (§§ 16—21). 


CHAPTER VI. 


Callicratidas supersedes Lysander. Silences the boasts of 
Lysander, Murmurs and ill-will repressed by his rectitude. 
Refuses to court Persians. His appeal to the Milesians. 
Receives supplies from Miletus and Chios (§§ 1—12). 

Storms Methymna. Liberates captives and Athenian garri- 
son. Blockades Conon and Athenian fleet at Mitylene. Strong 
position of Callicratidas, -Stratagem of Conon to send for re- 
lief to Athens. Callicratidas defeats squadron of Diomedon 
(9g 18323). 

Great Athenian fleet equipped and sent to Arginus». Calli- 
cratidas leaves Eteonicus with fifty sail at Mitylene, himself 
withdraws to Cape Malea. Marshalling of respective fleets. ~ 
Battle of Arginusse. Defeat of Lacedsmonians, and death of 
Callicratidas. Eteonicus escapes to Chios (§§ 24—88). 


1—2 


4 SUMMARY: OF EVENTS. 


CHAPTER VII, 


Recal of generals except Conon. Adimantus and Philocles 
named colleagues. Protomachus and Aristogenes abscond. 
Archedemus brings Erasinides to trial. Arrest of remaining 
generals by senate on motion of Timocrates. Debate in public 
assembly. Theramenes accuses generals of not saving ship- 
wrecked crews (§§ 1—4). 

Defence of generals favourably received. Adjournment to 
future assembly. Method of trial entrusted to senate. Occur- 
rence of Apaturian festival. Unconstitutional proposition of 
Callixenus. Assembly inflamed by narrative of shipwrecked 
seamen ($§ 5—11). 

Opposition by Euryptolemus. TLyciscus threatens oppo- 
nents. Euryptolemus withdraws indictment agginst Callixe- 
nus. Opposition by presidents of assembly overruled, Socrates 
alone refuses to put the question (§§ 12—15). 

Amendment and speech of Euryptolemus. Moves separate 
trial for generals according to decree of Cannohus. Amend- 
ment carried by show of hands. Objection on oath of Menecles. 
Six generals condemned and executed. Subsequent repentance 

‘of Athenians. Impeachment of Callixenus and others pro- 
posed. Escape of prisoners. Disgrace and death of Callixe- 
nus (§§ 16—385). 


BOOK. II, 


CHAPTER I. 


Eteonicus suppresses plot of his distressed forces to plunder 
Chios. Levies money upon the Chians. Allies ask for Lysander 
as high-admiral. Is sent as vice-admiral, Cyrus puts to death 
Autoboesaces and Mitrmus (§§ 1—9). 

Lysander summons Eteonicus from Chios and refits fleet. 
Solicits and receives supplies from Cyrus. Tributes and reve- 
nues assigned to him by Cyrus, who goes up to visit his dying 
father. Storms Cedree and sails to Rhodes (§§ 10—15). 


SUMMARY OF EVENTS. b 


Athenians plunder King’s country. Lysander sails to Abydus 
and storms Lampsacus, Athenian fleet anchors at Eleus. Pro- 
«ceeds to Sestus and Aigospotami. Jiysander declines battle. 
Athenians reject advice of Aleibiades (§§ 16—26). 

Surprise and capture of Athenian fleet. Athenian com- 
manders taken except Conon, who seeks refuge with Evagoras 
in Cyprus. Massacre of Philocles and prisoners. Adimantus 
alone saved alive (§§ 27—32). 


CHAPTER II. 


Lysander occupies Byzantium and Calchedon. Sends the 
garrisons which surrender to Athens. Refits at Lampsacus. 
State-ship Paralus brings news of defeat at A gospotami to 
Athens. Citizens prepare for siege (§§ 1 —4). 

Lysander establishes oligarchy in Lesbos. Eteonicus spreads 
revolt Thrace-ward. Samos alone continues Athenian allegi- 
ance, Pausanias encamps in the Academy. Lysander restores 
Ziginetans and Melians and blockades Piraus (§§ 5—9). 

Sufferings at Athens. Amnesty proposed and adopted. 

Pavages of famine, Propositions for capitulation refused by 
ephors. Lacedemonians require demolition of long walls. 
- Archestratus imprisoned for proposing to submit to demands. 
Theramenes sent as envoy to Lysander. After delay reports 
necessity of treating with ephors (§§ 10—17). 
- ‘Theramenes sent to Sparta to conclude peace on any terms. 
Debate about terms at Sparta. Corinthians and Thebans 
deprecate truce. Peace granted on severe conditions. Sur- 
render of Athens: demolition of long walls: Pirmus dis- 
mantled: fleet given up. Dionysius tyrant of Syracuse (g§ 18— 
24). 


CHAPTER I, 


Nomination of thé Thirty. Agis disbands army. Lycophron 
of Phers defeats Lariseans and others. Dionysius loses Gela 
and Camarina to Carthaginians. Lysander restores oligarchy 
at Samos. His triumphant return to Sparta (§§ 1—10). 


6 SUMMARY OF EVENTS. 


Thirty delay to draw up laws. New Senate appointed. 
Execution of democrats without trial. Lacedamonian garrison 
introduced with Callibius as Governor. Multiplied and indis- 
criminate executions by the Thirty (§§ 1I—14). 

Dissentient views of Critias and Theramenes. Opposition 
of Theramenes to violent measures. Oritias and Thirty nomi- 
nate three thousand partisans. Remaining hoplites disarmed. 
Murders and spoliations by the Thirty. Seiaure of resident 
aliens (§§:15—21). | 

- -Yheramenes refuses to join in seizure. Is denounced by 
Critias in Senate, Speech of Critias. Reply of Theramenes 
favourably received. Violence of Critias. Condemuation, 
seizure, and death of Theramenes (§§ 22—56). 


CHAPTER IV. 


Increased tyranny of the Thirty. Thrasybulus occupies 
Phyle from Thebes. Reinforced by exiles repulses Thirty. 
Attacks and defeats enemy by surprise. Thirty seize Eleusis 
by stratagem, Execution of Eleusinians at Athens (&§ 1—9). 

Thrasybulus marches by night to Pirmus. Occupies Muny- 
. ehia and defeats Thirty. Critias slain. Colloquy during burial- 
truce. Speech of Cleocritus. Discouragement of oligarchs, 
Deposition of Thirty and appointment of Ten (§§ 10—23). 

Thirty retire to Eleusis. Ten carry on war with exiles, In- 
creasing strength of Thrasybulus, Lysander invited by Thirty 
visits Attica to reduce exiles, Pausanias envying Lysander 
joins forces (§§ 24—30). 

Pausanias attacks Pireus with partial success. Favours 
cause of peace. Embassy sent to Sparta on question of peace, 
Pacification granted by Pausanias and Lacedemonian authori- 
ties. Evacuation of Attica. Thrasybulus and exiles restored. 
_Harangue of Thrasybulus, Restoration of democracy. Capture 
of Eleusis, General amnesty (g§ 31—43). 
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Mevexpdrovs xai Udrayis Tvdcws. trav 88 tpen- 
papywv opocavres of Wrelotoe Katakeww avrous, 
érav els Zupaxovoas adixwvrat, ameéuyavto 
30 Orrot "BovAovTo Wavtas ératvovvres' idia Se ot 
mpos “Epuoxparny mpocopirodvtTes padtota é€7r0- 
Oncav Thy Te émipederay Kat mpoOuulay Kab Kowwo- 
ryTa,) dv ydp éyiyvwoKe Tods érieinertarous Tay 
Tpinpapywy Kal KuBepyntav Kal éruBatav éxaarns 
nuépas Tp@ Kal wpos éomépay ovvarilwy impos THY 
aKnviy Thy éavtov aveEvvouTo 6, TL epeddev ¥) NEyeLv 
9 Wpattew, Kaxeivous edldacKe KeXcevav Eye TA 
Hey ato Top Tapayphya, ta dé BovdAevcapévous. 
31 é« Tourwy ‘Epyoxparns Td toAda év TO cuvedpi 
evdoFer, Néyetv te Soxav Kal Bovreve Ta Kpatiota. 
xarnyopnoas 5& Tiscadgépvovs dv Aaxedaipovt 
“Eppoxparns, paptupodyros xal ‘Aotudyou, «al 
Sofas ta dvra éyewv, adixopevos wapda Papva- 
Bafov, mpl aitjoas ypnuata AaBdy, TapecKeva- 
eto mpds thy eis Yupaxovoas KxaGodov Eévous te 
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wai Tpinpers, eéy TovTm Se aKov ot biddoyos Tay 
upaxosiwy eis Méidnrtov Kat mapédaBov Tas vais 
Kad TO oTparevpa. 
"E @a bY PI A A * ‘ fe) _ of 
v Gacy 5é kara Tov Karpov tobrov graces 
ryevopenns éxtrimrovow ot Naxwnotal Kat 6 Adxov 
appoorns "Eredvixos, xatattiabels 88 radra mpatar 
atv Ticgadépves Hacirridas 6 Aaxwy Epuyev éx 
Zmaptns emi $8 7O vavrindv, 3 éxeivos HOpoixes 
amo Tov cuppayov, éFeréupOn Kparnouribdas, 
.Y 4 >) é ‘ 4 
Kai mapéNaPev ev Xin. : repi dé TovTovs Tovs ypo- 
vous @pacirAou év *AOnvais syros "Ayis ex TIS 


, ‘ ‘ , A 9 A \ iy 
AexenXelas Tpovopny Tovovpevos Wpos aUTA Ta TELYN: 


7rOe trav "AOnvaiwv’ Opacvros S¢ éEayayov ’AOn- 
valouS Kab TOvs GAXoUS Tavs éy Th Tode OvTas 
anavras trapérake mapa to AvKetov yupvacioy ws 
pHaxovpevos, dy mpoc iwary, Sav 8s tadra “Ays 
amrnyaye TaXéws, Kal TES avT@Y CALlyou Tov ert 
Tac vmo Tav Yuvev atéfavov, ot ovv ’AOnvatas 
T@ OpacvrA® Sia tabra ére mpoOupotepa jnoav éd’ 
G& hxe, Kal eyndicavro omdiras tre avroy KaTané- 
Eacbat xtrious, imméas 5é éxatov, tpunpers 8é srev- 
tnxovta. “Arts de é« tis Aexenelus Sv mrota 
moda olrou eis Iletpaca xatatovta, ovdév odedos 
edn elvat TOUS MET GUTOU TODD non xpovoy AGn- 
valous eipyesy THS Yijs, eb py} TEs oxneot kai S0ey 6 
xata Oararray airos porta: akpruaréy TE €lvat Kat 
Kréapyov tov ‘Paudiov mpokevoy dvta Bulavtiov 
méurat eis Kadynddva te xa Bulavriov. dofavtos 
dé tovtov, wAnpwOecay veav Ex te Meyapwv cai 
Tapa Tey GANwv cULpaxoY TevTEKaideKa oTpA- 
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mh 


TiaTib@y paddov 7 Tayelay @yeTo. Kal’ avrov 
TaV veay tpels aTrodkAuvTat é&v TO “EXAnoTévT—~ 
vo tav "Artixav évvéa vewv, at aet évtavi0a ra 
trota Stehurarroy, ai § addras Epuvyov eis Yyoroy, 
exetGev dé eis Bulavriov éowOnaoay. xal 6 éviavTos 
Ednyev, ev & Kapyndoviote ’AvviBa nyoupévou otpa- 
Tevoavres émt Yiediav Séxa pupidos otparTias 
aipovoww év tpial pyar dvo rodets “EAAnvidas Ders- 
voovra Kat ‘Iuépay, 

To 8& drr@ Ere, © Fv ’OdvpTHLAsS 
tpitn Kal évevnxoorn, } mpoorebcioa Eu- 
vepis éevixa Evaydpou ’Hre/lov, ro 6¢ oradiov EvBo- 
ras Kupnvaios, ém) épopov. wey bvros ev Yardpry 
Evapyimmov, apyovros 8 év "APnvats Eviernpovos, 
"A@nvaion pev Bopixcy éeretyicay,, @pacvdros 5é ta 
re Wndicbevta Troia AaBav Kai trevraxioytdious 
TOY VAaVTaV WeATaTTAS TolnTdpevos, wS Gua Kal 
mwerTacTais éaopéevous, eférdevcey apyopéevou TOU 
Gépous eis Zapov. exed S€ peivas tpels npmépas 
érrevoev eis Ilvyera’ wal évtadOa thv re ywpav 
éSjou nal mpocéBadre TO Telyer. ex dé THS MiAn- 
tov BonOncavrés tives tots Lluyeredou Steovap- 
pévous bytas trav ’A@nvaiwy rors xpidovs édimxov. 
ot O¢ weATactal Kai Tav OmduTav Svo NOyos BonOy- 
gavres pos TovS adTady Widovs aTréxteway arav- 
ras tovs é« Midnrov éxros oAlywv, xal aozidas 
éxaBov ws Siaxocias, kal TpoTavoy éoTycay. TH 
8 vorepaia érrevoav eis Neérvov, nai €vreddev 
jwapacKevacapevot érropevovto eis Koropava. Ko- 
Aopwios 5é mpoceywpnoayv. Kab THS €miovens 
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puntos eveBadrov eis thy Avdlay dxpalovtos rod 
Girov, Kal Kdpas Te wodAas evéerpncay Kal yxpn- 
para éraBov kab avdparoda nat addy relay Trod- 
Anv. Brayys Se o Ilépons wep) tavta ta ywpla 
dy, eet of "A@nvaios é« tov otpatorédou Siecxe- 
Sagpevos oay Kata Tas Wlas delas, BonOnoavrov 
Tov irréwy va pev Cody EXaBev, era 56 amréxresve. 
@pacvros S¢ wera tadta amnyayey eri Gararrapv 
Ty otpatiay as eis "Edecoy wAevodpnevos. Tisca- 
dépyns 5¢ aicBopevos Toro To émiyelpnua oTpatiay 
Te ouvédeye ToNAHY Kal immeis arréoTEAXe Trapay- 
yédrwv waow eis "Edecov BonGeiv tH "Apréusdy. 
@pacvros Se EBSouy wal Sexary jyépa peta thy 
cia Bonny eis “Eecor érdevae, cab tovs ev rAltas 
apes Tov Kopnoady arroStBacas, Tovs Sé isrmeis wat 
wedTacTas Kat ériBatas Kal Tovs dAXovs IrdyTasm pos 
70 Edos Evi TA ETEpa TIS TEAS, Apa TH NEPA Tpoc- 


w 


o 


6 YY 


7 


nye Sto otparomeba, oi 8 éx THS IorXEws EBonOnaar 5 


odlow, ot Te cvppayot, odvs Ticcadépyns tyaye, 
wal Svpaxcotos of tT ard tav mpotépwy eixoct vewy 
wai amo étépwp mévte, al Ervyov Tore Tapayevo- 
pevat, vewotl Heovoat peta Evedéovs te tov “In- 
tovos Kal ‘“Hpaxdeidou tod "Aptotoyévous otparn- 
a A , , @ \ 4 a 
you, kai Ledwovaras Svo. ovtoe Sé mavtes mpatov 
Hey Trpos TOUS OTrAiTas Tos ev Kopnoo@ éBorOncay’ 
Toutous 5é tpeWapevot Kal arroxteivavtes é£ avTav 
ws eb éxaTtoy Kal eis thy Oadatray Katadiwkavtes 
mpos Tovs Tapa tO €dos érpamovro, épuyoy Se 
9 a e 9 a > / > A e 
wake ot ‘A@nvaio xal ama@dovto avTay ws Tpia- 


Kdctotr. of S& "Eqéosot tpératoyv évtaia éoryncay 10 
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4 A a a 
Kai Erepov pos T® Kopnaa@. ois 5¢ Supaxoclocs 
kat LYedwvovoiows Kpatiorois yevouevos apioreta 
” : ‘\ a NV 3997 a \ > A ? 4 
éSwxay Kab Kow7n Kal idia trodXois, Kal olxeiv aré- 
” a's l OP ’ : 
Aetay Edocav To ‘BovAopévm aei' Ledsvovaios Sé, 
NH érel 4) TONS ATWOAWAEL, Kab TodTelay Eocav. oF 
& ’A@nvaios rovs vexpovs Umoamévdous aroAaBovres 
> 2 9 ’ > A ’ 9 Y 
amremdevoay e@is Norio, kaxet Oayavres avtovs 
12 recov éwl AéoBov cai ‘EdAnorovtov. sdppovvres 
dé dv MyOipvy ris AéoBov ecldoy trapardeovcas 
3 9 ‘ / n f v eo 
éF "Edéocou tas Xupaxocias vais wévre nat eixoce 
N >. 9 9 \ 3 , , \ ¥ 
kal ém avtas avayOevtes rértapas peév EXaBoy 
avrois avdpact, tas §& adddras xKatediwkav eis 
13 “Edecov. al tovs wey adAous aiypwardtouvs Bpa- 
ovros eis "AOnvas amémeuwe mavras, AdKiBradnv 
dé ’AOnvaiov, ArxiBiabou dvra dvepiov kat cupdu- 
yada, atéXucev, évtevbev Sé ErAeuoev eis THv 
} \ . 4 , . 2? aed 
Lnorov wpos TO GAN oTpatevpa’ exetOev O€ Arraca 
c \ J 9 U ; A A 3 , 
49 oTpatia 6éBn eis Adprraxov. Kai yeymsov eT NE, 
, CON fi ne we 
év @ ob aiyuarwtor YupaKociot, eipypwevos Tod 
Metparas év AGoropmiats, StopvEavres thy meérpay, 
> t \ w > e 9 
atrodpavres vuxtos @yovto eis Aexédcrav, ot 8 eis 
13 Méyapa. év 86 7H Aapapaxg ovvtattovros *AXkKt- 
Buadsov 16 otparevpa may oi wpoTepos oTpaTiaTai 
» 9 ’ A ‘ , , 
ove nBovrovTo Tois peta Opacvrov auvrarrecéai, 
@S avTol pev bvres anrrytot, exeivos 5é nrTnpEévos 
nKoev. évtadOa oy éyeipatoy amavtes Adprpaxov 
16 TetylCovTes. Kal éotpatevoay mpos “ABvoov' Pap- 
vaBatos 8 éBonOnoev tariots wodXois, Kal payy 
nrtnGeis Epuyev. "ArKuBiadns Se ediwxey Exovr 
*~ a / 
TOUS TE lméas Kal TOV GTALTOY elkoot Kal ExaTor, 
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av npxye Mévavdpos, péypt oxdtos adelnero. vs ée 17 


Sé THs payns tavrns ovvéBycay of otTpatiorat 
avrTol avtois Kal jnowalovro Tols pera Opacvarov. 
€EjAOov Sé Tivas xal ddras eEodous Tod yetpavos 
eis THY Nretpov Kat ewdpOoury Thy Baciréws yopav. 
t@ 8 avt@ ypdve cai Aaxedatpévios tovs eis TO 
Kopudaciov trav Eikditwv ageoratas é« Manréas 
e 4 9 a 4 > A \ 
vrroomovdous adyxav. xata 6 Toy avTov Katpoy 
wai év ‘Hpaxrela rH Tpaywia ’Ayatol tovs ézol- 
KOUS, ayTiTeTaypévav mavtav mpds Oitalous mrode- 
4 t qf ? t a a 
jelous avtas, mpoédsocav, date amrodkécOat avray 
apos émrtaxocious atv TH ex Aaxedaipovos appoory 
, QA eC > \ 54 e > @ \ 
AaBwry. Kat 6 éyavros EXnyey ovTos, ev @ Kat 
Myjdou amd Aapetov tod Iepoady Baoidéws arro- 
OTAVTES TAY TpoTeXOPNoay avTe. 

Tod & émiyvros érous 6 év Poxaig 
veos THS 'AOnvas éverrpnobn mpnoripos 
eutrecovros. eéret 8 6 yespov édnye, Ilavraxdéous 
pev édopevovros, dpyovtos & ‘*Aytuyévous, Eapos 
apyopévov, Svoiy Kxai elxoow érdv Te Todéum 
mapeanrvOorav, of ‘AOnvaios éexrevoav eis IIpor- 
Koyynoov wavtt T@ otpatoTedy. exeiMey & él 2 
Karynddva Kal Bufarriov opunoavtes éotparorre- 
Sevcavto mpés Karynddv. of 5¢ Kadryndowot 

/ > , AS > 4 \ / 
mpocvras aiabopuevos tovs "AOnvaious tiv relay 
ud > ‘ \ A 9 
anacay xatéGevto eis Tous Bibvvods @paxas aoru- 
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yelrovas Ovtas. "ArxiBiadns 5é¢ AaRov trav Tes 


e A 95 / LY e 4 ‘ \ “ 

orhitay OAlyous Kal tovs taméas, Kal Tas vads 

mapat\el Kxedevoas, eOav eis Tovs BuBuvors 

> 7 a , ; 2 , 

amytes Ta tav Kadyndovlwy ypnuata’ ei Sé pn, 
H. X. 2 
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4 wodcunoew Edy avtois. of Sé arédocav. *AXrxL- 
Buadns Se érel ieev eis TO otparoredov THY TE 
Devav éywv kab mloreis merompévos, ametetyete 
tiv Karxyndova travtl r@ otparotréd@ amd Oadat- 
Ts eis Oadatray Kai rod Totayod boov oloy rr’ 

\ nv Evdivm teiyer. évtav’ ‘Iaioxparns pev oO 
Aaxcdaipovios appoorns éx THs Todews éEnyarye 
TovS oTpaTiWras ws payovpevos’ of Sé 'APnvator 
avrimaperaEavto avt@, PapvaBalos 5é¢ &Ew tap 
Tepiteryicpatwy mpoaeBonfe. otparia te Kat 

6 iarmous todos. ‘Immoxparns péev ovv Kal @pa- 
aUAOs éeuayovTo éxdrepos Tois SirAlrats ypovoy 
qonuy, pexypt "ArxiBiadyns éywy omdtras té Tovas 
Kai tous imméas éBonOnce. xat ‘Inioxparns pév 
améGavev, ot 8 pet’ avtod Syres Eduyov eis TH 
7 TOM. apa o¢ cal DapvaBatos, ov Suvapevos 
ouppitas mpos Tov ‘Imaoxparny Sia thy otevoTro- 
play, Tov Trotapod Kal TOY aTroTeytopaTaV eyyis 
dyvtwv, ameyapnoey eis tO ‘Hpdxdeov 7d Tey 
s Kadyndoviov, of fv avt@ TO otparomedov, éx 
rovtou 5¢ “AdxiBuadns péev @yeto eis Toy “EXAno- 
qovroy Kat eis Xeppoynoov xpnuata mpak~ou' a 

Se Aowrot otparnyol cuveydpnoay mpos Papva- 
Bafov vmép Kadyndovos eixoot tradavra dodvat’ 
"AOnvains Dapvasatov nal os Bacidéa mpéaPes 
9 'AOnvaiwy avayayeiv, cat dpxous éSocav Kal édaPov 
mapa PapvaBalov viroreneiy tov dépov Kahdyr- 
Soviovs "AOnvalors dcovirep ciwfecay Kal Ta adetnse- 
eva Ypnpata atrodovvat, "AOnvaious Sé p21) ‘tToXe- 
pely Kadynoovloss, ws ay ot mapa Bacidéas 
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awpéaBes wow. "ArkiBiadns Sé roils Spxots 10 
ovx érUyyave Tapwv, adda rept BndrvBplav jv" 
> J a > @ \ A 5) ’ ¥ 
éxezyvnv 5 éXav mpds To Bubavriov fee éxov 
Xeppovynciras re wavdnyel al amd Opaxns otpa- 
TLWTAS Kab immeis AEiovs Tplaxoclwy, Papva- 1 
Balos 5é aftav Seiv naxeivoy opvivat rreptéwevev 
év Kadyndom, wéypt Oot ex tod Bufavriov' éret 
& 7AGev, ove Edy opeicOat, ef pun xaxeivos avt@ 
Ometrar. eta Tadta Booey o pev év XpuvcorrdAee 12 
ols PapvaBalos érreure MetpoBare xat ’Apvarret, 
e > 9 4 “ > 9 4 9 
6 8 éy Kadyndov rots map’ "AdciBiadov Evpur- 
Todéum kat Avotiu@ tiv te Kowty Spxov Kat 
idi@ adAnAots «lotes eroincavto. PapvaBa- 13 
\ A) 19 > 7 \ SN , 
Sos prey ovv evOus amet, xal Tovs mapa. Baciiea 
mopevomévous mpecBeis amavtav éxédevoey eis 
Kugicov. éréuhOnoav 5¢’APnvaiwov pév Awpdbeos, 
Dirodixns, @eoyévns, Evpumrovewos, Mavrideos, 
avy dé tovrots ‘Apyetoe KXeoorpatos, Iluppodoyos" 
9 / \ , , 
émopevovto b¢ Kai Aaxedatpoviwy mpéaBes Iacur- 
mivas Kat &repot, peta Sé TovTwy Kal ‘Eppoxparns, 
non pevywy éx Luvpaxovoeay, kab 6 adeAdos avrod 
IIpefevos. xai DapvaBatos pev tTovtovs rev’ ot 14 
S¢ "A@nvatos ro Bufavriov érrodsopKkouy teperety- 
cavres, Kal mpos Td Tetyos axpoBoAlcpoUS Kat 
mpooBoras érowovvto, ev 5& to Bulavtio jy 15 
Kréapyos AaxeSarpovios adppoorns Kat avy avT@ 
Tav Teptolkwy Ties Kal THY veodaywday ov TOAXOL 
cal Meyapets Kai dpyav avrav “EXEos Meyapeds 
kai Bowwotot xai rovrwy dpywv Koiparaédas. ot 16 
§ ’A@nvaions ws ovdev ndvvavro SiarpakacOae rat’ 
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toyuv, Srevcav twas tov Butavtiwv mposobvar 
17 THY roku. /Kréapyos 88 6 appootns oldpevos 
ovdéva. av ToUTO Trotnoal, Katacrnoas Sé avavra 
ws éOwato Kadota Kal émitpéas ta ey TH 
mores Kotparada xat ‘Enifw, dé8n wapd tov 
DapvaBalov eis 76 trépav, peaOov te Tors oTpaTiw- 
Tats wap avtod AnYropuevos Kal vads avaAréEwr, 
at joay év t® “EXAnotovtT@ aGAdat KaTadedetp- 
pévae ppoupises vd Llacurmisou wat év Avtravipe 
kar as "Aynoavipléas etyev eri Opaxns, émiBarns 
av Muvdapov, nab Srrws dddas vaurrnynOelncar, 
aOpoat 5é yevouevat Tacar KaKds TOUS cUUpaAyoUS 
- tov "AOnvaiwy totodcat dtoomdceiay Td oTpato- 
18 qredov amd tov Bulavtiou. / érel 8 e&éwdeucev 6 
Knréapyos, ot mpodidovres THY Tod Tav Butavriwv 
Kudev xai ’Aplotov cal *Avakixparns xad Av- 
19 Kopyos Kal ’Avakldaos, 8s vrayopevos Oavatou 
votepov dv Aaxedaipovt dia THY Mpodociay arré-- 
guyev, Ste od mpodoln thy ody, AANA cwcat, 
maisas op@v Kal yuvaixas uM atroddupEvous, 
Butavrws dv cai od Aaxedaipovios’ tov yap évoyta 
gitoy Kréapyov tois Aaxedaipoviwy orpatiwrais 
d:dcvar' Sia tadr’ ovy rovs todeplous edn eicéoban, 
ovK apyuplou Evera ovdée Sia Td pucety Aaxedatpo- 
2 vlous' érel S€ avtois mrapecxevagto, vuKTOS avoi- 
Eavres Tas judas Tas eri To @paxiov Kadovpevov 
a1 elonyayoy TO oTpaTeupa Kat Tov AdxiBiadny, o bé 
"ExEos cat o Kowparadas ovdéy tovtwy etdotes 
€BonPovy pera mavrwv eis tiv ayopay’ émet oe 
mavTy o& Tonsu0t Kateixov, ovdéy ExovTes 6,76 
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mowoaev, Tapésocay odds avrovs. Kal ovTos pev 2 
aretréupOnaay eis "AOnvas, nal 6 Kotparadas év 
T@ SYAw GroBaivorvtwv év Tleipacet EXaGev arro- 
dpas kal amecwOn eis AcnédXecav. 

DapvaBalos Sé xal of wpéaBes ths 4 
Ppvyias év Topdiciw Svres tov yemmava ta 
wept TO Butdvriov wempaypéva Heovcay. apyope- 2 
vou 5é Tod Eapos tropevopévors avtois Tapa Bacidéa 
arnvrncay KataBalvoyvtes ot te Aaxedatpoviov 
arpéa Reus, Bouwtuos ovopa nat ot per avrod Kal ot 
Grou ayyedot, ab Ereyov Sts Aaxedaipovioe mrav- 
tay wy Séovrar teTpayores elev Tapa Bacthéws, Kat 
Kipos, ap£ov mavtwv tov émi Oadatry nal oup- 3 
moreunowoy Aaxedatpoviots, ériaToAny Te epepe TOS 
Kato Taat TO Bacidevov oppayicpa Eyovcar, év 7 
évnv nat rade" Katarréurw Kipov xapavoy tay eis 
Kaotw)oy abporlopévwv. +o 5é xapavov ects Kuptoy. 
Tait ody axovovtes of tav “AOnvaiwy mpéoBes, + 
wai érecdn Kipov eldov, éBovAovro péev padiota 
mapa Bacthéa avaBnvas, et 5é an, olxade arredOeiv. 
Kipos 5 Dapvaalp cizrev 7 wapadotvat Tovs 5 
apéaBes éavT@ 7 fy olxadbé mw atroTréuat, Bov- 
Aduevos tovs "AOnvaiovs py) eidevac Ta mpat- 
topeva, ° DapvaBatos 52 réws pev xaretye rods 6 
mpéoBes, dacxwy rote yey avatew avrovs Tapa 
Bactréa, tore Sé olxade drroméuypew, ws pndev 
peurrnras. émedy 5é evavrot tpeis joav, edenOn 7 
tov Kupouv ddeivat avtovs, dacxav opoponévar 
avrakew émt Oararrav, erred) ov mapa Bacinéa. 
mwéurpavtes 5é “ApioBaplaver mapaxopicas avrous 
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éxédevov’ 6 5@ amnyayev eis Kilov tis Muoias, 
obey mpos TO GAXO oTpatomedov arrétAEveay. 

s. “ArxiBiadns dé BovrAdpuevos peta TAY oTpaTLWTa@YV 
9 a ” > 7 TAN. 9-4 ’ a i 
atromnely oixade avnyOn evOds eri Sapov' exeiOev 

\ N A“ “a ¥ 4 a td 
S¢ AaBov tev vewv eixoow emrevoee THS Kapias 

9 cig roy Kepapixcy xodrrov. éxetOev 5é avdAdéEas 

éxatov TaXavra HKev eis THY Sapov.) @pacvBovdos 
AY ‘ U wv ~ . 

5é avy tpiaxovra vavolv éml Oparns wero, exec 
dé 1a Te aGANa yowpia ta mpds Aaxedatpovious 
peOcotnxita Katectpéyato Kat @acov éyoveay 
KQKQS UTO Te TOV TONeUOV Kal OTaTEwY Kal ALLOv. 

, Q \ Cad Ww: a 2 3 ( 

10 @pacvros Sé oly tH GAAD oTpaTia ets “AOnvas 

, ‘ ‘ N 4 > f e 9 a 
KatémAevoe piv Se nev avrov, ot ‘AOnvator 
otTparnyous ethovto “ArxiBiadny wey dhevyovta wat 
@pacvBovrcy amovta, Kovwva bé tplrov éx tay 
uolxofevr, “ArniBiadns 8 ex tHS Yapyou éywv ra 
Xpnuata KaTérAevcey ets Ilapov vavolv elxoow, 
éxeifev 8 avnyOn evOd Tubelov ert xatacKxonny 
Tov Tpinpwy, As éruvOavero Aaxedaipovious avTobe 
mapacKxevatey TptaxovTa, Kab Tov olKade KaTaToU 

12 Garws 1 «Woks Mpos auTov eye. emel O Ewpa 
€avT®@ evvovy ovaay Kal otpatnyoy avTov npnuevous 
kal idta petatreutropévous Tous éemirndelovs, Karté- 

r eis tov Iletpasa nuépa, 9 TIXuvrnpia 7 
mrevoev eis Tov Iletparca nyépa, 7 Uduvrnpia Ayev 
¢ / “ / a 9 a 
] WOAS, TOD Edous KaTaKexaduppévou Tis “AOnvas, 
0 Ties olwvifovto avemitndevov elvas xal avtT@ 
kal TH mode “AOnvaiwy yap ovdels ev tavTn TH 
e of ee | / ” ‘ a. of 
nwEpG ovdevos oTrovdatou Epyou ToApnoas ay awa- 

13 oat. Katamdéovtos S avrov o te éx Tod Tetpatas 

. € 3 a »* 4 ? d \ \ “a 
Kal 0 €x TOD aoTeos OxNoS NOpoicOn mpos Tas vais, 
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Oavuatlovres kal eiv Bovrcuevos tov "Arn Bradnp, 
AEeyovTes of pév, WS KpaTIOTOS Elin TOY TrOdTOV 
‘ ‘ ? , e 3 f UY J 
Kai povos atredoynOn ws ov Sixaiws dvyot, émre- 
Bovaev6els Sé taro tav EXaTTov éxewou Suvanévov 
HoxOnpotepa te Xeyovtav xal mpods Td avtav idiov 
Képdos TrodtTevoyTwy, éxeivou ael TO Kowvov abEovros 

‘ a ef A « “~: - 
Kat a0 TOY avTOU Kab amré Tod THs woNEws SuVA- 
Tov, COedovros Sé tore xplvecOat wrapayphnua Tis 
aitlas dpte yeyevnuévns ws noeBndros eis Ta 
pevotnpta, UrepBadrdopevot of eyOpol ta Soxoivra 
Sikata elvat atovta avrov éotépnoay THs tTarpi- 
. 9 Ul ¢ » 4 9 
dos’ ev @ ypovm trd apynyavias SovrAcdwy jvary- 
kaon pev Ocpatrevew rovs éyOlorous, xivdvvevov 
2 x e¢ 7 c 2 ? t P \ 
ace Kal’ éxaorny nuépay atrorécbar rors 6é 
OixetoTaTous moXiras te Kal ouyyeveis Kab Tip 
, iA e a 9 , 3 > 
Tov aracav opav étauaptavovaay, ovK elyev 
¢ ’ , . 3 t a Sr 7 \ 
Oras whedon huyy amretpyouevos’ oun Edpacav Sé 
Tay olwviep autos byTwy elvas Kawav Seicbat 
Tpayuarwy ovdé petactacews vmrapyew yap ék 
A , > A \ a e a f ” 
tod Onuov avT@ pév TOV TE NALKLWT@Y TAEOY exeLv 
A “A a ? fe) 
Tay Te wpecButépwv py édatTovabaL, Tois 8 avrod 
éyOpots rovovrots Soxeciv elvat olovomrep mporepor, 
torepoy S¢ Suvacbetow amroAdvvat Tos BedXtictous, 
] \ ’ 4 b ] 9 A “a > 
avTovs 5é povous AechOévTas Se’ avTdo TotTo aya- 
mac0at vmd tay qworiTay, Ste éTépors BeATioow 
ove elyoy ypjoGar of 5é, bts tav tapotyouévwy 
avTois Kaka povos aitios ein, trav te poBepav 
dvr@v TH Toe. yevérOar povos KivOuvedoat nryELaV 
katacrnva, "AriBiadns dé wpos thy ynv opmuc- 
‘ 
Gels amréBawe péev ove evOéws, poBovpevos Tors 
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9 a > \ } | a s 
éxyOpovs' érravacrds $é éri rod Kxatactpeparos 
19 éoxoTret TOUS avTOD érrtTndEious, Eb Wapeinoay. KaTL- 
Sov 6€ Evpumrdvcuov tov Tetovavaxtos, adroit 
Sé avefriov, Kat Tovs aAXous oixelovs Kal Tovs 
9 > «a “ 9 4 2 f 2 a 
dirous per avray, tore droPas dvaBaiver eis THY 
TOMY META TAY TapecKevacpevoy, eb Tis GWTOLTO, 
20 yur) emetpére. ev Sé¢ tH Boudry Kal rH éexxArAncia 
9 U e b 9 4 > 4 \ e 
atTroNoynoapevos ws ovK noeRnxet, cimov Se ws 
jovntat, AeyOdvTwy Sé xal GdrAwY ToLtovVTWY Kat 
9 A 9 / \ 9 , a ‘ 
ovdevds avrevirovtos 81a tO pu) dvacyécbar dy thy 
éxxrnoiav, dvappnOels atravtwy nyée“av a’troxpatwp, 
as olds Te Oy coat THY TpoTépay TIS ToAEWS 
Suvapty, mporepoy pev Ta puotnpia Tov “AOnvaioy 
Kata Oanatrav ayovtwy Sia Tov mWodepov, KaTa yHV 
2 erolncey eEayayav Tos oTpatiwTas aTavTas’ peTa 
Sé¢ radra xatredéEato otpariav, 6mAltTas pev aev- 
taxoctous Kat ytdious, tirieis Sé wrevrnkovtTa Kat 
e f “A 7 ¢ , \ A c 
éxarov, vais 8 éxarov. kal peta TOV KaTaTAOUY TpiT@® 
penvi avnyOn en’ “Avdpov ddecrnxviay trav *AQn- 
vaiov, Kat pet’ avtod ’Aptotoxpatns Kat ’Ade(pay- 
tos 6 Aevxorodisov cuverréupOnoay nonuévos xata 
2 ynv otparryol. "ArdxtBiadns 8é ameBiBace 7d 
otpateupa THS “Avdpias ywpas eis Tavpetov’ éxBon- 
Onoavras 8é tovs Avdplous érpépavro nal KatéKnet- 
> A 3 la >] 4 
. cay eis THY TOALY Kal TLWas aTréxTELVaV Ov TTONAOUS, 
a3 Kal Tous Adxwvas, of avroOs joav. "ArxuBiadns &é 
Tpomatov Te éornoe Kal pelvas avTod odiyas Nuépas 
” 9 ? 9 Ca) e v 2 , 
éndevoey eis Tapov, Kaxeey Spuw@pevos errorEuet, 
\ 5 O68 68 Aaxedarpomos mpotepov TovTwy ov TrOAK@ 
_xpovy Kparnovririéa tis vavapylas trapeAnaAvOvias 


EAAHNIKA A, 4, 5. 25 


AvcavSpoy éféreurypay vavapyov. 6 Se ddixdpevos 
eis ‘Podov nat vais éxetOev NaBadv eis KG xa Mirn- 
_-~ —srov Gmdevcer, exciOev S eis "Edecor, xat éxet Epewve 
vads éyav EBdSounKxovta, wéypse od Kipos eis Zap- 
Sets adixeto, émel S Hxev, avéBn pos avrov ovy 2 
a) 2 4 , b “ ‘ (d 
tots €x Aaxedaipovos mpéaBeowv. évrai0a 57 xara 
Le] f ¥. \ Q . 9 fe) 
te Tov Ticcadépvous éXeyor & tretrounxas ein, avToo 
U IN 7 e U Q , 
te Kupov édéovro ws mpoOupotarou mpds Tov roNe- 
pov yevécGar. Kipos Sé roy ré rratépa én radra 8 
emeotadKévat Kat avTds ovK GAN éyvwxKévat, ara 

’ , a . oo , 
mavra Tome éywov 6é jxew tadavra Tevta- | 

, . 2 a > , a) 907 4 
xoota’ éav dé radta éxdé1n, tots idiots yonoecOat 
¥ ae \ 2 a » . 23 A \ a \ 
edn, & 6 waTnp avt@ édaxeyv' éav Sé xal tava, rat 
tov Opovov karaxorew, ep ob éxabnro, bvta apyu- 

A a ean a >? 9 7 V3 4 
podv nat ypucoby. of Sé tabr’ émrnvovy Kal éxédevoy 4 

9 Q 4 A Ul A 9 , a 
avtoy takat tT@ vavtn Spaypny ‘Arrixny, Sidac- 

. A ? @ \ / e a 9 
Kovres Stet av ovros 6 putaOds yévnTtat, of Tav “AOn- 
vaiwy vaidrat atroneivovat Tas vats Kal peiw ypn- 
para avadwce. 6 St cards pév Edn avrovs Aéyesv, 5 
ov duvaroy & elvas map & Bacidrers érécretrev 
avur@ GAnda Tovey. elvar Sé nal tas cuvOnxas 
ouTws éyovcas, TpidxovTa pvas éxacTn vy Tod 
Pyvos SiSevat, orrocas dv BovrAwvras rpépery Aaxe- 
Sapovuo. 6 8& Avcavdpos tote pev éavwrnce' 6 

\ de A 5 n ? N > a \ e Ko 
pera dé ro Selrrvov, éret av’t@ mpotiav 6 Kipos 
4 “a a ¢ 
qpero, TL av pariota yaplfoitro trowy, elev Ore 

9 A A b! @ Ud , 9 \ 

Ei arpos tov puoOev éxdotw vavrn oBoddy mpoo- 
Uj 9 @¢ / 
Geins. é« 5é rovrov rértapes GBorol Av 6 juabos, 
apotepov Sé rpswBorov. xdi Tov Te Tpocodpetrc- 
pevoy amrédmxe xat ett pnvos mpoédwxev, mote TO 
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8 OTpaTEeuua TOAD mpoOuporepoy elvat. ot Sé’°AOn~ 
yaioe axovovtes Tadta GOvpas wey elyov, éreutroy 
9 dé mpds Tov Kidpoy wpéoBes dua Ticoadépvous. 6 
Sé ov mpocedéyero, Seouévov Tisaadépvous xal ré- 
yovTos, atrep auTos érroles TretaOels Ur "AXKiBiddov, 
cKoTreiy OTws Ta ‘EXAnV@Y wNdé oitwWes icyupol 
» ? N , b a 9 \ 3 e a) 
@ow, Gvrja wavres acbevets, avtot év avTois ora- 
10 ovavovres. xal o ev Avoavdpos, eres avTa 7d 
\ , 3 , A 9 a ? 4 
VAUTLKOY OUVETETAKTO, aveAKVOAS Tas ev TH Edéow 
ovcas vais évevyxovta naovylay nyev, émicxevalwv 
ll Kat dvaypuywv avtas. “AdiBiadns 6 axovaoas @pa- 
avBovrov éfw ‘EdXAnordvrov nxovra Teyilew Dad- 
Kasay SérAevoce pds avTov, KaTaNsrreav eri Tais 
’ , \ e oa ’ 7) f. 
vavoly “Avrioyoy Tov avTod KuBepyntny, émiorethas 
13 pen errimAely eri ras Avoavdpou vais. 6 86 Avrti- 
a ¢ oa \ oe» ) / 9 \ 
oYos TH TE aUTOV vy Kat AGdXD Ex Notiov eis Tov 
Auuéva Tov "Edeciwv eiomAcvoas wap avTas Tas 
13 wpwpas Tov Avoavdpou veav tmapémrAct. 0 5é Av- 
cavodpos TO ev Tp@Tov odiyas THY veav KaDeAKUCAS 
307 b , 9 \ e 3 a) a ? / 
éSiwxev avrov, émel 5é of “AOnvaion rm ‘Avtioyo 
é€BonBouv mreloct vaval, rore 5) nal macas ouvra- 
9 , \ lel A e 93 a“ 9 
Eas érémve, peta dé ravta Kat at A@nvaiot éx 
A 4 / \ \ f 
tov Nortiov xaeXxvoaytes tas RotTras Tpinpels 
4 avnyOnoav, ws Exactos jvotEev. éx TovTOV 6 évav- 
‘ e \ 9 , e 9 A 
paynoay ot pev ev take, ot dé “AOnvaios dveotrap- 
pévats Tais vavot, péypt ob Epuyoy amodécavtes 
TEVTEKALOEKA TPLNpels. THY O€ Gvdpav oi pév TTrEIC- 
to. e&épuyov, of S efwypnOncav. Avcavdpos é 
Tas Te vais avadkaBav Kal tpoTatov orncas emt 
A 9 a 
tav Notiou dserdevoer eis "Edecor, ot & “A@nvaio . 
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eis Dayo. peta 5 radra "ArxiBiddns érXOav eis 
Sdpov avnyOn rats vavotlv atracais éml rov Aupéva 
tav Edeciwv, al po Tod cropatros mapératev, et 
’ a 9 yar ’ 9 
tis BovrAotTo vavpayeiv. érretdy 6& Avoavdpos ove 
avravnyaye Sta TO wWoAAais vavoiv édaTrovcPa, 
amémnevoev eis Lapov. Aaxedatpovior 6& orto 
Yatepov aipovot Acddimov cal "Hiova. ot bé &y 
olxw "AOnvaior, érretdy nyyéXOn 7 vavpayia, yare- 
TOS elyyov To 'AriBrady, oiopevoe ds’ awérecav Te 
kal axpateay amoAwdexévat tas vais, Kal otpa- 
Tnyovs elNovto aANous Séxa, Kovwva, Aropédorta, 
Aéovra, Tleptxréa, “Epaciwildnv, ‘Apiotoxparnpy, 
> , , f 9 
Apyéotpatov, IIpwropayov, @pacunov, “Apioro- 
yéevnv. "ArxiBiadns pey ovv movnpws Kal ev TH 
“ , N , 4 9 lA 
oTpatia pepopevos, AaBow Tpinpyn piay atrémdevoey 
eis Xeppovyncop eis ta éavtod telyn. peta dé TadTa 
Kévov é« ras "Avdpov avy als elye vavalv eixoor 
Wndicapévav "AOnvalwv cis Rawov endevoev él 
TO vautixoy, avt 86 Kovwvos eis "Avdpov éreprpav 
PDavocbévnv rérrapas vais. Eyovra. obTos mepitu- 
xav Suoiv tpinpowy @ovplaw éraPev avrois avdpace’ 
\ .Y 3 S es v 3 
kal Tous pév aiyparwtous atravtas Snoav ‘AOn- 
vaiot, tov Se apxyovtra avtav Awpiéa, dvTa pév 
“Pédsov, radar & duyaba é& "AOnvav Kai ‘Podou 
td ’AOnvaloy xareyyndiocpévav avtod Oavarov 
Kal tev éxelvou ovyyevay, TWoALTEvoYTA Trap aUTois, 
éXenoavres aheioay ovdée ypnuata mpakapevot, Ko- 
9 9 4 > 4 a 3 g \ . 
voy & éret eis Thy Sapov adixero Kai TO vavTixoy 
f 9 4 Nv , , 
KaréhaBev abvpws éyov, cupmwAnpwoas Tpinpers 
éBSounxovra avrl trav mporépwy, ovady mréov 7 
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exaTov, Kai TavTais avayopevos peta Tav AAX@wY 
otTpatnyav addoTE GAY atroBaivev Tis THY TONe—_ 
4 4 \ ¢ 9 A > Lad 
21 plwy yopas érnileto. Kal O éviaut ev @ 
Xwpas edit ures nyey, ev g 
Kapyndoviot eis Sexedlav otpatevoavtes elxoot Kar 
éxaTov Tpinpect Kal metys otpatias Swdexa pupia- 
to ’ A / a , Le bé 
ow elhov ikpayavTa ALiwo@, Wayn Ev NTTHVEVTES, 
mpooKxabefouevor Sé érra unvas. 
SA cane To & émiovre grea, & fh Te ceAnvyn eEE~ 
Autrey éotrépas Kat 6 TaXatos THS "AOnvas 
veods év "AOnvats éverrpnaOn, Turva pév épopevovtos, 
dpyovtos 6€ KanAlov ’A@nynow, of Aaxedatpovioe 
a / 4 Vv A 
TO Avaavipy mapeda\uGoros 30n TOD ypdvouv Kat 
T@ Tokéuw TeTTAapwV Kai elxoow éradv Ereurrav ert 
2 tas vais KadXxparioav. dre 5é mapedidov 6 Av- 
' gavdpos tas vais, édeye TH Karrdgxparida re 
Oararroxpatwp te tapadidoin Kal vavpayia vevi- 
«news. 6 S€ avrov éxédevoev && ’Edéoou év apic- 
tTepa Ldpouv mapatAevcavra, ob joav ai Tov 
"AOnvaiwy vies, dv MidAnrw trapadodvat tas vais, 
e ‘ “ 9 , 
3 Kal dporoyncew Oaratroxpateiv. ov gapévou Se 
tov Avoavdpov rodkvTpaypovety adAov apyovTos, 
> vr. ¢ / . ’ 
avros 6 KaddAtxparidas mpos als rapa Avaavdpov 
éxaBe vavol mpocerAnpwcev ex Xiov Kat ‘Podov 
Kal ddrAoGev are tTév cuppadyov wevtnKovTa vais. 
tavras 5&é wacas aOpoicas, odcas TeTTapaKovta 
Kal éxarov, wapeckevaleto ws atravTnoopeEvos TOS 
4 Todepiots. Katapabov 8 vrd tav Avoavdpov 
f ’ > 3 , 
ditwov xatactactavouevos, ov pdvov arrpodupms 
e U 3 ‘ A UU 3 “a , 
UTNPETOVYTMV, ANAG Kas dvaQpoovvtwy eév Tais mo- 
Meow bre Aaxedatpovioe péyiota trapamimrotey ey 
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T@ Stadratrew Tovs vavapyxous, TOAAGKLS avETTLTN- 
Seiav yeyvopévay kab apts cuvévtay Ta vavTina 
kai avOpatrous ws ypnoréoy ov yryywoKbvTer, arel- 
pous dé @ararrns réutrovres nal ayvaras Trois éxel, 
xwouvevorey tte waGety Sia TovTO, éx TovTou Sé 6 
Kaddtxpariias cuyKxadécas tovs Aaxedatpoviov 
éxei mapovras EXeyev avrois Torade 

“9 ee ee a ov , \ oy 0 

Eyol pév dpret olxot pévewy, cal eire Avoavdpos 5 

4 # 9 U ‘ \ 4 , 
elite GAXOS TIS EuTrELpOTEpOS Trept Ta vauTiKa Bov- 
erat elvat, ov KwAVHO TO KaT eue eyo S Ud TIS 
qonrews ed tas vais tmeupGels ove Eyw th ado 
TOL 7 TA KEedevOMEVA ws ay SVYwpAL KpaTLOTA, 
¢€ “a \ ‘ av 3 , A V ¢ ¢ 
vets S¢ apos a eyo Te didoTipodwat Kal 4 Tors 
“pov aitiaterat, late yap avTa waomrep Kal éya, 
acupPovrevete Ta apista vuiv Soxobvra elvay mept 

a 9 4 a ’ a 3 a \ 
Tob ewe evOade pévew 7 olxade avromrAciv épobvta Ta 
xabeotara évOade. 
-' OvSevds 5é ToApHncavtos dAdo TEL EiTrely 7 TOIS 6 
otxot mrelGecOar troveiy Te eb & eet, EXOav Tapa 
Kipov jret peodov Trois vavtais: 6 5é avT@ elzre dv0 
juépas emoyev. Kardxparidas de axyOecOeis rij 7 
9 Led a 9 \ \ 4 , @ 
avaPoryH Kal tais eri tas Oupas pottnoecw, opyt- 
abels xat eirav aOdwrarovs elvat Tovs "EXAnvas, 
w f , ¢ 9 4 U 
ore BapBapovs KoNaKevovow Eévexa apyupiou, pac- 
Kkov Te, nv owO7 oixade, KaTa ye TO avToD SuvaTov 
diadrAdbev *AOnvalovs nai Aaxedatpovious, arré- 
arrevoev eis Midntov’ KcaxeiOev tréurpas Tpenpets eis 8 
Aaxedaipova eri ypnpata, éxxdrnolay abpoicas tav 
Marnolov rade cizrev' 

"Eyot pév, © MidAjowt, avayn trois olKot dp- 
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xovot welBecOar' vas Se éyo afta mrpobuporarous 

9 9 f \ 3 A 9 Ul 

elvat eis modenov Sia 70 oixodvras év BapPdpors 
a \ of e¢. 9 Le, , wm > 

9 WéeioTa Kaka 76n Ur auTay tetovOéva Set 5 
vuas éEnyeicOas Tois aAXdos cUppayots Oras ay 

TaxyloTa Te Kal pariota BrartwpEy Tos TWoAE- 

l Vv a e 3 A 5 / 4 A 9 N 
plous, Ews av of éx Aaxedaipovos fxworr, ods ey@ 
Ww , vw > 4 \ b] , e li 

10 Grea ypnuata akovras, éret ta évOade virdp- 

-yovtra Avoavdpos Kipp aodovs ws mepitra dvta 
oiyerat’ Kipos dé éAOovtos euod én’ avrov aed 
aveBarrcTOo pot SiarexOnvat, eyo 5é emt ras exelvov 

11 OUpas hortav ove ndvvaunv épavrov treicat. vrie- 
yvotpat © tuiv avtt trav cupRavtov npiv ayabav 
év TO yYpovm @ av Eéxelva mpocdeyapca yap 
akiay arodwoev. adAd adv Tots Oecis SeiEwpev 
trois BapBapots Ott Kai dvev Tov éxelvous Oavpatery 
Suvapeba Tors exOpovs Tipwpeicbat. 

12 ~ "Eel 5€ taidr’ elwev, aviotduevot odAnoi, 
Kal partora ot airtalcuevot evavriovabat, Sedsores 
eianryouvro mopov ypnatwyv Kal avTol érraryyed- 
Adpwevoe dia. AaBav Sé radra exelvos Kal éx 
Xiov mevredpayulay éxact@ Tav vavTay édo- 
diacapevos Erdevoe tHS AéoBov éri Mnbupvav 

13 ToAEuiay ovcay. ov BovAopévoy Sé tav MnOup- 
valwv mpooywpelvy, arr éuhpovpwv sytwv ’APn- 
vaiwv Kal Tov Ta Tpaypara eyovtwy arrixlovTor, 

14 wWpooBaray aipel thy ToALY KaTad KpaToS. TA pev 
ov xpnuata travra Sinptravov ot otpati@tal, Ta 
5é avdparroda travra avvnOpoicev 6 Kadduxparidas 
eis THY ayopay, Kal KéedevdvTOY TAY cUppdyov 
atroboc Gat. cat rovs MnOupyvaious ox py éavtod 
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rye dpyovtos ovdéva ‘EAA vor eis tO éxeivou duva- / 
> (a) a +) € U N 
vov aydpatrodicOnvat. ty 8 vortepaia rods per 5 
érevlépous adyxe, Tous 5¢ trav “AOnvaiwy dpovpovs 
wal Ta avdpatroéa ta Sotda Travta amrédoto’ Kovwve 
dé elrev OTe rravoe avroy povyavra thy Oararrav. 
a) \ : ee | 9 f e na ¢ , 997 
xatiooy 5é avToy avaryouevoy Ga TH Huépa, edtwxev 
, ma 2 
UiroTe“vojevos Tov eis Yapov wrovv, Srrws pt) 
exetae duyou. Kovav & édevye tais vavoly ev 16 
mreovoas Sid TO eK TWOAN@Y TANpO_aT Oy els 
orlyas éxerex Gat TOUS dplarous epéras, Kai xata- 
ghevryes eis Mutianvnv tns AéoBov xa avy avr@ 
trav Séxka otpatnyev Aéwv xai ‘Epacwwidns. Kad- 
AKpatiSas Sé cuvercérAcvoev eis TOY Apeva, Siod- 
‘ e \ N e , U \ 
Koy vavow éxatcy cab éBdouncovta. Kovev o€ 17 
5 €60n vd TaHv Toreplwy Kataxwdrvbeis, jvary- 
xaoOn, vavpayjoat mpos TO Aye, Kal amrwrece 
vais tTpiaxovta’ ot & avdpes eis THY ynv atrédvyov" 
tas 5é Nouras Ta veady, TeTTapaKovTa ovaas, UTrd 
T@ Telyer aveiAxuce. Kaddxpartidas 5é ev Te 18 
ALweve Oppicapevos etrodopKer evtavOa, Tov &x- 
adouv éyov. Kab Kara viv perameprpapevos 
tous MnOupvaiouvs mavdnuel wai ex tijs Xlov rd 
, , , ’ \ ’ 
otpateupa SueBiface ypnuata te mapa Kupov 
avT@ nrOev. 0 5é Kovwy érrel érrodtopxeiro Kat 19 
N od U 9 
Kata ynv nat kata Oadrartrav, nab citwv ovda- 
podey nv evropycat, of 8 avOpwirot moddol 
év TH ode joay Kai ob “AOnvatos ove éBonBovv 
Sia To pon wuvOavecOat tadra, KabeXnvoas TeV 
veav Tas aptota mAEovcas Svo émAnpwoe pO 
npépas, €E atTacav Tav veay Tods apicrous épétas 
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éxdéEas Kal rovs émiBaras ets xoiAnv vaby pera- 
2 BiBacas nal ta Trapappipata TwapaBadwv. Tv 
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avTavnyovTo eis TO TWéAaryoS TO EVMVULM, TapaTe- 
>? ae 
rayuevo. woe. ‘“Apiotoxpatns pév TO evwvupoy 
éyov nyeiro mevrexaidcxa vavoi, peta O€ TavTa 
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vnoiwy eéyéveto cis Xiov, mrelotwv 6€ Kai eis 
Poxaav’ ot 86 "AOnvaiot warsy eis tas "Apyevovoas 
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kal ’Apiotoxparovs Kal @pacvrov al "Epactvidov, 
3 / e wn c f ‘ bd 9 V4 
Apxéonuos 6 tov Syov TOTe mpoeaTnKas ev AOn- 
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paptupLoy, ip éreprypay ot orparnyot eis THY BovrAny 
9 N A of. xQr 3 , A ‘ 
Kai eis tov Shuov, GAO ovdév alTL@pEvoL 4 TOV 
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avtol péev él tuvs modenious mXéotev, thy Oé 
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Aupévous, av owOn, arayyeiAae Te Snuw CTL oF 
oTparnyol ovK aveidovto Tovs aplaotous vmép THS 
matpioos yevouévous. tov. dé Kaddifevoy mpoce- 
KadécavTo trapavona hacKovTes auyyeypapévas 
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Avxioxov Kai tovrous tH alti nd xpiverOae 
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od 3 , f e v . 9 
KAnow, ereBopuBnoe Tad oOo bydos, Kab nvary- 
xkacOncay adgiévat Tas. KAnoes. Tov 5é WpvTa- 
a 9 : s , A o 
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avT@Y, OTL ETetcay TOs cuVvapyorTas, BovAopévous 
wéprrew ypaupata ty Te BovdrAp nab vpiy, Ors 
9 , Led f \ ; a e 
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ov um’ ddrdouv ovdeves Ect eEatratnOnvas vuas, 
A \ bd le) INS ’ e “a U 
Kal tors adsxodvras eldotes KoXaocoOe 4 av Bov- 
pe , \ «a ‘ A > & 4 
AnoGe Sinn, Kai apa twavras Kai «af Eva Exacrtopr, 
ee \ ) \ / e Q > a ¢_\y 
ek pr) TrAgov ddXr|@ pilav nwépav Soytes avTois virép 
QuTaY amoNoynaacbat, 4n GANOLS PadXOV TiTTEU- 
a ec «a b a ” , 4 w >] a 
ovTes 4 Upiv avtois. lote 5é, @ avdpes AOnvain, 
@ \ a , U bY ? ‘ 
mavres OTe TO Kavywvod yodiopa éartiv ioxyupo- 
A ‘ 27 \ a 2 ’ a 
TaTOV, 0 KENevEL, Cay TLS TOV TaY "AOnvaiwy dhyov 
9 A 4 9 an. 9 A f oN 
abixyn, SeSeuévov amodiceivy ev te Snwo, xa éay 
A > A 3 A >? Y Ud 
katayvooln adixeiv, amoOaveiv eis to Rapadpov 
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Aupévous, dav awO7, atrayyctAas Te Snuw Cre of 
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ovUK, av vets 9 pot welOnoGe ta Sinaia Kat tara 19 
trovobytes, Kai oOev pddsota radi} mevoecbe Kat 
ou peravonaavres vorepoy eupyoere agas aUTOUS 
mpapThKoTas Ta peyeoras eis Geovs te xal wpas 
avtous. cupBovrevw & viv, év ols ov vr’ enon 
of bn’ adrov ovdevcs Eotw eEaTratnOjvas vuas, 
\ AY 9 nn Lad u e “a , 
Kat tors abdixodvras etdotes KoNaceobe 4 dv Bov- 
& , N a ’ \ > @ G4 
Anode dixy, kat aya wavras Kat cal éva éExacrtoy, 
2 \ 9 \ / e 2 , 2 a ¢€ sy 
eb ut) TAEOV GAAG pilav nyépay SovTes avTois Virép 
QuT@Y aToNoynoacbat, 7) GAXOLS LaAXAOV TiCTEU- 
ovtes 7) uly avtois. tote 5é, @ avdpes ’AOnvaio., 20 
a A , Ul b] > ‘ 
mavres Gre TO Kavywvod yngiopa eotiw ioxupo- 
A , 27 \ a > f a 
TaTov, 5 KedevEL, €ay Tis TOV Tov ‘AOnvaiwy Snpov 
adic, Sedeuévov atrodixeiv ev tH 87 » éa 
7, po To One, Kal éay 
a 9 A 9 A >] 4 U 
katayvacOn adicetv, atroBaveiv eis to Bapabpov 
'9 a \ e 9 A “~ ‘ 
euBrnGévra, ta Sé yYpnuata avtod SnuevOnvat Kat 
77s Geod 76 éwidéxatov elvat.|'xara todTo TO Yrn- 21 
dicpa xerevw Kpiverbat Tovs oTpatnyous Kai vi) 
Aia, av vpiv ye doxn, mparov Tepixcdéa rov éuol 
4 s 9 , A 
WpoonKkovTa’ aloypov yap por €or éxelvoy rept 
arelovos toeicOas 4} Thy SAnV TodVe.ToOvTO 8 Ei 29 
, iY 
Bovrecde, kata tovde tov vipov xpivate, bs éatuv 
emt Tots lepocvAats Kal mpoddTais, eay TLS 7 THY 
v a 
qodw Wpocis@ 7) Ta tepa KAémTy, KpLOevTa év SixK- 
/ a a a rn 
aaTnpia, ay Kxatayvocdn, pn tadnvar év tH 
$ A , a 
Arrixg, ta 8€ ypnuata avtod Snuooia elvat, ov- 
e A , ow 3 a a , 
Tay omoTép~@ BovrecGe, & avdpes "APnvaior, To voy 2 
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autoy tote Seopevoy avaipécews, TEP Tols wv 
mpatavras Ta TpoctaxGévta, poy Toivuy, @ avdpes 
"AOnvato, avtl pev tis viens Kai THs evTvyias 
‘A a a 
O“ola TononTE TOs NTTHMEVOLS TE KA aTUYOEED, 
9 A A a ’ 
avti dé tav éx Oeod avayxaiwv ayvapoveiv Soknre, 
Mpodociay Katayvovtes avtt THs abvvapias ery 
ixavovs yevomévous Sia Tov yeuava mpakar ta 
mpootaxGévra’ adva TOAD SixaloTepov aTEepavots 
: ’ a p a ”~ 
yepaipev Tovs vicwvras 7 Oavut@ Enptoby mrovnpots 
avOpamas rreOopévous. 
T a 3 9’ ‘ 9 a 4 , 
avr evry Evpumrodepos eypayre yvwpnv 
‘ ‘ A ? 4 N wv 

Kata 76 Kavywvot wWwydiopa xpiverOas tovs avdpas 

bs rs e \ a“ a °@ a , 
diya Exactov 4 5é ths Bovdrns qv ma endow 

co 
atravtas xpive. tovtwv 5€ Siaye.potovoupéevoy 
TO peyv tpa@rov Expwav tiv Evpumrodéuou' vrop- 
ocapévov 5¢ Mevexdéovs nab madw Sdiayerporovlas 
yevouevns éxpivav THY THS Bours. Kab peta TadTa 
KateynbicavTo Tay vuypaynoavT@Y otpaTnyav 
cxtTw ovtwy’ améBavoy 5é ot maportes EF. Kat ov 
ToAN@ ypove Yotepoy perewere Tois "AOnvaloas, 
\ 3 / 4 \ a > U 

Kail éyrndicavto, oitives tov Sipov éEntratnaay, 
mpoBoras auTav élvar Kal éeyyuntas KaTacTioat, 
Ews av kpiOcowy, elvar Se kai Kaddlkevov rovrav. 
mpovBAnOnoay Sé Kai Grou TéTTapes Kai ebéOnoav 
UTO Tay éyyunoapevav. tatepoy 5€ ctadaews TiVOS 

, b ¢ A 9 4 3 , 
yevouevns, ev 7 Krecodpav amébavev, drédpacay 
ovtot mpiv KptOrvas’ Kadvikevos 8¢ xatedOdr, Ste | 
cai ot €x Tlecpaiws ets TO dotu, picovpevos v7r0 
TAavTOY Mo aTréBaver. 
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Oi 8 év r7 Xig pera tod Eteovixov orpatiatar 
dutes, Ews ev Oépos Hv, amd Te TiS pas éTpepovTo 
kai épyatopevot utoOod Kara thy yopav érret Sé 
xetmwov éyévero Kal Tpodyny ove eiyov yupvol Te 
joav Kal avuTrodntot, cuvictarvto aAXdndols Kal 

, e a “ws 2 t . \ a 
ouvetidevro ws TH Xip emrOnacpevor’ ols d€ Tadta 
apéckot Kadapov dépey édcxet, iva addAnXdovs pa- 
Gorey Grrocot einoav. awvOomevos 6€ TO avvOnna oO 
"Eteovixos atropws pty elye TE Yp@ro TH Tpay- 
part, dia TO wAROoS Tav Kadapndopwv' Td TE 

\ 3 a » a ? a \ 297 
yap éx Tov eudhavors ériyepncas spadrepov edoxer 
Z ‘ > \ A e U \ ‘ ¢ 
elvat, pun els Ta Urrda Oppnowot Kal THY TONAL 
KaTacxovres nai Trodéuloe yevouevot amrodkéowor 

/ 
TWAaVTa Ta TWpaypata, av Kpatnowol, Td T av 
9 lf b , , A) A 
atrohAvvat avOpatrovs ouppayous ToAdous Servov 
épaivero elvat, un Twa Kal eis Tovs AANous "EDXAN- 
vas SvaBornv oyotev xal ot otpati@tas Svovor 

\ \ U = > N ‘ > @ A 
mMpos Ta TpaypaTta wow avaraBav dé wel éavrod 
Gydpas mevrexaidexa éeyyetpidia éxovtas éropeveto 

‘\ s ‘ 2 U ? a 
Kata Tiv TOMY, Kal évruywv tive opOadmovTe 
avOpwir@ amovre €& tatpeiov, Kadapov éyovts, 
ameéxtewve, OopvBouv Sé yevouévov Kai épwrovrwv 

“A A 6 , e ¥ / 
tiev Sud ti améBavey 6 avOpwiros tapayyéANew 
éxédevey 6 'Ereovixos, bts Tov Kadapoy elye. KaTa 
dé tyv wapayyediav éppimttouy mavres bcou elyov 
Tovs Kadapous, aed 6 axovav Sedids pn odbein 
éywy. peta O¢ tadta 6 ‘Erecyixos ouyxadécas 


43 


1 


5 


4k : . RENO®ONTOZ 


6 


7 


4 , 4 b] ; Ca) ind 
tovs Xiovs ypnpata éxédevoe ouveveyxely, S7rws 
at vadtat AaBwor picbdy Kai pn vewTepicwol Te’ 
oi b€ eionveyxay’ aya Se eis tas vais éonunvery 

‘ N 9 
eicBaivey’ mpociwy Se év pmépes map éxdorny 

A 4 N ¢ U e ~ 
vaiv mrapeOappuvé te Kal Tapyver ToANa, WS TOD 
yeyernuévou ovdev elds, kal piaOdv éxaot@ pnves 
duedwxe. pera Sé tadta of Xiot wat of adAoe 
gUppayot cvAdreyevtes eis "Edecov éBovAevcayTo 
Wept Tav éveoTnKOTwWY TpaypaTwy TéuteW Ets 
Aaxedaipova tpésRes taita te épovvtas cab Av- 

> 2 N \ -~ 9 / 

aavdpov aitncovtas ézt ras vavs, ev hepopevov 
Tapa Toy Tuppuyors KaTa THY TpoTépay vavap- 
xiav, ore Kai thy év Notiw éevixnoe vavpayiay. 

9 } Ul Q b a Q Qa 
Kal ateTvéughOnoay mpéaBes, adv avtois S€ Kat 
mapa Kupovu tavra déyovtes ayyedou. of S¢ Aaxe- 

L ” Laps UJ e b a 
Sayuovio. éSocayv Tov Avoavdpov ws émiotoXéa, 
vavapyov Sé “Apaxov' ov yap vouos avtois Sis 
Toy avTov vavapyeiv’ Tas pévtot vais TrapéSocav 
Avoavdpe, éTav non TO Woreu@ WevTe Kab ElLKocL 
TmapeNnarvborwv. 

Tovtm S¢ Te éviavt@ Kai Kipos arréxrewvev 
AvroBoicaxny cat Mutpaiov, viets bvtas tis Aa- 

a A“ fel . a“ , 

petaiou adeAgns THs ToD Hépfov tov Aapeiov mar- 

i a a A od , 
pos, OTL avT@ aTravtavtes ov Sewoav Sia THs Kopys 

a « le) a , 5 e , 

Tas xelpas, 9 tower Baoidei povoy' [n dé Kopn 
b) , / b ¢ \ A ” 
€otl paxpotepov 7) yelpis, ev THY yYElpa Exwv 


« a € A A 9 N 
9 ovdey ay Svvaito Troijaat|, ‘“lepayevns pev ovv Kat 


%} yun EXeyov pcs Aaperaioy Sevvoy elvat et trept- 
' \ ’ er , . £ BY 7 4 , 
operat Thy Aiav UBpiv TouvTov' 6 dé avToy peTamrépu- 
METAL WS appwoTav, Temas aryyénous. 
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TO & émriovte eres, eh “Apxuta pev 
épopevovtos, apyovtos & év ’AOnvais 
"Anre€lou, Avcavépos apixopevos els “Edeoor pere- 
méupato ‘Eredvicov éx Xiov atv tais vaval Kat 
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\ ” ’ ’ y , + \ 
Tas aAXas tracas auvnO poten, €l TOV TLS HY, Kal 
Ud 3 39 U \ ww 9 9 4 9 
TavtTas T emeoxevate kat dAdas év ’Avravipo évav- 
anyeito. édGav 5é wapa Kipov ypnuata are 6 8 

9 A 9 4 - 

QUT@ elirev OTL TA ev Tapa Baciréws avnropeva 
ein Kal éTt TAEiw TrOAAG, SetxvYwWY boa ExacTOS 
TaVY vavapywv eyo, duws & edwxe. AaBav Sé 6 
AvaoavSpos tapyuptov ért tas Tpinpers TpLnpapyous 
éméotnoe Kal Tois vavTats Tov odetdopevov picOov 
7 U Q\ Yo¢ a 3 f 
amvédwxe. tapecxevatovro 6é Kal of trav AOnvaiwy 
OTpaTnyot mpos TO vavTixdy ev TH ape. 

Kipos & ézi tovtows peteréupato Avoavépor, 

9 a \ “a : 
émrel avT@ Tapa Tov Tatpos Kev aryyéeNos A€yov 
of > a 3 a / a ’ / a 
CTL appwotav éexeivov Kadoln, av év Qapvnpiols TIS 
Mydias éyyds Kalkouciwy, éf’ ots éotparevoev 
be] a cf \ , ? v 
ageototas. nKovra 6é Avoavdpov ove ela vavpa- 
xelv mrpos “A@nvatous, édv pur) TWOAAD TAelous vais 
éxn clvat yap ypnuata oda kal Bacrret nal 
eon of , ? \ na r 
QUT®@, Ware TOUTOU Evexey TOAAGS TWANPOUY. Tape- 
defe 5 avt@ wavras Tos popovs tods éx Tav 
“‘qodewy, of avT@ idiot joav, Kal Ta TepiTTA YpnuaTa 
édwxe’ Kal avauvncas ws eye hidias pos Te THY 
tav Aaxedatpoviwy ody Kai mpos Avoavdpov dia, 
avéBatve Tapa Tov Tatepa, 
n A ‘ 
Avoavipos 8, eet avr@ Kipos mdavta mapasovs 
ce) a : ‘ : 
Ta avTOv Tpds TOV TaTépa appwoTodYTa peTaTreuT- 
a a > 

tos avéBawve, picbov Siadorvs TH oTpaTia avnxOn 
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Ths Kapias eis rov Kepdapevov xcdrrov. Kat mpoo- 
‘ U a > , , ” 
Barov tore tav “APnvainy cuppay@ ovona Ke- 
Speiais TH voTepaia mpocBoAH Kata Kpatos aipei 
kat éEnviparddicer. joav é wsEoBapBapor ot évor- 
xovvres. exeiOev S¢ admémrAevcev eis ‘Podov. of & 
b ] a b] A U e / \ 4 
A@nvaios éx ths Yapov oppwpevoe thy Baciiews 
fe) b] U A 2 A ‘ 4 x ‘ v 
KAKWS €TroioUY, Kai ei THY Xiov eat thy “Edecoy 
émémAeov, Kat TapecKxevalovro pos vaupayiay, Kat 
oTpaTyyovs Mpos Tos virdpyovot mpocetAovTro Me- 
vavdpov, Tubdéa, Knguacdorov. Avoavdpos 8 éx THs 
‘Pddou rapa rnv lwviav éxmdet mpos Tov ‘EAAno- 
, a \ ¥ . 2. 4 
Wovtov Wpos Te TOY TWAOlov Tov ExtrrAovY Kat eri 
Tas adeotnxvias avtay modes. avnyovro Sé nal 
ot "A@nvaios é« tas Xlov qmedaywor 4 yap “Acia 
moAenia avtois nv’ Avoavdpos & €£ ABvéov trapé- 
9 U U 9 b] / e 
mreu eis Adpapaxoy cvupayov ovoay A@nvaiwr’ xai 
of ‘ABvdnvol cat of ddAXo Tapnoay trefy Hyetro Sé 
@wpak Aaxedatuovios. mpooBarovtes Sé TH moet 
aipovet KaTa KpaTos, Kat Sinptracay ov oTpaTi@tas 
ovoay TAovoiay Kai olvev Kal oitov Kal Tov GANwv 
9 U , “ N ‘ U] ‘ 
eriTndetwv wAnpyn’ Ta 6é €devOepa capata TavTa 
agdjxe Avoavdpos. of & *A@nvaiot xata rodas 
? e t a tal , 9 2 . a 
méovTES Wp-LisayTo THS Neppovnaov év EnNatovvte 
vavoly oySonxovra xa éxatov. évrav0a by aptoto- 
s ’ a ? , \ ‘ U 
TOLOUpEVOLS AUTOLS ayyeAAETaL Ta Trept Aaprpaxop, 
Kab evOds avnxOnoav cis Xnordv. éxetPev & evOus 
‘ 9 
emiaitiadpevot érAevaay eis Airyos roTapmous avTiov 
7s Aapapanou' duéxyes 8 6 ‘EXAHoTovtes TavTy 
oradious ws qevtexaidexa. évTavOa be edetrrvo- 
qovoovro. Avoavdpos Sé¢ tH emioven vuKTi, émel 
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cpOpos ww, conunvey eis Tas vads apiotoTroincapé- 
vous eiaBaivew, tavta 5é TapacKevacapevos ws 
eis vaupayiav cat Ta TwapaBAnpata trapaBadav 
mMpoeitrey ws pndels xevnootto ex Ths takews pode / 
9 U e 9 : A - A ¢ lA 9 Ul 
avafotto. ot dé ‘AOnvaios apa TO nrALw avioyovTse2s 
emi T® Ayers trapetakavto ev peTaTM WS Els vav- 
paytay. émei Sé ovx dvravyyaye Avaavépos, xal 

& € , 9 \ 9 9 Ul , 9 A 
THS nuépas are qv, amémAevcav TaAW Els TOUS 
Aiyés otapovs.- Avcavdpos 8& tas Tayiotas » 

a ed > 2 Aa 2 ¢ b] 

ToVv vewv exéXevoev ErrecOat Tois “AOnvaiots, é7ret- 

\ \ 3 a , er a ’ an 
dav bé éxBaot, xariSovtas 0,Tt Trotovow atroTAEwW 
Kal avr@ éeGayyetAat. Kal ov mpotepov e&eBiBacey 
€x TaY veav mply avrar inov. taita 8 érroles 
Tértapas pépas’ Kab ot “AOnvaiot émavnyorto. 
"AraBradys Sé xatidav ex tav Teryav Tors pev 2% 
’"AOnvaious ev aiytaX@ oppodyras Kat pos ovdeuia 

4 4 A > 9 a ? b] pp : rp B : 

vA 
move, Ta & émitnoea ex XLnotov periovtras tevte- 
KalOeKa oTAadLoUS ato TMV Vewv, TOUS Sé ToNELLOUS 
év Ayers Kal apds Tones ExovTas Wavta, ovK év 
KaN@ &hyn avtovs oppetv, GAA peOoppicar eis 
Lnoroy Twapyve mpos Te Auyueva Kal pds ody" 
ob éyres vavpaynoete, Epn, otav Bovanabe. oi 2% 
dé otparnyol, padiota Sé Tudevs cai Mévavdpos, 

1.7 \ > f 7 > 4 \ a 
amtuevat avrov éxédevoay' auvtol yap viv stpatn- 
yeiv, ove éxeivov. xal 6 péev @yeto. Avoavdpos 21 
6, érel nv nucpa wéprrn émemdéovot Ttois *AOn- 

/ ra) le) 
vaious, elie Tois Trap avTov éropévots, emnv KaT- 
t) > 4 > ‘ \ » 5 / \ 
Swot autos éx8eBnKotas Kal éoxedacpévous Kata 
Thv Keppdynooyv, Grrep éroiovy odd padroy Kal’ 
EXAOTHVY Nuépay Ta Te TiTia TOppwlEv wvovpEvoL 
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kat xatadpovodvtes 5 tod Auoavdpou, ore ove« 
aGvravyyev, atrowAéovtas TovpTadivy wap avtToy 
dpat doida xata pécov Tov TAC. ot Sé Tabra 
érrolncav as éxédevoe. Avoavipos & evOds éan- 
pnve THY TaxioTny TAEiy’ cupTapne 5é cal Odpak& 
To Telov éywv. Kovwv ¢ idav tov érritiouv -éon- 
pnvev eis tas vads BonOeiy xara Kpatos. .dvueoKe- 
Sacpévwy b€ taHv avOpwrTrav ivTwv, ai pev Tov 
year Sicpotos joay, ai 5é povoaporot, ai 5é 7ray- 
rerws xeval' 1 Sé Kovwvos cab dddae rept avroy 
érra mwAnpes avnyOncav aOpoar Kai 7 Idpanos, 
tas & dddas tracas Avcavdpos éxaBe mpos 7H 
yn. Tous 5é wAeiorous avdpas ev TH yn cuvédeEev" 
oi S¢ xat Epuyor eis ta Teryvdpia. Kovav &€ rats 
évvéa vavat devyav, émel yuo taHv 'AOnvaiov ra 
mpayuata SuebOappéva, katacyav émi tnv ’ABap- 
vida thv Aapraxov axpav é\aBev avrodev ra 
peyara tov Avoavdpou ved totia, Kal. adtos peev 
OKTw vavoly arétAevce Tap Evayopay eis Kuzrpoyr, 
7 6€ Ildpados eis tas “AOnvas, amayyé\Xovea Ta 
yeyovora. Avoavdpos dé tas te vats Kab tovs 
aiyuarwrouvs Kal Tad\rk\a travta eis Adurbaxov 
amyyayev, EkaBe Sé nal tHv otpatnyav aAXrousS 
Te Kal @Didrondéa kat “Adcipavtov. 7 3 nyépg 
TavTa KaTepyacato, éeurre Qeotwoutov tov Mi- 
Anotov Anothny eis Aaxebaipova, atrayyedodvTa Ta 


‘yeyovota, 05 aduxopevos TpiTaios amnyyeire. weTA 


dé tavta Avoavdpos abpoicas tos cuppayous 


ae | 
exéhevoe BovarcverOat mrepi Tar aiypadwtav. év- 


Tavda 8n Kxatnyoplas éyiyvovto Toda Tay ’AOn- 





EAAHNIKA B. 1, 2. 49 


valwv, & Te On Tapavevopnxeray Kai & erndic- 
EVOL NOY ToLeiV, Eb KpAaTHTELaY TH vavLayila, THY 
SeEvav yeipa amroxémrew trav CorypnOevtwv travror, 
Kat OTs AaBovtes Svo0 Tpinpers, KopivOiav xai 
2 ‘ v 3 b] nw U 
AvSplav, rovs avdpas €€ avtéy mavras Kataxpnp- 
viaevav’ Pirocrys & Av orparnyos Tov ’AOnvaiwr, 
ds touTous SiépOerpev. eXéyeto Se Kal GAXNa TrOAXa, 
kal okey arroxrevar Tay aixpadotav odcot joav 
"AOnvaios wAnv “Adeiwdytov, STL povos érreNaBerTo 
év TH éxkNnola Tod Trepl THS aToTONAS TAY YELpav 
Arndloparos’ yT1a0n pévtoe ve Twwv mpodorvat 
tas vais, Avcavipos € PidroxAéa mpatov épw- 
THaas, Os Tods ’Avdplous cal KopwOious xarexpnp- 
vioe, TL ein dktos wabety apEdpevos eis “EXAnvas 
Tapavopel, arréchakev. 
"Exel 8¢ ta ev tH Aaprpaxw Katectncaro, 

érre emi ro. Bufavriov nal Kadrynéova. ot & 

a A e c ‘ a > , ‘ 
auroy umedéyovto, Tovs tav ‘AOnvaiwy dpovpods 
umoamrovdous adévres. ot dé mpodovres "AdKiBiadn 

.' a 4 A 4 9 ‘ 4 
to Bufavrioy tote pev eduyov eis tov Ilovroyp, 
ef S ] 3 > v4 \ b ae 4 b ) an 
vorepov & eis “AOnvas nai éyévovto *A@Onvaior. 
Avcavépos 5é Tovs te dpovpo’s tav *AOnvaiwy 
kal el Twa Trou aAAov tdor "A@Onvaiov, arémeurrev 
eis tas “A@Onvas, Sud0vs éxeioe povoy mréovow 
dopadeiav, dddooe & ov, eidas OTL b0@ av TAEioUS 
audAeyaouw eis TO Gotu Kal Tov Tleupacd, Oarrov 

A > lj 4 ” ‘ \ 
Tav émiTndciwy Evdcrav EcecOar. Kataritov Sé 
Bulavriov cat Karyndovos 2Oevédaov dppootny 
Adxwva, avrés atrotrAcvoas eis Aaprpaxov tas vais 
errerxeva ev, 
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s "Ey 8 tais "AOnvais tis Tlapadov adicopmévns 
vuKTos éhéyeTo 1 ouudopd, Kal oipwy ex Tov 
Tletpasais Sua Tay paxpev teryov eis aoru Seneer, 
6 Etepos TO éEtépw TrapayyéAdwv' WoT exeivns THS 
vuKTos ovdels éxounOn, ov wovov Tovs aTroAwWANOTAS 
mevOowvrTes, ANA TOAD WGAXOV ETL avTol éauToUs, 
metcecOat vopilovres ola érroinoay Myndious Te 
AaxeSaipoviwy atrolxous dvtas, Kpatnaavtes 7ro- 
AtopKia, Kat ‘loriatéas Kat Yeiwvaious xal Topw- 
vatous Kat Aiywntas Kai addous ToAXaTS Tov 

4 ‘EdAqvev. 79 8 vortepaia éxxrAnciay éroincayv, év 
7 do£e Tavs Te Aiuévas aTroyaaat TA évds Kal Td 
Tetyn evtperivery nat pudraxas édiotavat Kal TaAXa 
TAVTA WS eS TroNopKiay TapacKevately THY TOLD. 
cai ovTot per Trept Tata noav. 

5 Avoavdpos & éx rod ‘EXAnororrov vavot Siaxoc- 
ais aduKopevos eis AéoBov Katecxevacato tas Te 
adXas TWoNe ev avTy Kab Mutirnvny’ eis 86 Ta eri 
Opaxns ywpla Ereuryre Séxa tpunpeus exyovra ’Ereo- 
yixov, 0s Ta exe? Travta mpos Aaxedatpovious peré- 

6atnzev. evOvs d€ Kai 7 addy ‘EXdXas adevornces 
"AOnvaleov pera THY vaupaylay rXnv Zapiwv’ ovtoe 
5¢ opayas TaY yrwpiyov Toimcaytes KaTelyov THY 

7 wow. Avoavipos Sé peta tadta eEmeure pos 
*Ayiv te eis Aexéderay wat cis Aaxedalpova ore 
mpoomaAc avy Siaxoclas vavol. ! NaxeSarpérios 8é 
éEnecav travonuel cal ot ddXos [leXorrovyjetos TAHY 
Apyetay, taparyyethavtos Tod érépou Aaxedaipovior 

s Saciiews Ilavcaviov, érel & dravres HOpoicbn- 
cay, dvarkaBev avrous mpos THY ToAdLV. eaTpatoreé- 





' EAAHNIKA B. 2. 


Sevcev ev Th Axadnyueia TO Karoupévp yupvacio. 
Avcavipos 56 adsxopuevos eis Alywav amédwxe Thy 
arom Aiywyrass, doous eduvato TAEiaTOUS aOpoicas 
avrav, as 8 avtws kal Mndlots Kai toils addAXots 
Scot THS avTaV’éaTépovTo. peta 5é ToiTO.dnwcas 
Larapiva wppioaro mpas tov Ilevpaa vavol trevrn- 
xovTa Kal éxatov, Kal Ta wWAota elpye Tov elamXouv. 

Oi & ‘AGnvaior TrohopKoupevot KAT, Rida Kal 
kata Oanattav 1 ropouy vl xp? moveiy, olTe vedv 
oUTe TU pLAXOY autos GvTwy ovTE aiTou' evdyatov © 


5 ovdeuiav eluat cwoTnplar ToD mr waGeiy d ov 


TipMpoUpeEvot erroinaay, AXA Sid THY UBpw dixowy 
avOpurrous puxpotroditas ovd’ emi uid aitia érépa 7 
Ort exelvois ouvepayouv., Sia Taira Tols aTipous 
EmlT ious ToLnoavTes exapTépovn, Kal aroOvna KovTwV 
€v TH WONEL AuuL@ ToAAGY Ov SteAéyovTo Tept Siadr- 
Aayns. erel Sé wavrerws On O Gitos érreneNolrret, 
érreurpay mpéo Bes map “Ayiw, BovAouevot ovppa- 
xou ewar Aaxedaipoviows éxovtes ta Telyn Kal Tov 
Ilecpara, nat emi rovtow auvOnxas troveicOa, 6 
be 3 ‘ 3 ld 2 f/f 34 9 
é€ avtovs eis Aaxedainova éxédevev iévat’ ov 
\ 9 Ul : > ff > > ? U e 
yap elvat xupios autos. émel 8 amnyyerav of 
mpéaBas Taira tois “A@nvaios, erepyray avrovs 
eis Aaxedaipova, of 8 émrel joavy év Yedrdaola 
U A A ‘ bd ¢ ew 
awrnaiov tHS Aaxwyixns Kai érvOovto oi édopor 
auTa@y & édeyou, dvra olatrep nal mpos”Ayw, adrobev 
9 A > > g LA > 
avTous éxédevoy arrvévat, eal el te Séovtas eipryns, 
KadMov hxew Bovrevoapevovs. of Sé mpéaBes 
3 @ bs Q 9 t nw 9 4 
émel HKov olxade Kab amnyyetNav Taita eis TV 
TOMY, GOupia évérrece Tracty’ GovTo yap avdpatro- 
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SicOnoccOat, Kai &ws dv méutrwow érépous wpéo- 
Reis, ToAXovUs THO Atpe@ atroreioOat. epi Sé Trav 
Teyav THs KaGatpécews ovdeis éBovrNeTO cupBov- 
, . 3 lA \ > \ 3 A A 
every Apxéeotpatos yap eirrav ev tH Bova Aaxe- 
a U > J 9 vA 
Saspovioss xpatiatov elvar ep ols mpovxadXodvtTo 
9 , a 207 ? n \ w“ 
etpnyny woveicba, &dé0n mpovxadrodvro 5é tar 
paxpav teryav én déxa otadious Kabedcly Exatépov' 
9 s \ , Q 9 * QA , 
eyéveto O€ Wndicpa py éFeivae rept TovTwY oup- 
Bovareverv, rovovtwy dé dvtwv Onpapévns év éxxdn- 
gia elmev Ott ef BovNovtTat avtoyv méurr : 
ia el Te é Téa, Tapa 
U 3 \ ed f : 
Avoavépoy, cides HEer Aaxedaipovious mrorepov éé- 


avopatrosicac@as tiv modw Bovrcuevar avréyovar. 


Tepl. Tov Teryav 4 TisTews vena, TreupOeis Se 
duerpiBe trapa Avoavipw rpeis pnvas xal wrelw, 
émitnpav omote AOnvaios GucdrXov Sid TO emideA- 
olmévas Tov ciTov atrayTa 6,Tt Tis AéyoL Gpodoy- 


¢ 3 A b e 4 , 9 4 b 
17 noew, érrer O° KE TeTaPTH pNVi, aTHyyedey Ev 


18 


19. 


3 ld on > AN , , A Uf 

éxxAnoia ore avtov Avoavdpoy Téws pwev KaTexot, 
? , > , ee ’ \ 2 

elta xedevoe cis Aaxedaipova iévas’ ov yap elvar 

, e b] A € b] > (el 9 \ XN ? Ul 

KUplos @Y épwT@To vi’ avTov, adAd Tods epdpous. 
peta taita npéOn mpecBeuvtys eis Aaxedaipova 
avtoxpatwp Séxaros autos, Avoavdpos 8€ Tos 
épopors ereprrev ayyedobvra pet arrAwyv Aaxedat- 
pooviey ‘ApigroréeAny, puyada ‘AOnvaioy bvta, ors 
atoxpivaito @npapéver éxeivovs Kupious elvat eipn- 
yns Kab Trodéuov. Onpapyevns Sé xai of ddAot mpéa- 
Beis érel jnoav év Sedracia, épwrapevos $8 eri rivt 
oy@ Neovey elrov bre avtoxpatopes Tept eipnyns, 
peta tadra ot Epopot Karey exéAevov avTovs. é€7et 
& Heov, exxAnolav eroincay, év 9 avtédeyov Kopiv- 


EAAHNIKA B, 2. 


O101 Kai @nBaioe wadsora, mroddol Se Kai GdXot Tov 
“EXAnvoy, pu) orévSerOar "AOnvaloss, arr éEatpeiv. 
Aaxedayorot 88 ove Ebacay mrodw ‘EdXnvida av- 
Spatrovceiv péya ayabov eipyacuévny év tois peyia- 
Tos KiwdUvoIs yevouévos TH “EXXaSt, GAN érrot- 
” > 7# 93? e U \ \ \ 
ovvTo eipnyny ep @ Ta TE paKxpa TeElyn Kal TOV 
Iletpara xabedovtas nai tas vais wAnv dodexa 
mapadovras Kal tovs duvyadas xabévras Tov avTov 
€yOpov kal dirov vopitovras Aaxedatpovios erec- 
Oat xat xara ynv Kab Kata Oadattav brrot av nyov- 
tat. @npapévns 88 xai of adv av’te mpéaBets évrav- 
, A + a b 7 3 , > 9 4 
épepov Taira eis tas "AOnvas. eioytas 8 avrous 
Ww a U , 4 
GyAos Tepreyeito ToAvs, poBovpevoe jr) arrpaxrot 
ed . 9 ‘ 4 3 Ly \ a 
NKOV’ OU yap Ere eveywpes médrew Sid Td AROS 
TOV aTrodAupLEevony TH AUD. \' THs Vortepaia amny- 
yeANov ot mpécBets ef’ ols of Aaxedaiporvios Trot- 
oivTo Thy eipnvnv’ mponyope Sé aitdv Onpapévns, 
Aéyov ws yen melOecOar Aaxedatpoviows Kal Ta 
relyn meplatpely. avtevovTwy Sé TIWwY AUTE, TOAD 
dé wAEvovay cuverrawecavrav, edoke SéyerOar Thy 
eipnunv. peta 5é tadta Avoavipos te xatémXet eis 
a N e , U \ \ ¢ 
tov Ilepaca nat oi puyddes xatnecay Kal Ta TEeLyn 
Karéckantoy UT avAnTpiowv ToAAT TpoOuula, vopi~ 
Covres éxelynv thy nuépav tH ‘EXAade Gpyew Tis 
érevbepius. 


Kai 6 éviavros édnyev, ev @ pecovvts Awoviatos 
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6 ‘Eppoxpatous Zupaxdotos erupdvynce, payn mev 


mporepoy nttnGévrav vmd Lvpaxociov Kapynéoo- 
uiwv, omdver 5é alrou édovrwy ‘"Axparyavta, éxd- 
TWOVTOV TOV UKEMWTOV THY TOMY. 
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Ot Sé rptaxovra npéOnoay pév, eel tayiota Ta 
pakpa teiyn Kal Ta Tepl rov Ilepara xabnpédn- 
e , XN 379 U 3 es 
aipeGévres 5é éf’ Ore cvyypayyat vopovs, cal’ ova- 
TivasS ToALTevcoLVTO, TovToOUS péev aeb émueXAov 

, ) ? 5 f A be \ X 
ouyypadety te kal amrodecxvivat, Bovrny 6é Kai Tas 
wv. bd \ l4 e 30 7 b a ” 
adXas apyas katéotnoav ws édoKxes avTois. Erresta 
m@patov pep ods mavres Hoeoav ev TH Snuoxparia 
avo cuxopavtias Cavtas Kal Tois Karois Karya0ois 
Bapets dvtas, cvrAdauBavovtes vajyov Oavatou’ 

. 
kal % te BovAx ndéws avtav xatetyyndiveto of Te 
ddr, 600. cuvydecay éavTois pu oyTes ToLovTaL, 
ovdey Hy Govro. | eel 58 HpEavto BovNever Oat brras 
av é&ein avtois TH TONE ypHoOas Sirws BovrowwTo, 
éx ToUTOU TpaToyv mev éurravTes eis Aaxedaluova 
Aloyivny te nat ’ApiororéAny érecav Avcavépov 
ppovpods adios cupmpatar eAOeiv, Ews oy ~rad 
Tovnpovs exirod@y Toinaapevos KATACTHAALWTO THD 
moXtTelav’ Opéeyrew Sé avtot vmicyvodvTo, 6.8é 
mevabels Tovs Te poupovs Kai KadnriBiov appoorny 
’ 9 OA A ea 9 VQ \ 
auvémpakey avtois meppOrnvar. ob © erred THY 
dpoupay édaBov, tov wév KarrBiov ébeparrevov 
waon Oepameia, ws Tavta éraivoln & mpartotev, 
x 
tov 88 dpovpay TovtTov cupmépTovtoes avtois ods 
9 t , > 7 \ ieee / 
éBovrAovto cuveNayBavov ovKéTt Tovs TWovnpovs TE 
Kat Odlyou akious, GAN 78n ods évopitov HKiota 
Hey tmrapwOovpévous avéyeoOat, avtimpartesy Sé Te 
émuyetpobvtas mreloTous av Tos cuvebeNovTas Aap- 
, Noa A 2 , “oe c / a 
Bavew, -7@ peéev ovv tTpwry ypove o Kpritias re 
@npapéver cpoyvopwv te kai didros jy’ eémei Sé 
avros ev mpoTreTHs Fv emt TO TOAAOUS aTroKTelvey, 


: 
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ef \ €.--4 “ , e x. , 
Gre kal guyev umd Tob Snqov, 6 8é Onpapevys 
GvTéxoTTE A€ywr OTL ovK ElKos ein Gavartody, et Tis 
ériuuato vd Tod Snuov, Tos 5& Kadors xayabous \ 

‘ \ > t 3 . 2 7 » ‘ 
pndev Kaxov eipyagero, eel Kai eyo, Edn, Kal od 

A N na »? ¢ lid a 4 \ bg 
qoANa On Tov apéoxery Evexa TH Tore Kal eltropev 
Kal émpakapev’ 6 Sé, Ere yap oixelws eypnto TO 16 
@npapéver, dvréreyev tze ove éyywpoln Trois mweov- | 
exteiy BovNopevois x) OUK extrodady Troveia Bas Tors 
e , ? ‘ 9 4 , 4 3 
ixavwratous Siaxwrvew' et 5é, Ste TptaxovTa éopev 
9 e , v LUA , , 
Kal ovy els, TTOV TL oles WoTrEp TUpavVidos TAa’TNS 
THS apxyns yphvat éemiperciobar, ein Ons el. érrel 17 
5¢ avoOvncKovtwyTroAAGy Kal adixws Todd Syrot 
noay cuviotapevol Te Kat Oavpalovres ti éxorro 7 
, ’ ” € ’ ef 9 , 

iTela, Tadwy EXeyev 0 Onpapevyns OTe Ee pn TIS 
KoLV@VODS ixgors AnrroLTo TOY TpayuaTwy, advva- 
toy ExaLTo ray oheya Stapéverv. €x ToUTOU 18 
" péurat Kpvrias kal ot adXou ‘Kptaxovra, 7On poBov- 
pevot Kal ovy Hxtcta Tov Onpppevny, pn ocvppvein- 

a / 

Cav Wpos avTor ot ToNtTaL, KMTANEYoUGL TpLO-YLALOUS 
TOUS pebeLovras én TeV Tp paren. 6 8 av Onpa- 
pers Kat ™ pos TavTa eheye OTL @ToTroV Soxoln 
éavT@ tye elvat TO Tpatov pév Bovropevous Tos 
Berticrovs TeV ToALTaR Kotvmvods, Troimnocacbat 
Tpiayidlous, waTrep Tov GpiOucy TodTOY éyovTa Tiva 
avdryKny Kandovs Kal dryabous elvat Kal ovT Lo ToU- 
Te@v arovdaiousg ovT évTds TOUTOV Trovnpous olov Te 
ely yevéabar errettd 5, bn, op@ &ywye dvo nuas 
Ta évaytiwtata mpattovtas, Biatay te THY apyny 
kal HTTova TOV apxopévov KatacKkevafopévovs. 6 
pev tadr édeyev. of 8 ekéracw tromoartes tay % 
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Tpoonket GAA Kal ws TpodeTH UeY Tée Kal HLaY 
didovar thy Sixnv. Kaltou tocovT@ pév Seworepov 
mpodocia modcuou, dom yareTrwrepoy duratacOar 
\ 9 \ “A A 7... 7 
TO apavés tod davepod, tocolta 8 éyOiv, bo@ 
, A bf , ? Q 
Tovcuiors ev avOpwrrot Kal orrévdovtas aviis Kai 
microt yiyvovrat, ov 5é mpodiddvta AapSdvoce, 
TovT® ovTe éeomeicato Todrote ovdels ovT eérri- 
30 oTevoe TOD AotTOv. iva Se eidnTe StL OV Kawa 
a e a 9? A , t 9 2 
Tavta ovTos Tovel, GAXa vce mpodoTys éorip, 
avauynow buas Ta TOUTM TeTpaypéva. ovTOS yap 
eE apyns pév Tysdpevos vireo Tod Syuou Kata Tov 
matépa “Ayvwva mpotreréotatos éyéveto Thy Snpo- 
Kpatiay petaothoat eis Tovs Tetpaxoclous, Kat 
b) , bd 3 U > A > WV > U , 
érpwrevev ev éxeivots. érel 8 yobeto ayrimanov 
TL TH Oduyapyla oumoTapevoy, TPWTOS av yyepav 
ag? , > > > 7 of , \ ’ 

31 T@ One em’ éxeivous éyévero’ Bev SyTrov Kai Ko- 
Gopvos émixadetras [*xat yap 6 KoBopvos apyorrew 

\ a A > ? a 9 4 > ] 9 2 
ev Tots rrocly audorépois Soxet, aroBAéres 8 amr 

a / 

adudorépwv]. Set 86 & Onpapeves, avdpa ov 
dévov Civ ov mpoayew pev Savoy elvas eis mpay- 
pata tors cuvovtas, nv Sé€ Te avrTixoTrryn, EevOds 
petaBadrAcobat, arr wotrep ev vt dcarrovetcOa, 
Ews av eis ovpov Karacta@ow et Sé py, TAS av 
adixowrTs more évOa Sei, cf ereday te avtixory, 

20. > 9 t : ee \ : 

32 evOvs eis Tavavtia mAéolev; Kab eiol pev SyTov 
macat petaBorai todtrev Oavarndopot, od 5é 
Sid Td evpetaBoros elvat mreloToLs ev peTaitios 
el €& oduyapylas vid Tod Sypou atroNwdévat, Tel- 
orous' 8 éx Syuoxpatias rd tadv Bedrioven. 
‘ovtos Sé Tol éotw bs nai taxPels avenéoOas vd 








EAAHNIKA B. 3. 


a a ora, AN ’ 9 f b a 
T@Y oTpaTnyey Tovs KaTaduvyTas ‘AOnvatwy ev 77) 
4 > A > > ‘ eo 
aept AéoBov vavpayia avrTos ovK avedopevos buws 
TOY OTPATHYOaY KaTIYOpaY aTréxTEwvEev avTous, iva 
autos Teptawbein. Satis ye unv pavepds eote Tov 
\ a 3 9 ’ n \ n \ 
Lev TrAcovertely aed émipeNopevos, TOV Sé KaXdOv Kal 
Tay pirwv pndey EVTPETTOMEVOS, TAS TOUTOU YPN ToTE 
detcacbar; ras 5 ov purakacOan, eidéras avrod Tas 
peraBoras, ws un Kab nuas TavTo SuvacO7 mrounoat; 
Hues OUY TOUTOY UTTayouev Kal ws emtBouNevoVTA 
Kat WS TpodioovTa Huds Te Kal Vuas, ws 8 ElKoTa 
A \ ead 9 , , \ A 
Tovey, Kab Tad evvoncaTe. KaNALoTN meV yap 
, ray 
Sniov Soxet: twoNstela elvac 7 Aaxedatpovior’ et 
dé exel erriyerpnaeée tis TOY ehdpwy avti Tod Tois 
/ , ‘ ? \ . 9 
mreloot welBec Oat vréyery Te THY apyNY Kal évav- 
tiovcbat Tois wpattopévots, ov av oles avtTov 
e699 b] A A 9 ¢ e b a ” 
kal um avray tav épopwv Kal vmod THs aAdNS 
U A a 
ATAONS TOMS THS peyloTns Tiuwpias aEiwOjvat ; 
kal veils ovv, dy cwppovnte, ov TovTOV GAN vLaY 
avtav detcecbe, ws ovTos awOels yey ToAXOUS av 
péya dpovely mouncee THV évavtla yiryywoKovTev 
€ n 9 , \ v \ A 9 A l4 
Upiv, aTroNouevos 5é TavTwy Kal TOY EV TH TOA 
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kal tov €&w vroréuos av tas eArmédas. — 


‘O péev tair cimev éxabéero’ Onpapévns S¢ 
ayvaoras édekev' "AdAG mpa@toy pev pynoOncopat, 
@ davdpes, 6 TeXevraiov Kar’ euod ele. gyal yap 
He TOUS OTPAaTHYOUS airoKTEivaL KaTNYopovVTA. éyw 
Sé ove npyov Syirov Kat’ éxelvwv Oyou, adv 
éxetvo. Epacay mpootayGéev pot Ud éauTdv ovK 
averéc bat tors Svotuyoivtas ey TH wept AéoBov 
vaupayia, eyo S¢ arroAoyotpevos ws Sia Tov yel- 
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SicOnoccOat, Kat Ews ay méumwow éerépovs wpéo- 
Bes, woAXovs TH Atp@ amrorcioBa. wept & trav 
Teryav THS Kabatpécews ovdeis EBovAETO TUpBov- 
reve "Apyeotparos yap elroy év tH Bovrty Aaxe- 
Saspoviows xpatiotoy eivas ef ols mpovKadodvro 
9 ‘ “ 97 9 n . wn” 
etpnuny moveicOa, éde0n apoveadodvto Sé tev 
paxpav tevyay emt déxa atadious Kaberety Exatépou’ 
eyevero 5€  ydiopa py éFcivas rept tovTev gup- 
Bovaeverv. tovovtwr dé dvtwy Onpapévns ev exxrn- 
, > ¢ 9 U > A / \ 
aia elmev Ort et Bovdovrat auTov méuypat wapa 
U > tO] 
Avaavopoy, eidas HEe AaxeSaipoviovs worepov é€- 
4 A 4 4 9 , 
avoparrodicacGa: tiv moAw BovrAcuevar avtéyova. 
wept. Tav Tea H Tiotews evexa, TreupOeis Sé 
duérpiBe Trapa Avoavdpp tpels pyvas Kab mre, 
émeTnpey OTT OTE ‘Abnpaios éueddov Sia TO érriNeA- 
ovmévas Tov otro &mavra %,7t Tus déyoL opodoy- 
noew, émes S xe TeTdpt@ pnvi, amnyyerrey ev 
éxxAnoia ore avtov Avaavdpos Téws pév Karéyor, 
: ? , oF < ? \ > 
elra xedevot eis Aaxedaipova iévar’ ov yap elvas 
, c 9 a e 9 ? A 9 ‘ 3 4 
KUplos ay épwr@tTo UT avTov, AdAAA TOUS Epdpous. 
peta tavta péOn mpeaBeuvtns eis Aaxedaipova 
avtoxpatwp Séxatos avros. Avaavdpos 8 Tois 
epopars Ereurpev ayyedobvra pet adrAwv Aaxeday- 
povioy ’ApiorotéAnv, duyada ‘AOnvaiov ovra, Sti 
aTrokpivaito Onpapever éxelvous Kupious elvat eipy- 
yns nad moAguov. Onpapyevns Sé xab of aAXot Tpéc- 
Bets éret joav év Yedraaia, épwrwpevor Se eri rive 
AGy@ HKotev elroy OTe avToKparopes Tepl eipnyns, 
peta Tavra oi éhopot Karely éxédevov avrovs. ézrel 
& joy, éxxdynatav erroinaay, év 7) avréreyov Kopiv- 
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EAAHNIKA B. 2. 


O10r Kai @nBaior padsota, wodXot Se Kai arrou Tav 
“EAAnvev, pn orévderOar AOnvaiors, adr éEacpetr. 
Aaxedatpomot 8& ove épacay trodw ‘EdAnvida av- 2 
Spamodieiy péya ayabov eipyaopévny ev tois peyic- 
Tos Kivdvvots ryevopévois TH “EAXaSt, GAN’ é7rot- 
ouvto cipnyny éf @ Ta TE paKkpa TEelyn Kal TOV 
Tlecpara xaOedovtas nal tas vads aAnv Sodexa 
mapadovtTas Kal rovs muyadas Kabévras Tov avTov 
€xOpov Kal dirov vowifovras Aaxedatpovlos ereo- 
Oat wat Kata yiv Kat Kata Oararrav rot av 7Yyov- 
tat. @npapévns Se xal of adv a’t@ mpécBes errav- 
épepov Tatra eis tas "AOnvas. eiaidvtas 8 avrovs 
GyAos Tepteyeito ToAvs, poSovpevoe pr) ATrpaxtot 
NKOLEV’ Ov yap étt eveywpe pmédrew Sid Td AHS 
TOV ATOAAULEVOY TO ALO. \TH-8 VoTEpaia amry- 2 
yeArov ot wpécBeis éd’ ols of Aaxedarpoviot 7rot- 
otvto TH eipnvny’ mponysper Sé avtav Onpapévns, 
Aéywy ws yen telOecbar Aaxedatpoviois kal ta 
telyn mepiaipely, ayreitrovToy O€ TLYWY AUTE, TOAD 
52 mievovav cuveTraweravtwy, edoke SéyecOau THv 
eipnunyv. peta Se tadta Avoavdpds te KaTéeTrAct eis 23 
rov Ilecpaca cat oi puyddes xatnecay Kal Ta Teiyn 
KaréoKamrrov Um avAntpioOwy TOAAR TmpoOuuia, vopi- 
Covres éexelyny thy nuépav TH ‘EAXNade apyew Tis 
éXevbepius. 

Kat 6 éviautos édnyev, év @ pecodvTs Atovictos % 
6 ‘Eppoxpatous Supaxcatos érupavynce, payn pev 
mpétepoy nTrnGévrov vd Lupaxociov Kapyndo- 
uiov, ordaver 5é citov édovTwy ‘Axpayavta, éKX- 
TovTwy TOV YUKENMLWTOY THY TOAL. 
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Sere Toe & érciévte éret, @ Hv ‘Odvpmias, § 
To otadtoy évixa Kpoxivas @errandos, 

"EvSiov ev Lraptn epopevovros, Tvdodapou & dp 
"AOnvais dpyovtos, dy “A@nvaioi, ors ev oduvyapyia 
7péOn, ovK cvouatovaw, aX avapylay Tov éviauTov 

2 xanodaw. éyévero 5é ality 7 Odvyapyia @be. ESoFE 

T@ Onpw Tpiaxovta avopas édéa bas, ot Tovs TaTplous 

vopous ouyyparyouct, nad’ ods wodiTevcovct, Kai 

npeOnaav olde, TloAvyapns, Kperias, MndoBtos, 

‘Iarmodoyxos, Evxreidns, “Iépwv, Munotroyos, Xpé- 

pov, @npapévns, “Apecias, Avoxrjs, Patdpias, Xa- 

pérews, “Avairios, Ileicwyv, Zodoxrns, Eparoo0é- 
vns, XaptxrAys, Ovopaxrns, @eoyus, Atoyivns, Beo- 
yévns, Kreoundns, Epaclorparos, PelSwv, Apaxov- 
ridns, Evpadns, ApiororéAns, ‘Irrméuayos, Mynou- 

Geiéns. tovtwv Se rpayGevtay amrerdrer Avoavdpos 

mpos Lapov, "Ayis & ex ths Aexedclas atrayayow 

70 Tretov oTpareupa SiéAvoe KaTa TWoAEs ExacTous. 

Kara 88 rodrov tiv xatpév repl jrlou éxdeufrev 

Avuxédpav 6 Pepaios, Bovdopevos apEat bAnS THs 

@errarias, tos évavtiovpévovs avT@ Tav Berra- 

Nav, Aapicaious Te Kat GAXous, wayyn evixnoe Kai 

ToANovs aréxTesyev. 

5 ‘Ey 8 1@ atte ypovm nat Acovvetos 6 Lupa- 
Koolos TUpavvos payn nTTnOeis vd Kapyndoviwr 
Ténav xat Kapdpway amorece. pet orlyov dé 

kal Aeovrivor Supaxocious cuvotxodvtes aaréatnoay 
els THY adtay Trodw amd Atovyciou kai Zupaxoctov. 
mapayphpya 5é cab of Zupaxcarot iets vio Ato- 
vuolov eis Karavny atrectadnoap. 


i) 


ry 
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Oi 8& Sapuoe qodsopxovpevor vd Avaoavépou 6 
qavtn, émei cv BovAopévwy avTaY TO TPAToV opo- 
Aoyely mpooBadrgcw 76n euedrev 6 Avaavédpos, 
@oroynoay &y ipatioy Eywv Exaortos amtévar TOY 
érevOepwy, Ta S adda Tapadodvar’ Kat ovtws éEnA- 
@ov. Auoavdpos Sé tots apyaiou toditats tapa- 7 * 
dovs Thy wodv Kal ta évovta tavTa Kai Séxa 
apxovras xatactnaas ppoupeiy adjxe TO THY cUL- 
paxyov vavTixoy Kata ones, tails S¢ Aakwvixals 8 
vavaly arémdevoer els Aaxedaluova, dt@dywr Ta Te 
TOV AiYMAarOTwY vewY axpwTnpla Kal Tas ex ToD 
Ilesparas tpenpers wAnv dwdexa Kal gTepavous, ois 
Tapa Tov Todewy éehapPave Sapa idia, Kal apyu- 
plov Tetpaxcota Kat éBSopunKkovta TaXavTa, a TrepteE- 
yévovto tev popwy, ois avT@ Kipos mapébekev eis 
TOV TONELOD, Kal El TL AAO EKTHTATO ev THO TOAELO. 
tavta 6¢ wavra Aaxedatpovions amrédaxKe, TEAEU- 9 
Tavros tod Oépous, eis 0 éEdunvos Kal oxT® Kal 
elxoow &rn TO ToAeum ETErEUTA, Ev ols Edopos oF 
adpiOpovpevor olde eyévovto, Alvnoias mpatos, ép 
ov 7ipEaTo 6 TWoNELOS, TéuTTm Kat SexaT@ Erer TOY 
per EvBoias adwaw tpiaxovraetiboy orovéar, 
peta Sé rovrov olde, Bpacidas, Ioavwp, Swotpati- 
das, "E£apyos, “Aynoiotpatos, "Ayyevidas, 'Ovopua- 
ers, LevEvarros, Lervas, XevrrorNas, Kr evopuayos, 
“Tnapyos, Aéwy, Xatplras, arnoiadas, Kyeo- 
abévns, Aveaptos, "Emnparos, "Ovopavtios, ’AreE- 
urmidas, Meoryonaldas, lotas,”Apakos, Evapywrios, 
Havrakdyjs, Isrdas, “Apyvras, "Evdios, é¢’ ob 
Avaavipos mpakas ta eipnuéva olxade KarérAeucer, 
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Oi dé tptaxovra ypéOnoar pév, eel TayioTa Ta 
Hakpa telyn Kal ta aept tov Iewpasad naOnpéOn- 
aipeOevres bé ef’ @re cuyypawat vomous, Kal’ ova- 
TWasS ToAtTEVaolWTO, TOUTOUS peY ael EweXAOV 
ouyypagetv Te xal amrodexvivat, BovdAny Sé Kab Tas 
dddas adpyas xatéotnaay ws eSoxet avtois. recta 
mpetov yey ods mayvtes Hoecav ev TH Snpoxparia 
amd ovxopavtias Cavras kal Tols Kanois Karyabois 
Bapets ovras, avaAdauBavovtes Umjyov Oavarou’ 
cal } te Bound) 7Séws artav xarevnditero of re 
ddXot, 6c0. ovvydecay éavtois jun OvTes ToLovTos, 
ovdey Hx Oovro. | eret 5é npEavto Bovdever Oat Sires 
av é&ein avtois TH TéAEL ypHoOat Srrws BovrowwTo, 
éx TovTou Mpw@Tov uev méurpavres cis Aaxedaipova 
Aicyivny te kal ’"AptororédAny érecay Avoavépov 


ppoupods adiow suumpagar éAOeiv, ews Si -~todg 


Tovnpovs €xirodav TrolnoapEevos KaTATTHAALWTO THY 
modtteiav’ Opéyrew Sé avtol umicyvodvTo, 6-8 
metabels tous Te ppoupovs Kai KadriBrov appoorny 
cuvémpakey avtois tmeupOnvar. of & eel thy 
dpoupdy éraBov, tov ev KardiBiov ébepamevov 
wacn Oepareia, bs wavra érawoln & mpatro.ev, 
trav 88 dpovpay to’rov oupméwrovros avrois ods 
éBovAovto cuvedauBavoy ovKérTe Tovs Tovnpols TE 
kal ddtyou akious, GAN 75n ods évoulov Heiota 
yey trapwOovpévous avéyecOat, avtumrparrew Oé Te 
emixetpouvras mreiarous av TOUS ouveédovtas dap 
RBavew. 7d ev ov tpwtm ypovw o Kpitias re 
@Onpapévet dpoyvopwv te Kai piros Hy’ éret be 
autos ev TpoTreTns TV el TO TOMAS arroKTelvelD, 
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ef A e A A Ul e \ lA 
dre Kat puyav vd Tob Sjyou, 6 8é Onpapevns 
GVTEKOTTTE Néyor OTs ovK EiKos ein Oavatod», el TIS 
* a e \ A , + SN \ 9 ‘ 
ériparo bro Tod Sypov, Tovs S& Kadods Kayabods \ 
undev xaxov ecipyatero, érrel Kai eyo, pn, Kal ov ! 
modra bn Tov apéoney vera TH TOAE Kal eltropev 
\ 3 / : e £ vv. \ > / b ai <A i 
Kal émpakapev' o 5é, Ett yap oixelws éypnro TO 1h 
@npapéver, avréreyer tre ove syywpoln trois wreov- \ 
a , \ ? by \ A ‘ 
exrety BovNopmévors pe ovK extrodav troveta as rovs 
ixavwratous SiaxwAve’ et Oé, OTe TpLaKOVTa éopev 
al ovy els, TTOov TL oles WaTrep TUpavVidoS TAUTNS 
a 9 A a ? a 27 » 9 \ 
THS apyns yphvat émipercioOar, evnOns el. érret 17 
8 atoOynoKovtayTroArGy Kal adixws TroAXol Snrot | 
Roayv cuvictapevol Te Kal Oavpalorres ti Exorro 7 
, , ». € , er > ’ 
wTela, Wadw Ereyev 6 Onpapévns Ore eb py TIS 
, U 
KOLWMVOLS ixgVoOrs AnYroLTO TAY TpayLaTwY, advva- 
xov éaouro Tri oduya Stapéverv. x ToOUTOU 18 
eV SvTOL Kperias Kat ol GNAot KpltakovTa, 70 poBou- 





, pevot Kai oux Hora TOV Onpapévny, un ouppvein- 


Cay TPS AUTO Ot TONITAL, KATANEyoUGt TpLTYUNLOUS 
A , ‘ a ’ eco ¢ = 
Tovs webéEovras bn Tav mpfyuatwov. 68 av @npa- 19 
, A a v a ” , 
pens Kal mpds tadra éheyey OTL aromov Soxoin 
éavT@ ye elvat TO TpaTov pév BovAopévous ToS 
Bevticrous tay ToAtT@Y Kotvwvovs, Toinoacbat 
TploxtALous, waTep TOY GpiOudy TodTOY éyovTa TVA 
avayKkny Kadovs Kat dryabous elvas kal ovr fo Tov- 
T@Y aTTOVOalous OUT évTds TOUT@V Trovnpous olov Te 
ein yevéarbar’ errettd, 5, ébn, ope éywye Svo mas 
ta évavtidtata mpattovtas, Biaiay te THY apyny 
Kal HTTova TOY apxYopévov KatacKevaLopévovs. 6 
a ? ¢€ 3 Sgr / Led 
pev radr édeyev. of & ekéracw tromoartes Tav » 
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‘\ / b a »% a vo) 9 n 
pev tpioyiriwv év TH ayopa, trav & é&w Tov KaTa- 
Adyou dAAwy GAa Kod, Ereira KEAEVTaYTES él TA 
dmAa, ev @ éxeivot atreAmrAvOecay, Téurpavres TOUS 
dpoupovs kai TAY TOATEV TOS GWOYYepLOVAS AUTOS 
\ oF U \ A / 
Ta OTAa TaVTOY TANY TOY TpLOXLAiwWY TrapELNOVTO 
kal GvaxopicavtTes TavTa eis THY GXpotoNW auVE- 
Onxay év T@ vad. TovTwv Se yevouéevwy, ws e£ov 
nn qwovy adtois 0,7 BovAowrTo, TodNots ev 
EyOpas évexa arréxtewov, toddAovs Sé ypnuarwv. 
Gofke 8 avrois, Srrws Eyotey Kal Tois Ppoupols ypn- 
para Sidovat, cat trav petolxov &va Exacropv raPeiy, 
Kat avrovs yey atroxteivat, Ta S€ YpnuaTa avTa@v 
> Ui > * \ \ ‘ , 
atroonunvacbas. éxédevov Sé cal rov Onpapyévyv 
AaBeiv bvriwa Bovrorro, 6 & amexpivato, AX ov 
Soxel por, pn, Kaddv elvat hacKkovtas Bedrlorous 
éivat adixadtepa Tav cuKodhavTay wove. éxeivos 
‘ N > ? , / A Vv 
fev yap Tap av ypnpata AapBavorey Shy eiwn, 
nmets S€ arroxrevodpev pndev adsixovvras, iva ypn- 
para AapBavapev; Tas ov TadTAa TO TavTi Exeiva 
adicwtepa; ot § éurrodav vouifovres avtoy elvas 
te) A ¢ ‘ 9 , b] A Q 
T@ trotetv 6,7t BovAowTo éTuBovrA€vovelW avT@e, Kat 
idia mpos tods Bovdevras aAXNoS mpds adrAov Seé- 
BaddAoy ws Avpatvopevoy Thy TrodLTELav. Kal Tapary- 
yebAavTes veavioxots of eddxouy avtois OpacvTaror 
elvas Eipidia vad parns éxovtas qapayevécOac, 
auvérefav thy BovrAnyv. érel 5é 6 Onpapévns 
mapnv, avactas 6 Kpitlas édckev woe’ 
"QQ. dvdpes Bovareutai, ei pév tis var vopites 
a a 
TAéElovas TOU Kalpod amobyncKew, évvoncarw GTt, 
mou TodtTelar peOloTavTal, TavTAaYoD TadTA yiryve- 
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trav’ mreistous & avayrn évOade aoAeuious elvat 
Tois els Od\vyapyiay peOiotaot Sid Te TO Todv- 
avOpwrotatny tav “EAXnvidwy thy ody elvas 
N ‘ Q A / > 3. / \ A 
Kal dia To wAEioTov ypdvoy év EdevOepia Tov Siwov 
teOpapbar. nels Sé yvovTes pev Tots olots Hyiv 
Te Kal vpivy yanerny trodtTelay eivas SnuoKxpatiay, 
yvovtes Sé Ott Aaxedatpovios trois wepirwoacw 
Has O pev Snuos ovroT av diros yévoito, ot Sé 
t bd a aA \ led ‘\ 
Béxrictot ael av mictol Statedotey, dua Tadra avy 
TH Aaxedatpovioy yuopn rnvde Thy wodtTelay Ka- 
Olatapev. Kat éay tiva aicBavepeba évaytiov TH 
’ ’ ¢ D ? \ ; : 
Odvyapyia, Scov Suvayefa éxrrodey rotovpeba 
\ \ U e a a , v 

qonv. 6é pansota nyiv Soxet dixatoy eivat, el Tis 
nov avTav AvpalveTas TavTn TH KaTacTacel, 
Slenyv avrov Sidovar. viv ovv aicbavopueba Onpa- 
A , 9 , e A \ 

pévny rovrovi ols Svvarat dwoAdvvyTA Huds Te Kal 
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€ A € N A 9 a Aa A ¢ ef 
vedas. ws 6é radta adnGi, jv Karavonrte, EUPNOETE 


ovre ~éyovta ovdéva parrAov @npapévous rovtovi 
Ta wWapovra, ore évayTyovpevov; Otay TiWa exTrodov 
Bovrwpeda troimncacGar trav Snuaywyav. ei pev 
tolwun €€ apyns Tata eyiyywoKe, TONELLOS [eV HY, 


9 , ’ 3 a » fF 9 4 nA \ 
ov pévToe Trovnpos yy av SiKaiws évopilero' viv oé 
autos ev ApEas ths pos Aaxedatpovious trictews 


kal didias, avtos dé ths Tod Syuou Katadvcews, 
padiora Sé eEopunoas nuas toils mpwrots vrayo- 
pévots eis nas Stxny ereriBévat, viv érrel Kal vpets 
Kal nueis havepwds éyOpol to Syuw yeyevnucba, 
OUKET QUT@ Ta ryuyvopeva apécKel, GTTwS AUTOS peV 
av év T@ aodarel xatacry, nets Sé Suny Sdpev 
TOY TeTpayLevoV. WaTE ov povoy ws exyOp@ avT@ 
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( 9 A e 4 ~ A . e nr 
Mpoonkel GAAd Kal WS TpodeTH UAV Té Kal nuaY 
diSovar tHv Sixnv. Kaltoe tocoltm pev Seworepov 
mpoovocia Trokepov, bam yarerwrepov durdtacbat 
TO adaves tod davepod, tocovtTw 8 eyOuwv, bo@ 
, \ / > N 
Tonemios ev AvOpwrrot nat omévdovtar avis Kat 
TioTOL yiyvovtat, ov 5é mpodiddvTa AapBavoce, 
TovrTm ovTe éomelcato tomore ovoels or érré- 
30 oTevoe' TOU otTrOv. iva Sé eidnte OTL OV Kawa 
TavUTa ovTOS Tote, aAAa gvaet mpoddTns early, 
avauynow buds Ta TOUT TeTpaypéva, ovTOS yap 
éE apxins mév TYysdpevos vd Tod Syuwou Kata Tov 
matépa “Ayvwva mwpotreréatatos éyéeveto tHv Snuo- 
Kpatiav petactnoat eis Tols TeTpaxoclous, Kal 
3 , 3 3 , b] \ 3 WW ? a , 
€mpwrevev év éxeivous. eel & noOero avrimadov 
TL Th Oduyapyia cuvLoTauEVvoY, TPaTos avd Hyeway 

Aa f > 9% 9» / > / ‘ b 5 / 4 
T@ Onug ém éxetvous éyéveto’ bev Syirov Kab Ko~ 
Gopvos émixaretras [eal yap 0 KoBopvos apyorrew 

\ n 9 4 n 9 4 ; 3 > > 
bev Trois troaly audorépors Soxet, atroBrérres 8 arr 
audotépwov]. Set Sé, & Onpapeves, avdpa tov 
d&vov Shy ov wpoayew pev Sevoy elvas eis mpay- 
para tovs ouvovras, jv Sé te avtTixomrry, evOds 
petaBdrrcoOat, addr watrep ev vn diarrovetcOa, 
Ews av eis ovpov Katact@ow' e& Sé py, WAS av 
adixowrd tore évOa Sei, et eredav te avrucorrn, 

20,‘ ? b / , ‘ \ 2 N 1. fe 

32 evOvs eis Tavavria mréorev; Kab eiot pev Ontrou 

mwacat petaBorat modtradv Oavarndopot, od é 

Sia TO evperaBoros eivas WreioTols pév peTaittos 

et && odvyapytas vireo Tod Sypov atrodwdévat, TTAél- 

: 9 3 e \ n , 
arous 6 é« Snuoxparlas uo tev BedtLovwr. 
, @ 66 , 3 “A ‘ @ \ > , @ ¢ 4 
jodtos Sé Tot dotw os Kat TaxGels avehéaBat vid 


3 


pat 
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na a ane. , 9 / 9 a 

TOY OTpaTHYaV Tovs Katadvytas AOnvaiwy ev Ti) 
4 , > \ >] ? of 

aept AéoBov vavpayia avtos ovK avedopevos Ouws 
TOY OTpAaTHYaY KaTNyopav améxreivey avTovs, wa 
autos TepicwOein. Satis ye pv havepds ete TOU 

\ a > 3 U A \ a \ 
fev WAcoverteiv del émripeNopevos, TOD dé Kadov Kai 
Tav dirwy wndéy evTpETrOpEvos, TOS TOUTOV YPN TOTE 
gelcacba; mas 8 ov purakacOat, eidoras avrov Tas 
petaBonas, ws 7 Kab nuas tavTo Suvacdy rrotnoas; 
Heels OUY TOUTOY UITaryopev Kal ws émtBoudevoVTA 
Kal ws:mpodiovra Huds Te Kal buds, as 8 elxoTa 
qovoupev, Kal TAD evvoncaTe. KAANOTH MEV Yap 
Snrov Soxet: wodttela civac 4 Aaxedatmoviwv' 
dé exel eriyerpnoeé Tis THY epopwy avTi Tod Tots 

/ / , \ ? \ “ 9 
mneloot treiGeo Gar yéye Te THY apynY Kat evay- 
Tiovcbat Tois Tpatropévots, ovK av olecOe avTov 
4 ¢ 9 > A A be eA a ” 

Kat uT avTav trav épopwv Kal vid TAS GANS 
/ a a 
ATAONS TOAEWS THS peyloTnS Tyuwplas aEvwOnvat ; 

Cc an 8 2\ A ’ ’ 9 2 © aA 
kal vpeis ovv, dy cwhpovnte, ov TovTOY GAN vv 
9 bd / e A \ \ ‘ “a 
avtwv dpeicecGe, ws ovtos awheis ey ToAXoUS ay 
péya dpoveivy troincee Tov évavtia yiryvmoKovTwy 
Upiv, amroNouevos Sé mavtwy Kal Tov ev TH Tore 
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Kat tov éEw virotéuot av Tas éd7idas. —_ 


‘O pev tadr eimav éexabéfero’ Onpapévns Se 
avactas é\cEev’ “AAA rpaTov pev pvncOnoopat, 
@ dydpes, 0 TeAevtaiov Kat’ euod ele. nal yap 
Be TOUS OTpaTNYOUS ATOKTEVAL KaTNYopodYTA, eyo 
dé ove jpyov Snrov ar’ éxelywv ROyov, adn 
éxeivor épaoav mpoctayOév por vd éavTmy ovK 
avehécbat Tovs Svatuyodvras év TH epi AéoBov 
vaupayia, éyw Se atrodoyovpevos ws Sia TOV yeEt- 
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peva ovoe mreiv, ux} Ste avarpeicOar tovs advdpas 
duvarcy nv, oka rH Toner eixoTa AEyelv, Exetvor 
* n ‘ XN 
5é éavtay Katryyopely édaivovro. pacKovres yap 
oloy te elvas cdaat Tods dvdpas,. mpoeuevor avTovs 
>] , ’ Ul bd 9 , 
36 amrohéoOat amromAcovTes @yovTo. ov ‘pévTos Oav- 
7 8 
pave ye to Kpiriavy mapavevopnnévar’ Ste yap 
TabTa 7v, ov Tapwyv ériiyyavev, GAN ev Bettaria 
peta Tpopnbéws Snuoxpariav xareoxevate xal Tovs 
/ Ld 2 N iY , \ > 
37 TevéeoTas wTALCev emt Tovs Seortoras. Gy pev ovv 
ovros éxel Erparre pndey évOade yévotto' rade ye 
pevtot Gporoyo eyo TovT@, ef TIS Vuas meY THS 
dpyns Bovrerat tadcat, tovs 8 éemiBoudevovtas 
Uuivy ioxyupovs rove, Sixaloy elvat THS peylorns 
avrov Timwpias Tuyyavely’ SoTis pévToL 6 TavrTa 
MpaTTwv éoTiv olouar ay vpas KaAMOoTAa KpiveLD, 
Ta Te Tenmpaypéva Kal & vov TpaTTe ExagTos nav 
88 €6 KATAVONTETE. OUKODY péypl pév TOD UpaS TE 
io > ‘ , \ 9 A 3 ' a 
Kataotyvat eis Thy Bovrelay Kai apyas atrodetyOy- 
vat Kal TOvS O“oroyoupévMs TUKOpavTas UTayerOat 
WaVrEs TAVTA éyiyvwoKomev’ é7rel SE ye OvTOL 7p- 
Eavro dvépas Karovs te Kxayabovs svAAapBavew, 
éx TovTov Kayw nptaunv tdvavTia TovTOLS yLyve- 
so oKeLY. HOelv yap OTL, amoOvnaKovtos pev Aé€ovTos. 
le) > , b) \ \ \ le) y 
tov Larapwviov, avdpos Kat dvtos cali Soxobvros 
e ~ 4 9 A 9 ION & eg a 
ixavov eivat, adixovvtos 8 ovdé Ev, ob Suotos TovT@ 
hoBnoowro, poBovpevor Sé évaytio. tHd€ TH wToc- 
ia & Syl kov 6é Ort cv AapBavopée 
rela EcowrTo. éeylyvwoxoy 88 Gre cvAAapBavopévov 
Nixnpatov tod Nixiov, Kat mAovciov nal ovdev 
morrore Snuotixcy ovte avTod ote TOD TaTpos 
Ul f ¥ a 
mpakayros, of TovT@ Oporto Suvopevets Hyly yern- 
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cowTo. GANA pny Kal "Avtidavtos vd judy 
drroAdupevov, bs: év TH Todéuq@ Svo Tpinpess ev 
mNeoveas TapeixeTo, nrioTauny Ste Kal ot mpd- 
Oupot TH ToAEL yeyevnpévoe Traytes viroTTAS Ny 
éforev. avteirov Sé nal bre tev petoixwv eva 
Exacrov AaBely Epacav ypnvas evdnrov yap Hv 
StL TOVTWY aTroNO“EeVwWY Kal Ob péTOLKOL GTraVTES 
moNeutos TH ToALTeia égowro. avreiroy dé Kat 
Ore Ta SrrAa TOU TAnJoUs TapypodyTo, ov voultwv 
NXphvat dobevn tHv Tory Troveiv' ovdé yap Tovs 
AaxeSatpoviovs édpwv rovrov Evexa Povdopévous 
TEeplcaoal Has, CTwS OAbyoL yevouevoe pndev Su- 
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vaipeba ators wdhereiv’ éEnv yap avtois, eb TovToU | 


ye Séowro, cal undéva Autreiv Orlyov ere ypdvov TO 
AUS Weésavtas. oVvdé ye TO Ppoupors picOodabar 
ocurnperké pot, Edy avtav tay wodtTav TocoUTOUS 
mpocrdapBavew, Ews padiws of apyovres éuédropev 
TaY apyopévwy Kpatnoew. érei ye py ToAXOvS 
Ewpav év TH Tod TH apyh THde Svopeveis, TroA- 
Aovs 5é duyadas yiryvouevous, ove av eddoner poe 
ote @pacvBovaov oltre “Avutoy obte 'AAKiBiadyv 
guyadeverw’ Hoe yap ott ovTw ye TO dyTiTradov 
iaxupoy Eco.to, et TH pev TAHGEL Hyepoves ixavol 
mpoayernaowro, Tots 8 nyetobar Bovropévas ovp- 
payot ToAdol havycowro. 6 Tatra ovv vovbeTay 
év T@ havep®@ Torepa evpevns av Sixalws 4 mpo- 
Sorns vopiforto; ovy oi eyOpovs, @ Kpitla, xo- 
Avovres ToAAOls sotcioOas, ovd 0: oTUEMAaYOUS 
mrelotous SidacKxovres Ktacbat, ovTot TovS TroXE- 
plous toyupouvs “Trotodaw, GAA TOAD paddov ot 
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ddixws Te ypnpuata .adpatpovpevo, Kal rovs ovdey 
adixcovvtas atroxteivovtes, obToOL eiotv of Kal Trod- 
Aovs Tovs évavtious qovodvTes Kal mpodiOovTes ov 
Hovov rods dirous GAAa Kal éavTois bs aioypo- 
44 xépderav. e+ S& py) GArAWS Yootoy STL adrnO7n 
Aéyw, we emicxédyacbe, Torepoy oiecGe Opaav- 
Bovrov nat “Avutov nai tous dddous ghuyadas & 
éyo Aéyw padrov dv évOade BovrAcobar yiyvecOar 
) & ovTOL TpaTToVoLW ; eyo yey yap oluar voy peEV 
avrovs voile ouppayoy wavra peota Elva’ et 
Sé 7d Kpariatov THS TddEwS TrpoTgiras Tuiv elye, 
xyarerrov av nryetcas eivar Kal TO ériBaivew tras 
4s TS yupas. 2 O ad elev ws eyo cips olos ae 
qote petaBarreoOa, Katavonoate Kal TavTa. Trp 
pev yap érl tay Tetpaxociwy TodtTelay Kai adtdos 
Sytov 6 Shpuos endicaro, SidacKxopevos ds of 
Aaxedaipdviot racy woduTeig padrov av 7 Snpuo- 
46 Kpatia Tmuorevcetay. érrei OE rye Exetvoe pev ovcev 
aviecay, ot 8& aul "AptorotéAnv kal MedradvOcov 
xat ’Apiotapyov otpatnyobvtes pavepot éyévovro 
eri TO yopuate Epupa revyilovres, eis 0 éBovdAovTo 
Tovs qoAepious SeEapevor vd’ avtois Kab ois 
éralpois tiv wodw tomoacba, ce tadt’ aicbo- 
poevos eyo SuexwAvea, trodt éoti mpodorny elvat 
a7 TOV hirwy; atroxare: 5é KoOopvoy pe, ws apco- 
Tépols Teipwpevov apportew. Satis 5é pnderéposs 
apéoKel, ToUTOV w@ pds Tov Oedv tl wrote Kal 
Karécat ypy; ov yap bn év pev TH Snpoxpatia 
TAVTMOV pLcoonmoTaTos evouifou, év 5é TH aptorto- 
48 KpaTia Tavrwy picoypyaToTaTos yeyévnoa. éya 


EAAHNIKA B. 3. 65 


> a a 9 
8, & Kpiria, éxeivors pév act mote Todeua ToIs ov 
; 9 
apoobey oiouévots Kadnv av Snuoxpatiav eivat, 
a. ‘ e “a \ e >] 3 , a a 
arpiv kal ot SotAot Kai ot S¢ atropiav dpayyns av 
drrodopevot Thy modu Spayuns peréyotev, Kal 
a 9 9 9N 9 t > \ rs 9 ¥ \ 
TOLTOE Y av ael évayTios eiul ob ovK olovTaL KaXHVY 
ay éyyevécOat oduyapyiay, mplv eis TO UT OAlywD 
Tupavveicbar thy Tod KaTacTHOELAY. TO pévTOL 
“a : 3 ‘ 
ovv Tois Suvapévols kat weO trmeov Kal per aomi- 
Swv wdereiy Sia tovtTwy THY TorTelay mporbev 
aptotov nyoupny elvat Kal viv ov peTaRaddopan. 
? S 4 ? a ? / 4 7 NN ‘\ “ 
eb 0 eyes eitrety, & Kpitia, orrov eyo ovv Tots 
Onporixois 4 Tupavvixois Tovs KaXavs Te Kayaovs 
9 a 
atroorepely modttelas émeyeipnoa, Aeye’ av yap 
? a a n a / 
eheyyOa 9} viv tabta TpaTtTwov  mpeTEepoy Tw- 
MOTE TETOLNKWS, OMONOYO Ta. TavT@V €oyaTwTATA 
\ bal f 9 t 
maQwv av dSixaiws arroOynoxev. 
e ? a , 
Os & eiray tadta éraveato Kal 7) BovdAn 87An 
9 A 
éyévero evyevas ériBopvBncaca, yous 6 Kperias 
ore e& émetpeyros tH Bovry SitayrnditecOae rrepi 
- 9 rf , 
avrov, avadevfoiTo, Kal TtodTo ov Buwrov nynoa- 
pevos, wpotedOav nai SiarexOeis Te Tois TpLaKxovTa 
efnnOe, kai émiarivar éxédXevoe Tors Ta eyyxetpioua 
” d a a Aa 2 ON a , 
éxyovtas davepas TH BovAy emt trois Spudaxrois. 
“ewe 
mad & eicedGav elev’ "Eyo, @ Bovadn, voulSw 
mpootatou épyov elvat olov Sel, Os av opay Tous 
3 , N 3 , , 3? \ 9 
girous éEarratapévous pr) eritpérn. Kat eyo ovy 
ce) 8 e , 

ToUTO Trolnow. Kal yap olde ot éedheotnKoTes ov 
€ a 9 f > 39 2 v ‘ 
dhaciy nyiv érirpéyety, eb dvncopev avdpa tov ha- 
a \ a 
VEPs THY OALYapyiay AupaLvopEvoV.: Eat OE Ev TOIs 
Katvois vouols TaY péev eV Tois TplaxXLAIOIS GVYTMD 
H. X. 5 
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’ 9 ’ v a tg A , & 
pndéva arrobvnoxew avev TIS vpetépas Yendov, Tar 
& éEw tov xatradoyou xupious elvat Tos TpLaKxovTa 

a = 
Oavatovv. éyd ovv, edn, Onpapevny tovtovt é£- 
areihw €x TOU KaTadoyou, cuvvdoKoby Aracw Hiv. 
52 Kal TovToV, Edn, Huets Oavatoipev. axovoas TavTa 
e 4 3 , > \ \ e / N 
6 Onpapevns averrydnoer eri thy ‘Eoriav nai eizrev, 
"Eye 5, bn, db dvdpes, ixerevw ta ravtwy évyvope- 
tata, wn émt Kpurig elvar éEareihew pnre éue pyre 
e a A a , ° > Wf 4 e 
vpav ov ay BovAnTal, adrX Ovirep vopoy ovrot 
éypavpay mepl Trav ey T@ KaTANOyM, KaTAa TOUTOY 
53 Kal vyiv Kab ewol Thy Kpiow élyat. Kat TovTO pér, 
¥ A A 4 ? 9 a 9 9 S 
Edn, Ua TOVS Deovs ovK ayvow, OTL ovdév por apKéc es 
doe 6 Bwpos, adda BovrAopat nab TovTo éemibetEas, 
OTe ovTot ov povov eict Trept avOpwrrous adixwTaTot, 
9 ‘ ‘ ‘ 3 ay e “a lA 
Gra Kal tepi Oeovs aoeBéoTator.. dpuay pévrot, 
épn, @ avdpes Karol xayabol, Oavpatw, et pr) Bon- 
Oncere vpiv avtois, Kai tabta yryvmoxovres Ste 
IQ\ 4 9 A ¥ :] s a \ ¢ a 
ovdéy TO euov Gvowa eveEaXevrrroTepoy 7 TO VEY 
51 éxagtov. éx O€ TovTou éxédevce pev O THY TpLA- 
KovTa Knpv& Tous évdexa emi tov Onpapévnv’ exeivor 
Lad 9 CY 
5é etoedOovres avy Tois Varnpérats, Nyoupevouv avTav 
Latvpov Tov Opacutatou re Kai avatdeorarou, elie 
pev 6 Kpitias, Tlapadidopey vpiv, én, Onpayévnv 
TouTovt KaTaKxexpipéevovy Kata Tov vopov vpeis dé 
NaBovres al arrayayovres ot Evdexa ov Set ta éx 
, , e A 9 \ 
63 TOUTwY MpaTTeTe. ws S¢ Taira elmev, elAxe pev 
amd tod Bwpod 6 Latupos, elrAxov Sé of varnpérac. 
6 5¢ @npapévns aomrep eixds nal Geods ewexadeiro 
9 ¢ a \ s e ‘ \ 
cat av@parrous xaBopav ta yuyvopeva. 1 Sé Bovdy 
¢ , | e¢ a ‘ ‘ b a U 
novyiay elyev dpm@oa Kai Tors emt tois Spupaxtois 
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Gpolous Yatvp@ Kat 7d Eumrpoobev rod BovAevTnpiov 
wAnpes Tav ppoupar, Kal ovK aryvoobvtes Ott éyyetp- 
dia Eyovtes Trapnoav. ot & amnyayov Tov dvdpa 
Sia THS @yopas ware peyddAn TH Povn Snrodvta ola 
éracye: déyeras & ev pyywa Kat rotto avtod. ws 
elev 6 Latupos Ore oipw€orro, ei pn cywmrnoecer, 
émnpeto, “Av && aww7e, ovK ap, ébn, olpwtopat ; 
Kat érret ye aTroOvncKew avayKalomevos TO KwVELOV 
ere, TO Necropevov Ehacav droxorraBicavra extreiv 
avtov’ Kpitig todT éotw Te KANG. Kal TOUTO EV 
OUK ayvod, ott TadTa Arodbéyuata ove a€toroya, 
exetvo 5é Kpivw Tov avdpes dyacrcv, TO ToD Pavatou 
TAPETTHKOTOS PTE TO HpOvLLoV pNTE TO TrALYyVLOOES 
atroduTrely éx THS Yuy7s. 

Onpapévns pév 57) ottws améBavev’ ot Sé Tpia- 
xovra, ws é£ov 46n avtots Tupavvely adews, Tpoeltrov 
pev Tos &&w TOU KaTAaNOYoU py ciotévas Eis TOACTH, 
qryov Sé€ é« tav yuwplov, wv adroit nal of diror 
TOVS TOUTWY aypovs Exotev. evyovtwv 4é eis tov 
Iletpaca wait évredOev troddovs dyovtes évérrdnoav 
kal ta Méyapa nal ras OnBas trav vroywpovvTwv. 

"Ex &¢ rovrou @pacvBounros dpynbeis ée O@nBav 
ws ouv éBdounKovta PurAjy yowpioy xatadapBaver 
isyupov. ot 5& tpraxovra éBonOovy éx Tov dareos 
auY TE TOS TpLOXEALOLS Kal ovY TOIS imredaL Kal 
par’ evnuepias ovons. érret 5é ddixovto, evOds ev 
Opacuvopuevol tives Tav véwv mpoceRadrov impos TO 
xoplov kal éroincay pév ovdév, Tpavpata Se NaP- 


ovtes amndOov, Bovropévwy b¢ tTav Tpraxovta : 


bd ef ? f ? ‘ 9 
atroreryilew, Otrws éxTroMéopKnoelay avToUS atro- 
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Kreloavres Tas épddous Tay ériTNdelwv, emvylyveras 
THS VUKTOS YLoOv TrayTANOns Kal TH VoTepala. oF 
dé vihopevot amr7rOov eis TO doTu, pdrAa ovYyVOUS 
a ; € 4 a > a“ 3 ’ 
TaV oxevopopwy vTO Tav ex DurAHS atroBadértes. 
; , \ 9 a ? a wv 
4 yuyvaoxovtes 58 drt Kat ex TaY aypuv AenAaTN- 
golev, Eb gin TUS huAaKN EcolTo, StaTréumrovety eis 
‘ b \ 4 , 9 NX a 
Tas éoyatias boov Tevtexaldeca otadia ad PurFs 
‘ ‘ ‘ > A ‘ “~ 
tous Te Aaxwvixovs TAny orAlywv dpoupods Kab TAY 
itrméwv Svo gdudas. ovtot 5é orpatowedevoapmevoe 
5 éy ywpiw Aaciw édvAartov. o 5é @pacvBovros, 
Hon cuverreypéven eis Thy PuAny Tepl éewraxoctous, 
NaBav avtovs KataBaiver THs vuKTOS Oéwevos Se 
ow " a , ’ 2 \ a 
Ta OrAa boov Tpla 4 Tértapa oTadia ato Tay 
ppovpay naovyiay elyev. erred 5é mrpds nuépay éyly- 
6 vero, Kat 7dn avlotayTo Orrot édeiro Exactos azo 
TOV OTwY, Kal Ot iIrIroKdpos Ynyovres TOvs “artrous 
Ul 3 / > U 3 a e Q 
yropov erroiovy, év tovtm avadraBovtes ot rept 
@pacvBovarcy ra brra Spope mpocémimrov' Kat 
4 AY A 9 a 4 , N ’ 
éorTe ev ods avtev xatéBandov, wavtas Sé Tpeyra- 
+0 / a e \ , \ 9 , 
peevot ediwkav && 7 Emta otadia, Kat atréxTevvay 
TOY péev OTALT@V TAéoV H elKoo’ Kal ExaTov, TOV 
de imméwy Nixoorparov te Tov Kandv émtKaNov- 
pevov, Kat ddXous 6 Suo, Ets xatraraBovres €v Tails 
7 euvais. émavaywpnoartes OC Kal TpoTaLOY oT- 
, \ U ¢ ee ¥ 
Oapevot Kal ovoKevacapevos Ora TE Oca EdaPoy 
“~ “a # 
Kal oxevn amndrOov emi Durns. ob O¢ && adoreos 
immets BonOnoavtes Tay pev Toreulwy ovdéva Ere 
® ,. N 4 3 
eldov, mpoopelvavTes 5é, Ews TOUS Vexpovs avethovTo 
8 of TMpoonKovTes, aveywpnoay eis aorTu. éx dé ToVTOU 
e Ud 9: < hs 9 A \ 
oi Tptaxevra, ovxért voullovtes. achary odiat ta 
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mTpaypuata, ¢BovanOncav "Enrevoiva éfidiecacba, 
wate elvat chiot katapuyny, et Senoee. Kal Tap- 
ayyelXavres Tois immedow HAOov eis *Edevoiva 
K pitias te nal of ddd Tay TpiaKovTa’ éFéraciv 
TE ‘ToimoavrTes ev Tots immedot, hacKovTes Eidévat 
a 4 
BovrEc Oat recor elev Kai toons dudaKns wpooden- 
2 3 
cowvTo, éxéXevov atroypadeo Oat tavtas’ Tov 6 arro- 
yparrapevoy-aei dia HS TuAdos él thy Badartay 
b) , 2 \ \ A ? a ‘ e , 4 
efvévar. eri S€ TO alytar@ Tovs pev iméas evOev 
4 , a > 9 9 N e h6e s 
xa évOev xaréotnoay, tov & é€tdvta del ot vmnpe- 
Tat ovvedouv. érret S€ Tavres cuverAnpmEevoL Naar, 
, 9 , 
Avoipayov tov tmmapyov éxéXevov avayayovta 
mapadodvat avrous Trois Evdexa. tH Sd voTEpaig eis 9 
“\ 9 a ’ ‘ > a , 
To ‘Oudeioy tapexareoay tors év Ta KaTadoyo 
x , ; 
omAltras Kal tovs aAAous imméas. avacras dé Kpi- 
¢€ a » ; a 
tias éreEev, ‘Hycis, pn, © dvdpes, ovdev Arrov viv 
KatacKkevalouey THY .TroMLTElay 7 Huiy avrois. Seb 
/ . \ a e nm 
ou vas, WoTEp Kal Tina@Vv peDéEcTE, OVTM Kal TOV 
kwduvoy petéyerv. Tov obv cuvetAnppévon ’EXev- 
/ A 3 A b J V' ¢ a \ 
owiwy Katayndiotéoy éotiv, iva tavta rpiv Kat 
Gappyre Kai goBnabe. Sei~as Sé Te ywpior, eis 
“A > #¢ S [4 \ a e A 
TovUTo éxéXeve havepay hépew thy ~Wnhdov. ot O€ 10 
\ 3 ‘A € ( a 3 U 3 
Aaxwvixol ppovpot év TO Hyicet Tov Qs8eiov éFw- 
ld A ] \ “ 
Trcpéevo. jnoav’ Hv Sé Tav’Ta apecta Kai Tov 
MTONIT@V OTOLS TO TAEOVEKTELY [LOVOY EmEdeD. 
. 3 
"Ex 8¢ rovtou AaBav 6 OpacvBovros Tovs ard 
; > A 
Dvarjs wepi yirlovs 76n cuverdeypévous aixvetrar 
Tis vuKros eis Tov Tletpard. ot 5 tpraxovra eret 
¥ ce) 77 9 , , a 
noGovto Tatra, evOvs éBonPouy avy te Tots Aakw- 
vixois Kal avy Tots immedot Kab Tos OmAlTats. 
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” 2 7 A ee | \ a e¢ a 
érreta €ywpouv Kata Thy eis Tov Iletparad apaksroy 
9 / e > A x 4 \ 9 
11 avagépovoav. of dé amo Puadgs ére pev éreyelpy- 
4 3 4 9 c ? \ , e , a 
cay un aviévat avrous, éret 5é péyas 6 KUKAOS WYP 
ToAAHs puranns eSoxes SeicOat ovrw Todrols ovee, 
cuveotretpabnoay émi thy Movvvyiav. of 8 éx Tob 
doteos eis THY ‘Irroddpetov ayopay édOovres arpeo- 
tov pev ouvetakayto, @oTe éumTAnoaL THY OGdOY, % 
, S ‘ e 4 Cel > , . 
eper mpos Te TO Lepey THS Movvuylas ‘Apréscdos 
xai To Bevdiderov’ nai éyévovto Babos ove éXaT TOV 
9 emt revtnxovta aorléwy. oUTw 5é cUVTETayLEeVvos 
3 , w ear 9 4 a 9 / \ 
12 €ywpovy avw. ot dé amo DuAs avteveTTAnoay prev 
thv 6d6v, Babos S& ov mréov 7 eis Séxa OmdtTaS 
éyéuovto, érayOnoay pévros em’ avtois meATopopot 
Te Kal Yidol axovrictai, émt S€é TovTots ot Terpo- 
Boro, oboe pévrot ovyvol joav’ Kal yap avtobev 
mpoceyévovto. vy @ Sé mMpocrecay ot évavriol, 
@pacvBovros tors pe avtovd OécOas xerevoas Tas 
aomidas Kal avtos Oéuevos, ta 8 ddra OTAa Exo, 
13 KaTa pécov aoras Edrekev’ "Avdpes modtrat, TOUS peVv 
d:dakat, rovs 5é avapvnoat vpav BovrAopas ors eiot 
TOY TpoctovTwy ot wey TO SeEsoy ExorTes, ods Upsets 
e , , c 3 t eqg> > A “ 
nuépayv méeumreTny tpevrapevot cdtakate, ot 6 emi TOD 
evwvipou éxyatot, ovrot 61) ot Tptdxovra, of Huds 
kal Todews atreaTépouy ovdey adixobyTas Kal oiKL@D 
LF aged N \ U a e , 9 
eEnkavvoy Kal rovs hirratous THY NuEeTépwv arre- 
onpaivovto, dANG vuY TOL TapayeyévnvTat ov 
e a 
ovTot mev ovTroTre @ovTo, nuets 5é ael evyoueBa, 
” \ ¢ 9 \ 9 a , f 
4 ExovTes yap StrAa évaytion ev avrots xabéeotapev 
e \ 4 of N A fel 
ot Sé Oeoi, Ste aroté Kal Sevvodvres cuvenapBav- 
t 
opeba nai xabevdovres nat ayopafovtes, of &é xai 
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OvY Srrws adcxodvres, GAN ovd emridnpodvtes epuyasd- 
A a a “A ‘ 
evopeba, viv havepas nuiv cuppayovor. Kal yap 
év evdla yeipdva trovovew, otav npiv cuudépy, Kat 
Grav éyxeipopev, ToAdAGy oyvTwv évavTiwv ddiyors 
ovet TpoTTata iotacbar Siddace' Kai viv Se Kexopi- 15 
e a 9 b e 2 w Lu 
Kacw nas ets ywplov, év @ odTot péev ovTe Badrew 
ovTe axovTive virép Tay tTpoTeraypévov Sid TO 
A Ww > , > wv e a) \ 9 U 
apos GpOuyv iévar Svvawt dav, nets Sé els TO KaT- 
aves kal Sopata adguevtes nal axovtia Kal métpous 
eEtEoueOad te avtayv Kal qoddovs KaTatpwcoper. 
Kal eto pev av tis Senoe Tots ye TpwTooTaTais 16 
éx Tov icov payecOar viv Sé, av vpels, dorrep 
, ’ 9 a AY e / 
mpoonket, TpoOuuws adunre ta Bédn, auaptnoerat 
peev ovdels av ye peat?) 4 080s, hudAaTTopevor 5é 
Spatretevoovow ae Umd tais domiow' wate ékéarat 
dowep tudrovs Kab turrew Sirov dy BovAwpeba 
_ Kab évaddopévous dvatpérev. add’, @ avdpes, ovTw 17 
xp?) Toveiy Orrws ExaoTos TIS EaUT@ ouveioeTaL TIS 
> , ” a \ c a A \ 
viKns aittw@taTos GY. a’Tn yap nuiv, dv Beds Oéd~m, 
a 9 4 / \ ¥ > , 
viv atrodoce Kal warpiba Kai olxous xal édevOepiav 
xal tiuds Kat maidas, ots etol, Kai yuvaixas. @ 
paxaptos Sjta, of av nay vuxnoavtes éridwot THv 
a nol é L4 Sal, de \ #7 
racav noiotny nucpay. evdalpwv S€ Kal ay Tis 
’ Poche ’ \ Oy ” , a 
atoGavy pynpeiou yap ovdeis ovTw arovVEoLOS wy: 
fe) , b , ‘ 9 > td e Ff 9% a 
Kadov tevkerar. éfapEw pev ovv eyo, nvik av 
\. a. w es oe Q 
Kaspos 9, Tatava’ Cray O€ Tov 'Kvyvadsov trapaxan-. 
Ul 4 U ¢ \ 9 @ € 4 
éowpev, TOoTe Travres OpoOvpaddoy av® av vBpic- 
6 Tinwpapuela Tors dvdpas. 
\ Tatra 8 efrav xal petactpadgeis mpos Tovs 18 
évavtious novyiay elye’ Kai yap 6 pavtis wapny- 


72 ‘BENO®ONTOS 


9 A N Ud 9 , ; \ ~ 
yedAev avrois pn) mporepoyv émitiVer Oat, rely Tay 
odetéepwy 4 wéooe TIS 7 TpwOein’ erreiday pévToL 

A e 4 aA 

ToUTO yévnrat, nynoopeba pév, Edn, nets, vien & 
Upiv éotat éTropévors, epot pévtor Oavatos, ws ye 
19 pot Soxed. Kal ov« eypevoato, GAN’ érrel dvékaBov 
Ta Oma, avTOs pey Womep vid polpas Twds ay- 
OfLEVOS exTrndjoas IpOTos €umEecayv ToS ToAELiOLS 

>] _t N ( J a U A 
anobvnaxet, cal réBarrrar ev tH SiaBace, Tod Kn- 
a, .€ oF 27 y: ' , aA 
gicov’ ot & addot évixwv Kal Katediw~ay péype TOD 

a 4 a 9 ¢ . > 9 A a \ U 
opanrov. atéBavoy 8 évraila tav pév TpLaxovTa 
Kpitias tre xat ‘Immouayos, trav & év Ilecpacet 
déxa apyovtTwv Xappidns o TAavxwvos, tay & 
GANwv trept éEBdopnKovra., Kal Ta pev OTA EdaB- 
ov, Tous 5€ yiT@vas ovdevds TOY ToALTaY éoKU- 
Aevoay, eel Sé TodTO éyéveTO Kal TOs vEKpOds 
Umoatrovoous arredidocay, mpoatovTes GAAHAOLS 
29 WoNAot dteAéyovTo. Kreoxpitos 5€ 6 Tav puoTte@v 

A , 9 W Ww ’ 2. 
KnpvE, warn evpwvos ov, KaTaciwwirncapevos édeEev" 
"Avopes trodétat, Ti nas éEeXavvete ; Th amroxTeivas 
Bovrecbe; npeis yap vpas xaxoy pév ovdey wwroTe 

A e “ A 
eTrounoapev, peteoynxapey Sé vyiv Kal lep@v TwV 
ceuvotatey Kai Guotav Kal éoptav Tey KadNoTwr, 
Kat ovyyopevtal Kal ovpdotntat yeyernuela Kai 
TVTTPATLWTAL, Kat TroOAAG peO Vuwv KEexivduvelsa- 
pev Kab xata yiv cat Kata Oararrav vrép THs 
Kowns aporépav nuav owrnpias Te Kai edevOepiag. 
21 apts Gedy tatpwowv Kxal pntp@wv Kal ovyyevcias 
kal xndeotias Kat ératpias, Tavrwy yap TovTwY 
TONAL KOLVM@VODLEY GAANAOLS, alLoovpEvoL Kal Geovs 
S 

kal avOpwrovs mavcacbe dpaptravoyres eis TH 
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N \ 4 a s , U 
matpioa, Kal pn melOca0e Tols avoowwraTols TpLa- 
Kovta, ot idlwv Kepdewv Evexa oriyou Seiy meious 
amexrovacw ’AOnvaiwy éy oxta® pnoly f mavtes 
IleXorovynoios Séxa ern wodenobvres. Foy & 
npivs év elpnvy mrodtteverOar, ovtot Tov TavTwy 
aisyioroy Te Kal yaderwtatoy Kal avoowwrTatov 

” \ a ’ ; fl 
kat éyOicrtov Kai Oeois nat avOpwrrots moXEpov 
ec a \ 9 Ul , ? 3 > / 
nl IpoS A@ANNAOUS Trapéexyouotv. ANN EV YE MLEVTOL 
ériotacGe bts Kal Tay viv Ud Hnyov atrobavevTav 


73 


qu povoy vpeis GANA Kab yweis EoTW OVS TOAAG. 


xaredaxpicaper. 
‘O ev Tovadra Edeyev’ ot 5é NovTrol ApyovTes Kat 
51a 76 ToLadTa Tpocaxovety Tos pel avTav amny- 


3 \ a > ©¢€ , e Y , 
ayov €lS TO ACTU. TH ) UVOTEPALa Ol pev TpltaxovTa : 


, a 
mwavu 6 Tamewol Kat pnuor ovvexabnvto ev TO 
cuvedpip’ tav Sé TpiaxtNiwy orrov ExacTot TeTay- 

, > “A / 3 , 
pevot Hoav, Tavtaxod Svehépovto mpos aAAHNoUS. 
Go0s ey yap ereToinKeady TL BraroTepov Kal edpo- 

a > ’ ”. e 9 ‘ 
Bobvro, évrovms EXeyov ws ov ypein Kabudierbar 
rois ev Iletpacet. door Sé erriotevov pndey ndixn- 
Kéval, avtoi re avedoyilovto Kab Tovs adXous €d/6- 
acKkov ws ovdcy SéowvTo TovTwY TeY KaKaV, Kal 
Tots TplaxovTa ovK eEpacav ypivar TeiBecOat ovd 
9 f J , \ ‘ \ a 
€meTpétrety arroNAvvat THY TOdLY. Kal TO TeNEUTAloOY 
éyndicavto éxeivous pey Katatradoat, dddrous 6é 
érhécOat.: Kai eirovto Séka, Eva amo gure. 

Kal of pev tpvaxovta "EXevoivade 
La.) . e ‘ U a > w \ 
amnrGov' at dé déxa tTav év aotet Kal 

' 
ada TeTapaypévor Kal amiotovyT@V aAANAOLS CLV 

“a © 7 
Tots immapyo émepédovto, é£exabevdoy 5é Kat 


A.C, 403. 
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ot iameis ev tH “Oidelp, tovs re trmous Kai TEs 
9 ” b ) 9 ’ b] ‘4 a 
aomidas éyovtes, kab S¢ amictiay éddéevoy to 
pev ad éorrépas avy tais aoniot Kata ta Telyn, 
A A b 4 \ “A A 9 / 
To 5é arpos SpOpov avy tots trois, acl hoBovsevote 
Ln ererorésovey Teves avtots Tav éx ToD Tletpauds. 
a5 of Sé woAAol Te On GvTes Kal TravTobaTol S7prAa 
ErrotouvTo, of pev EvALva, of 5 oictwwa, Kab TadTa 
éXevxovvro, ply O€ nuépas Séxa yevéoOat, rioTa 
Sovtes, oittves ouptroreunoevav, wal et Eévoe elev, 
icotédeiav EcecOa, eEnecay moAXol péev omdéiTat, 
Q \ ; a 9 \ bd a e “~ 
qoAnot be yuuvnres’ eyévovTo S€ avrois Kal imrreis 
ace, éBSounKovta’ mpovoyas 5& qovwvpevor Kat 
AapBavovtes Evra xal drrapav éxaGevdov mary év 
% Ilepacel. tay éx Tov adoteos adAOS pev ovdels 
LY a ? , e \ ¢ A "4 4 \ ) 
avy omAas ene, of Sé tmrqeis €or Ste Kal AnoTAS 
9 ry a 9 A A a 
éyetpovvro trav éx Ilepads, cab thy padrayya 
auTay éxaKxovpyouv. mepiétuyov Sé xal trav Ai- 
Ewvéwy ticly eis TOUS aVT@Y aypovs él Ta émreTy- 
Seva topevopévots’ «al tovtous Avaoipayos 6 tar- 
mapxos atéoghake ToAdG Attavevoytas Kal ToANGY 
27 yareTTWS hepovTwy tmriTéwy. avtatréxtevay 5é Kab 
e b] A nf e 4 > ? 9 lo! 4 
ot év Ilewpaced rev imméwy én aypod AaBovres 
Kaantorparov urns Acovridos. xat yap on 
ed a 
péya éppovovv, wate Kal mpos TO Teiyos TOD 
Ww Ul 3 \ \ w“ a > “a 
adateos mpocéBarrov. et dé xab TovTo Sei eizreiy 
Tod pnxavorrotod Tod év TH adore, Os ere &yvw 
Ore Kata tov é« Avxetov Spopov péddovev Tas 
pnxavas tpoodyev, ta Gevyn exédXevoe Tavra 
auakialous AiMovs dyev kal xataRadrey Strov 
sd ? fe) , e \ “~ > @ 
Exaotos BovAovro Tod Spouov. wes dé todTo éyér- 
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eto, moAAa els Exaotos tav dAi~wr mpaypata 
maperye. trepmdvtwr be mpésBets eis Aaxedaipova 
A Uj 3 3 aA An > ] A 
TOV pev Tplaxovta é€& "EXevoivos, tTav 8 ev TO 
Katadoyo é& dotegs, cat BonOeiy Kedevovrav, as 
ageotnxdtos Tov Snuov amo Aaxedatuoviwy, Av- 
aavdpos oywodpevos Ste olov te ein tayd éxzo- 
ALopaxnoas tovs év TH Iletpacet Kata Te yHv Kal 
xara Qdndattav, et tev éritndelwy atroxreaGein- 
cay, cvverrpakey éxatov te TadavTa avTois Savel- 
cOnvat, Kal avrov pev Kata ynv appoatny, AiSuv 
d¢ tov adeAdov vavapyodvta éextreupOjvar. Kai 
€FerOav ards pev "EXevotvade cuvédeyev omdltas 
\ ye \ , \ 
mwodnovg IleXorrovynaious’ 6 Sé vavapyos Kata 
Oararray épvrarrey Straws pundev eiomdréoe avtois 
Tov emitndelwy’ Mate TaYD Tadw ev atropia joav 
e > a e@©¢ py 2 a t s l 
of ev Iletpaced, 06 8 ey TQ acter wWadw avd péya 
éfpovovy érit@ Avodvipo. ovtw Sé mpoywpovy- 
tov Ilaveavlas 0 Baoireds POovncas Avoavdpo, 
el KaTeipyacpévos Tabta aya méev evOokipnool, aya 
5€ iStas arounootto Tas “AOyvas, treicas Tay ébopwy 
tpets eEaryes ppovpay. ouvelrovro Sé xal ot oup- 
payor wavres TAY Bowwtdv wal Kopwlwv’ 
ovro. O€ EXeyov pedv Ste ov vopitorey evopKeiy av 
/ > 9 9 \ t 
otparevoyevot er “AOnvalovs pndév tapacirovooy 
mowvvtas’ émpartov 5é Tatra, OTe éylyywoKoy 
Aaxedatpoviovs Bovropévous thy tav *AOnvalov 
Napav oixeiav Kal miotny TrouncacBa. o Sé Ilav- 
4 3 t ‘ 9 A e , 
cavias éotpatoTedevcato pev ev tre ‘Adirréd@ 
, Q “A a ‘ 4 , 

Karoupév mpos T@ Iletpacet Sefvov Eywv xeépas, 
Avcavépos 8é avy trois ptcboddpois to evwvupor. 
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ws Fvovye] ‘‘as he was making the open sea.’? Cp. 5. 13; 
6.21. Note the less regular form 7vocye, used exclusively in 
nautical terms. Contrast Anab. v. 5. 20 éwet 52 ovx dwéyryor 
Tas wolas. 


§ 8. Méd3vroy] The beach between Sestus and Madytus had 
been the connecting point of the bridge of Xerxes with Abydus 
(Hdt. viz. 33). 


§ 4. MlsSapos] Mindarus had superseded Astyochus as 
high-admiral (yatvapxos) of the Lacedemonian fleet (Thue. vim. 
85. 1). . 


P. 8, avarddBa] “rescue.” 


§ 5. 76va] & poetical word, used also by Herodotus and the 
tragedians. Cp. #AlBaro (Anab. 1. 4. 4), Erpecew (1. 9. 6), exé- 
maro (1.9.19), éolvovro Mes 4.16), dvaxatew (tv. 1. 16), Oaped 
(rv. 1.16), wddwow (vit. 1. 83). 


péxpe Selrys €& éwSyov] The word Sefrn (SeiAn rpwla and dyia, 
ep. Thue. 111. 74. 2 wept Sen» diay) was used both for the 
early afternoon, and the late afternoon or evening. Cp. Hell. rv. 
1.22 dua Seldy xaddepnodpevos xarddruce ryv Ovatay. ex 8é roGrov 
Secrvhoayras wapiyyyede wapetvas wpba0er Tov orparowédou, where 
we see that the defA7 there mentioned came on before the dezr- 
voy which usually took place about sunset. For the expression 
€& dwOwod, cp. Arist. Thesm. 2. 


érecowdet] ‘‘ sails up into the straits,” from Samos, whither 
(Thuc. vit. 108. 2) he had returned at the beginning of Sep- 
tember (rpos 7d perédxwpov) after having exacted large contri- 
butions from Halicarnassus, fortified Cos, and planted in it an 
Athenian officer. ; 


86. éxecBalvwr ..éudxyero] Pharnabazus reminds Agesilaus 
and the Lacedwmonians of this: Hell. 1v..1. 32 dv 5¢ rH +g 
atros a0 Tov Urmov paxduevos ped’ uudy els Thy OddaTTay Kar- 
edlweop Tovs moNeplous. 


§ 7. ovudpatarres ras vats xal waparatdpevon] ‘‘ having 
closed up their ships and ranged them in line.” Tas vais 
seems to apply to raparatduevo: as well as cuudpdtiavres. Cp. 
Thue. 1. 52. 2 waparatdyevo: peredspous (ras vais). Thuc. x. 29, 
3, we find dvrayayouevor xal waparatduera, Where we must un- 
derstand rds yas or éavrous. 


§ 8.  @xovro] Kenophon (cp. 1. 18; 8. 8; m. 1. 26) appears 
not to observe the idiomatic usage of this verb according to 
which, as in jxw, the present is used in a perfect, and the 
imperfect in a pluperfect sense. Homer uses the imperfect 
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of otxoua: in its proper sense: Il. v. 495, 6 wdd\A\ww 8° dda 
doUpa Kara orparoy w@yxero (was going) ravrn, 'Orpivwv paxéoa- 
Oat, Eyeipe 5¢ pUdoT alviv. Thucydides uses it as an Aorist: 
1. 90. 4 QemtoroxrAys ravTa ddtas gxero. Jelf, § 396. 1. Obs. 
1, 2. 


Opacbdos] This is the reading of all the Manuscripts, not 
OpaovAres. Thue. v. 59. 5, the reading varies between Opacua- 
dos and Opacudos. 


§ 9. AOev els ‘EXXQorovrovr] from Ephesus, where he had 
offered sacrifice to Diana (Thuc. vu. 109). 


ténd re xal dupa] Zéna include chiefly meat and drink: 
Fisch. Ag. 1590—3 téna...wapéoxe Satta mwadelwy xpedyv. Hell. 
vir. 2. 8 dddXws re ériuwy avrods Kal Bovv gna Erenwayv. It 
seems especially used of presents sent by peaceful inhabitants 
to an army: Anab. rv. 8. 23 xal édéfavrd re rovs “EAXnvas kal 
téma Edocav Bots cal dAgira xal olvov. Schneider remarks with 
justice that téxa are usually presented by not to the host. 


gdoxwv x.7.d.] The real fact was that Tissaphernes wished 
to reconcile himself, if possible, to the Peloponnesians, d:afe- 
BrnoOa vouloas avrots spddpa (Thuc. viii. 109). 


agthda] When applied to the Persian king, the article was 
omitted with Baci\evs, as if it were a proper name, Cp. Hat. 
vil. 174 Baowdéos re (Xerxes) péAAovros SiaBalvew és rHv Evpw- 
any ék ras Aclys. Arist. Ach. 61 ol rpécBers of wapd Baoréws. 
sent rou Iepowy Bacidéws, 2. 19.6 Ilepowy Bactdevs, Hell. 
1, 4. 26, 


§ 10. "AdrK:Biddns...uera Mavribéov...dréspacay] Cp. Thue. 


mr. 109. 2 Anuocbévns pera tev Evotparnyov omrdvdovra. Jelf, 
§ 393. 2. Obs. 3. 


P.9.§11. Kvgrxov] The Athenians had attacked and re- 
covered Cyzicus which had revolted: Thuc. vir. 107 dguxdpevor 
S¢ xal drt rv Kutixoy adrelxicrov ovcay wpoornyayovro wad, Kai 
xpnuara avérpatay. It was a colony from Miletus. 


weptrely éxetoe] sc. to sail round the Mastusian pro- 
montory from Cardia to Sestus. 


$13. dixew avrov] ‘to follow him (i.e. Alcibiades).” Cp. 
Hipparch. 1v. 5 ws ph xaraxérrwot rods Yrmous ol redXevraiot 
rov wyenbva Sudxovres. It seems hardly probable that avroy 
refers to Mindarus (§ 11). 


éedoudvas ra peydda tora] se. that the ships might be 

free and unencumbered for a sea-fight. Cp. Hell. v1. 2. 27 

Gye d¢ wavra boa els vavpaxlay mapecxevdtero (6 "Ipixparns) * 
— 6-2 
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evOds per yap ra peydda loria avrov xaré\urev, ws érl vavpnaxlay 
wiéwy. Similarly Lysander had left ra ueydda loria at Cape 
Abarnis (m. 1. 29) before the battle of Aegospotami, which 
Conon took away, so as to lessen the enemy’s powers of pur- 
suit. Probably the two sails belonging to the mainmast were 
called icrla peydva, those of the foremast ilcria axdrea or 
axaria. Cp. Thue, vii. 28. 1 BovdXovro (of WeXorovyyccot) wAev- 
oat éxt Ta oxein a éfeldovro és Tetxrovooay xodw (i.e. the sails, 
&c. which had been left on shore in expectation of going into 
action). 

wept dplorov dpav) “ Suidas places the dpicrov a8 repl wpay 
tplrnv. This at the equinoxes would be about nine o’clock. 
But we have various reasons for distrusting this account. 
The dpicroy must be fixed nearer noon. It would appear to 
have been the midday meal, answering to the Roman ‘ prandi- 
um.’ Cp. Xen. Gon. x1.14—18.” Becker, Char. pp. 312, 3. 
Cp. note, 6, 21. 


§ 14. ry borepalg] Herodotus (vit. 22) gives us the full ex- 
pression: rd “Iwves éwedObvres TH vorepaly hydoy ext 7d’ Aprepl- 
ovov éweddtavro. So ry xporepalg (nuépg) ‘‘on the day before,’ 
Lat. “ pridie.” 

avrois] his men. 


815. wWpploavro] ‘Oppeiv, “be at anchor;” dpulvey, ** bring 
a ship to anchor (as a pilot);” dppiverda, “bring oneself to 
anchor.” 


7d pixpa] ‘small craft.” 


§ 16. Vorros rod\Ag] 8c. Toh Adds. Cp. note, 6. 28. For 
WOAAG (BC. Verg) cp. Hdt. 1. 193 4 Se yj rdv "Acouplwy veras pev 
ovLyy. 

yupvatouévas] “ exercising, practising manoeuvres.” 


dreAnupévas ux’ avrod] ‘‘cut off by himself from the port.” 
There is another reading dz’ adrod (sc. rod Atpévos). 


P.10. § 18. vats efxoot rdy vedv] “The use of the Article 
‘with adjectives of number is one of the remarkable peculiari- 
ties of the Greek language.” Arnold. The article is used here 
with a part of the whole number, where no definite mention 
has been made of the other part. Cp. Thuc. 1. 116. 1; vm. 
89.3. Cp. also infr. 6. 26 rats 82 efxoos xat éxardy dvaxOels. 
Jelf, § 455. 1. 


Trav Lupaxoclwv] “those of the Syracusans.” We learn 
from Thuc. vir. 26 that twenty Syracusan ships sailed from 
Sicily to assist the Peloponnesians against Athens at the insti- 
gation of Hermocrates. 
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§ 21, épiwGov xal ZyrvSplay] Herodotus (vr. 33) includes 
these in his list of towns on the Chersonese: Xepoévynods re ev 
TH wéNes ovxval Ever, xat Iépew@os, nal ra relxea Ta em 
Opntkns, kal LnruBply re kal Bufdvrior. Perinthus was colonized 
from Samos, and afterwards called Heraclea. 


§ 22. Xpvcdrodw] the modern Scutari. Strabo (x1. 4) calls 
it xwuy (an unwalled country-town). 


Thy Sexdrnv] Cp. Polyb. rv. 44. 4 qv "AOnvaiol wore caracxérres 
(Xpucdrodw), ArkBiddou youuyn rapaywydtey (demand a trans- 
it duty from) éreBddovro rpdrov rovs els Ilovrov xéovras. 


— éxperctobac] Cp. note, m1. 3. 13. 


§ 23. éxwrodéws] “vice-admiral.” This officer was second 
in command in the Spartan fleet, and succeeded to the com- 
mand if anything happened to the high-admiral (vavapxos). 
Cp. 1. 1. 7, 


P.11. ypduuara] This despatch would be written in the 
hard Dorie dialect, which was spoken in Laconia, Crete, Cyrene, 
and Magna Grecia. The soft was spoken in Sicily, Messene, 
Argolis, Megara, and the islands near Asia Minor; and was 
used by Theocritus, Epicharmus, and Sophron. The principal 
characteristics of the dialect are breadth and openness, and 
dislike of sibilant forms: cp. Theocr. Id. 15. 88 éxxvaiceiyr: 
wraTredodooa arayra. 


éddwoaw els "AOhvas] Cp. Plat. Rep. v. 468 A ray 32 fdvra els 
rods woNeulouvs dddvra. Cp. note, m. 3. 54. Anab. 1. 2. 2 
rapijcav els XdpSes. The idea of previous motion is implied. 
Jelf, § 646.1. For the plural verb, cp. note 1. 3. 8. 


Eppet...dpfv] Compare, for the true Laconic brevity of the 
despatch, Thuc. 1v. 17. 2: érixiprov ov juiv ob pev Bpaxels 
(Ag-you) dpxdoe wh woddois Xpp7oOa. Herodotus (111. 46) gives us 
a very amusing anecdote illustrating Spartan taciturnity. 


ra xadd] ‘our prosperity.” This seems to suit éppe:, as an 
abstract idea, better than 74 x@)a, ‘‘timbers ” t.e. ‘‘ships,” for 
which cp. Arist. Lysistr. 1253. So Sophocles (Gd. Tyr. 910) 
Eppee 5¢ ra Ocia. Xen. Symp. 1.15 Eppa ra eva wpdypara 
(cp. Lat. actum est). Td «add is the Manuscript reading. It 
may be as well to remark here that Hickie in his otherwise 
thorough and painstaking edition of Book 1. gives éppe: as th 
imp. of Jéw, to flow. , 


dwéoova] 8c. dweort0n. 


wewavrt] contracted from revdorvrs; Attic rewdover, rewdac. 
Cp., for the termination, Lat. amant. So in the treaty between 
Lacedemon and Argos (Thuc. v. 77) we find elxwvri, Exovri, évri, 


‘ 
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dmroploues] The old termination -yes here is parallel to the 
a -mus, Cp. the Megarian’s dtarewapes, tkoues, Arist. Ach. 
750, 1. 


§ 24. era tvAwy] “as far as timber was concerned.” Cp. 11. 
1.14, Brasidas (Thuc. rv. 11. 4) uses the same word con- 
temptuously : é84a Aéywr ws ob elxds ef EUAwY Hedoudvous Tous 
woremlous év TH xwpa wepudety retyos reroinuévouvs. Compare the 
speech of Mardonius, Hdt. vi1r. 100: od yap éUAwy dydr 6 7rd 
way pépwv earl tpiv, ddd’ dvdpuv re cal Urry. 

TH Baothéws] sc. xwpg. Cp. Thuc. vin. 84. 5 év rq Baccdéws. 
We have the full expression rhv Bacitiéws xdpay, 2. 17, 


§ 25. "Avrdv8py] Cp. Thue. rv. 52. 3 xal wdvrov pddiora Thy 
"Avravipov, xal xparuvduevor abrhy (vais re yap evropla jv rovetoOax 
abrober, tikwy brapxévruy cal ris “léns éwtxeuévys)...Virg. din. 
11. 5, 6 classemque sub ipsa Antandro et Phrygie molimur 
montibus Ide. Cp. also 1. 1. 10. 


§ 26. vavrryoupdvwr] sc. roy Wedorovynclwy. 

evepyeola] Xerxes in correspondence with Pausanias (Thuc. 
1. 129. 2) says xetral coe evepyecia (title of eepyérns) ev rei 
nuerépy otk eloael dvdyparros. Themistocles writes to Arta- 
xerxes (id. 1. 137. 7) xat pos evepyeola dgelrerac. Cp. Hdt. vn. 
85. Xenophon shows (de Vect. mr. 11) that the name and 
rights of an evepyérns were eagerly sought by leading men in 
other states, when conferred by the people of Athens: ofwac dé 
Eywye, el péd\Xrocew dvaypapicerOa evepyérac els tiv dwravra 
xpovov, kal tévous dv moddods eloeveyxely, tort 52 as dy xai 
wédets Tijs dvaypadys dpeyouévas. The privileges of these public 
benefactors included public maintenance in the Prytaneum: 
Dem. F. L. 446 dolar dv év wrpuravely olrnow 7 GA Tivd 
3wpedy, als ryudre rods edepyéras; Socrates, towards the close of 
his defence (Plat. Apol. 36 D, E), claims this privilege at the 
hands‘of the Athenians: ri ody rpéwe: dvipt wrévynre evepyéry}3... 
d wey yap (6 Odupmridor verixynxws) vas wrote? evdaluovas Soxeiy 
elvat, ey 5é elvar’ xal 6 pev rpopns ovdév Seirar, eye 62 Séopar. 
el ody bef pe xara 7d Olkaoy ris délas TydoOas, TovToU TYAGpas, ep 
mpuravely orhoews. : 

Kadxnééva] a Megarian colony. 


$27. ‘Epuoxpdrous] son of Hermon, whom we are first 
acquainted with (Thuc. rv. 58—64) as urging the Siceliots to 
peace with each other in the face of the impending Athenian 
invasion. He is described by Thucydides (v1. 72.2) as dvhp xal 
és radXa Edverw ovdevds Aecopevos, kal Kara Tov Wodeuoy éprecplg 
re ixavds yevduevos xal dviple émipari}s. 

mporyopouvros] ‘‘ acting as spokesman.” Cp. 11.2.22; Anab. 
v. 5 xporyopet 8¢ ‘Exarwvupos Sewds vourgouevos Aéyew. 
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d-yabois wpds 7a del raparyyeAdoueva] “brave in following out. 
each successive order.” Archidamus insists upon this point: 
Thue, um. 11. 10 xal ra wapayyedrAdpeva dééws Sexduevar. Cp. 
ad. 1. 121, 2. . — 


peur nuévous...crdpxovcav] As to the position of this clause, 
Schneider’s observation appears to me satisfactory: ‘‘non in- 
Jficior, Hell. v. 2. 20, dsdovac Adyov Twi significare dicendi 
potestatem alicui facere: sed ea notio locum non habet, ubi 
accusandi mentio precedit.” Adovac Adyor (§ 28) =‘ give an 
account,” ‘“answer for,” ‘‘rationem reddere.” For the transi- 
tion from indirect to direct narration, cp. Hell. 1v. 1. 13 
Téros Se dyes DaiOpddrns wav worety dv nodws & re cot Soxoly. 
Anab, 1. 3. 14 wéuypae 52 cal wpoxaradnYoudvous Tad dxpa, Srws 
Bh POdowar wire Kupos pre of Kidtxes karadaBovres, Gy mwodXovs 
xal wodAG xphuara Exouey dvnpraxores. Infr. 11. 1. 25. 


P. 12, dvr’ éxelvwr] sc. dvé’ daurdv. Cp. 6. 14 ovx gn davrov 
rye apxovros...els 7d éxelvov Suvarov. Memor. 1. 2. 3 émole: rovs 
cuvdiarplBovras éavr@ ptpoundvous éxeivoy roovacde yerjoerIat. 
Dem. de Cor. 276 (148) 7 rev wap’ éavroi wrepmropevay lepoywn- 
fLovuw 9 Tay éxelvou cuuuaxwr. 


§ 28. cracidfew mpds riv davrdv wodw] Cp. Anabd. v1. 1. 29: 
Sors...cracidfet xpos Apxovra, Trolroy mpds Ti éavrod ‘cwrnplay 
oracidsev. 


§ 29. deoudvwy] ‘Sat the request of the crews.” Cp. dro- 
Bawébryrwr, 3.22. Jelf, § 695. 3. Obs. 1. 


dreméuwavro] " dimiserunt.” 


§ 30. éxé8noar] ‘felt the loss of,” ‘‘missed,” ‘ desidera- 
verunt.” 

xowérnra] ‘ affability.” Cp. Cyn. x1. 9 of nev yap codirral 
‘ wdovalous Kal véous Onpwrrat, ol 5& pirdcodoe mace Kowvol Kai 
giro. ‘ Communis,” in Latin, very nearly approaches the 
same sense. Pausanias incurred odium because dvampdbcodov 
airdy wapelxe (Thuc. 1. 130. 2). 


dvetvvo0ro] SC. dvexowodro, tvyés differing from xowéds only 
in dialect. Cp. Hell. v1. 3. 8 woretobe 5é wodculous ovK dvaxosvou- 
pevoe TOS CULL XOLS. 


dxd rod wapaxpjea] “off-hand,” ‘‘on the spur of the 
moment,” ‘‘inipromptu.” Cp. the use of atrooxedidtev. 


§31. dSoxdr] “having the reputation of.” 
xarryophoas Teooadépvous}] Op. Thue. vir. 85. 
7a bvra] “the truth.” Cp. Symp. rv. 45 voulfovres rd Svra 
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v 
JT 3% ylay. dxovocaytes 6¢ wavrwy avtay ot Epopoe Kal 
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dteowappévous byras] The double participle is worthy of 
notice: cp. 11. 1. 28; Symp. vwi11. 2 KperdBovdos epupevos dv. 


§ 3. éxrds] “except.” Infr. 6. 84. Cp. the use of the Latin 
extra: Cio. ad Fam. vu. 8, 2 extra ducem paucosque preterea 
reliqui in bello rapaces. Liv, vu. 32 extra ea cave vocem 
mittas. We find éw used with a similar meaning: Hdt. vu. 
29 oddert qvdpi cuvdwuta és rdde...efw cei. 


84, Nércov] Notium was occupied by the Colophonians on 
the loss of Colophon: Thuc. m1, 34. 1 és Nércov 7d KoAogwrlur, 
od xary@xnvro Kodkogurto rijs ayw wédews €adwxulas bxd "Irauévovs © 
xal rav BapBdpwy xara ordow lilg éxax0évrwy. Herodotus (1. 
149) reckons it among the Molian towns. Livy (xxxvir. 26) 
says ‘‘ipse copias ad Notium ducit: id oppidum Colophonium 
mari imminens abest a vetere Colophone duo ferme millia pas- 
suum.’ 


P. 15. dxudtorros 708 ofrov] in the month of June. Cp. 
Arnold on Thue. 1. 19. 1 roi oirou dxudfovros.. 


Aeday] esp. of cattle: cp. Thuc. m. 94. 4 dvOpwrous cal rela» 
AaBdvres. vir. 3. 1 ris Aelas Thy wodAAhy drokaBu». Soph. Aj. 
25 épOapudvas yap dpriws evploxopev Aclas dwdoas xal xarynrapio- 
pévas Ex xeipds avrots ropwiwy éemordras: 53 cippexrd re Aclas 
ddacra BouvxéAwy ppovpiyara: 145 Bord xal relay. Cp. infr. 


wo\dfv] “in great abundance.” Jelf, § 714. 1. ¢. 


§ 5. Lrdyns] Vrapxos Ticoapépyovs (Thuc. vii. 16. 3). 


§ 6. ovuvédeye xal dwéorede] “proceeded to collect and 
despatch.” 

rq ‘Apréy:d:] Thucydides (111. 104. 6) compares the Ephe- 
sian festival with the ancient Delian meeting: tv» re ydp 
yuvakl Kal masoly éOewpovv, womep viv és rd "Edéora “Twves, xal 
dyw érocetro avTO6t, Kal yupscxds Kab povotxds, xbpous Te dyfyyor ai 
wodes. 

89. «pds rods owAlras éBoiOncav] ‘came to aid against the 
hoplites:” supr. § 8, mpds rods avray yrods=‘‘to the aid of 
their light-armed.” So Bonfety éi, followed by the name of a 
person, is “to carry aid against him”; followed by the name 
of a place, ‘‘to carry aid to it.”” Arnold, Thue. vii. 11. 


P. 16.8 10. ewxay...2500av] Xenophon not unfrequently 
delights to vary his style of writing: cp. Anab.1.7. 3 duelvovas 
cal xpelrrous. V. 7. 7 Bopéas...6 Boppas. Hell. 1v. 8. 15 erepy deter 
...dvayxacbelnoav. 


drwrérer] Cp. 1. 37. 
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§ 12. avrois dydpdo.] “crews and all.” The notion here is 

that of an accompaniment or accessory. In Homer and the 

Attic poets we find od» also used with this expression; some- 
times also the article is added. Cp. 5.19. Jelf, § 604. 1. ' 


§ 13. Aduyaxoy] a colony from Miletus and Phocma. 


§ 14. & ABoroulacs] This was in retaliation for the confine- 
ment of the Athenian prisoners in the quarries of Syracuse at 
the close of the Sicilian expedition (Thuc. v1. 86, 87). 


of 3° els Méyapa] ‘Sand some few to Megara.” The second 
clause is not in the speaker’s mind when he conceives the first. 
For a similar ellipse, cp. Plat. Apol. 18 D dcor dé (of prev) POdr~p 
kai SaBorAq xpupevoe uads dvéwreBov, of Sé xal abrot | Wemeug Evo 
aAAous welOovres. Dem. F. L. 897,8 kal 8c0 da Tavr’ aroddAace 
wap duiv ol dé Xpy nara, Wa LOAN wprixary (where Shilleto says 
Tall S707 4 2. is more common in Plato than in other writers). 

elf, § 767 


§ 15. ovx hBovdovro.. ouvrdrrecbat}] Cp. Plut. Alc. 29 ovrw 
& exhpOyoay ol pera Tot "AAKiBiddou oTpATevodwev ot Kat Togotrov 
Eppbynoay, Gor dwatioiv Ere rols'd\Nols KaTamyviva. oTpaTwTaLs 
éavrovs rodAdxs Hrrnuévos ayrrirovs byras. 


P. 17, § 16. .dgefrero] either ‘precluded farther pursuit,” 
or ‘concealed Pharnabazus.” 


817. éx] ‘immediately after (following upon).” Lat. ‘‘ab.” 


Fretpov] the Asiatic continent: cp. Hell, 111.1. 5 éx rév ev 
TH Wrelpw ENAnrldav worewy. Hat. 111. 134 éx rode rijs hrelpov 
(Asia) és rh» érépny Frepoy (Europe). 


818. 7d Kopugdstov] Cp. Thue. rv. 3. 2 dréxe vip cradious 
parsora 4 Ilddos Tis Zawaprns rerpaxoclous, cal Eorw ev TH Meoon- 
via xore oon yf, Kadodor 52 alrhy ol Aaxedarudnioe Kopuddorovy. 
It appears from Diodorus (xm. 64) that Pylus was retaken by 
the Lacedemonians after a severe assault (Anytus having failed 
to ortte it with his fleet), Demosthenes had fortified it 
B.C, 4 


“Hpaxdelg rij Tpaxvlg] Heraclea was founded by the Lace- 
demonians B.c. 426. On that occasion none had been excluded 
from participating in the colony except Achsans and Ionians 
and some others (Thue. 111. 92. 7). Its failure was owing in a 
great measure to the tyranny of the Lacedsmonian governors 
(id. 111. 93. 4). Thucydides mentions the hostility of the 
(Eteans against the Trachinians; 11. 92. 2 rodrwy 6é ol Tpa- 
xlno worduy EpOappévos urd Olralwy dubpwr Svrwy: also against 
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the Dorians; mt. 92. 8 Uwd yap ray Olralwy Kat avrot (ol Awpefjs) 
€pOel povro. "We find Agis punishing the Gtwans for their 
ancient feud, Thue. vir. 8.1. On this occasion he also exact- 
ed money and hostages from them. 


xpos éwraxootous] “about (almost up to) seven hundred.” 
Cp. Anab. rv. 5. 2 xat d:éBawor adrdv Boexdpuevor rpds Tov duador. 
“wpos defines the number more loosely than els. Cp. the ex- 
pressions rpos éowépay, hyuépay, &o. 


c. 1. §2. Kadxnidva] ‘‘The true name of this city, as given 
universally on its coins, is Kadyyidva. But the Attic writers, 
or at least the existing MSS. of them, have adopted the form 
Xarxcndav, and the Romans followed them in writing ‘“‘Chal- 
chedon,” and not ‘‘Calchedon.” Arnold on Thue. rv. 75. 3. 


Aelay] moveable property which could be pillaged. 


xaré0evro] ‘deposited (in a place of safety).” Plutarch (Ale. 
29) gives us els Buduvods éxrievras (‘export’). - 


B.duvods Opdxas] This people originally came from the 
banks of the Strymon in Thrace: Hat. vi. 75 otros 8e diaBdrres 
pe és rhv’Aalny, éxAfOnoay BiOuvol’ rd 5é xrpdrepov éxadéovro, ws 
avrol Ad yovst,’ Zrpupdviot, olxéovres éxl Zrpupdver eLavacrivas dé 
dace €& Odwy bird Tevxpaw re xal Muowy. 


§ 3. wapardeiy] “oram legere.” 


P.18.§ 4. merocnuévos] ‘‘ having effected for himself.” 


dérd Oadrdrrys els Oddarray] sc. from the Bosphorus to the 
Propontis. 


§ 8. gyero] Cp. note, 1. 8. 
ol 6¢ Aovrol orpar7yol] Thrasyllus and Theramenes. 
dya-ya-yev] ‘conduct up (from the coast into the interior).” 


89. rd ddeddueva xphuara] “arrears.” 


modenety Kadxyndortos] ‘I agree with the remark made by 
Schneider in his note upon the passage 'A@nvalous 5¢ uh wode- 
jey Kadxndovlors. He notices the tenor of the covenant as it 
stands in Plutarch—rhy DapraBatou 5e xwpay uh ddcxetv (Ale. 31), 
which is certainly far more suitable to the circumstances. In- 
stead of Kadxnéortois he proposes to read Sapvahdty. At any 
rate, this is the meaning.” Grote, vu. p. 374. For the dative, 
cp. Jelf, § 601. 1. 


wapa] ‘“‘returning from.” Cp. Arist. Ach. 61 of rpéoBes oi 
rapa Baoitéws: 134 rpoctrw Oéwpos 6 rapa Ziradxous. 
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P, 19. 8 10. wept SmrvSplay] “in the neighbourhood of 
Selybria.” Cp. 1.5 wepi"ABviov. Jelf, § 632. 3. 1.°6, 


wavinpel] ‘en masse.” 


§ 15. sepioixwv] The Perieci were the outlying population 
of the Laconian towns, of Achwan origin and subject to their 
Dorian conquerors. They enjoyed civil but not political liberty. 
The rights which were granted to them. at the conquest were 
forfeited on an attempt to regain their independence: hence- 
forward they were made tributary to Sparta; they lost the 
right of intermarriage with the Dorians, had no voice in 
the public assembly, and could not be elected to important 
offices. On the rising of the Helots, sB.c. 464, some of the 
Periaci joined them (Thuc. 1. 101). Hell. v1. 5. 25, we 
find them inviting the Thebans to invade Laconia. In con- 
nexion with Cinadon’s conspiracy (Hell. 11. 3. 6) they appear 
most bitter against the Spartans: d:ov ydp éy rovros Tis Adyos 
vyévaro wept Xrapriardy, ovdéva SivacOae xpimrrew 7d ph ov 
jodws ay xal wudy écblew adrav. T. Quint. Flaminius plana 
several of their provincial communities under the protection of 
the Achwan league, and Augustus-Cesar restored them to the 
full possession of their civic rights. 


veodauwowy] This was the name by which those Helots were 
known who had been freed by the state in reward for service in 
war: Thuc. vir. 58. 3 divara 5¢ rd Neodapwies erevOepor dn 
elvaz. We find this liberty given to the Helots who fought 
under Brasidas, B.c. 421 (Thuc. v. 34). In respect of their 
civil rights they ranked above the Periact. 


*Edcéos}] Cp, Thue. vir, 80. 8. 


P, 20. § 17. éw:Sdrns}] Cp. Thue. vii. 61.2 Adovrd re dvipa 
Lmrapridrnv, ds ’"Avricbéver emiBdrns EvveéHAGe, where the Scho- 
liast says od rpijpapxos, oud ddAnv dpxhy Exwy. Kriiger there 
supposes it to be the title of an inferior officer in the Spartan 
naval service, like értorodeds (supr, 1. 23). ‘ Perhaps,” says: 
_ Arnold, “it only signifies one who was on board, without having 
anything to do with the management of the ship ; as if it had 
been the custom for one or two Spartans, without any distinct 
command, like Demosthenes before the occupation of Pylus 
(1v. 2. 4 AnpocBévec dvre l8ubTy pera Thy dvaxwpynow rhv éf’Axap-: 
vavlas, adr@ denbévre elxov xpnobat rats vavol ravrats, yv BovAn- 
rat, rept -rhy IleXordvvnoov), to accompany the Spartan admiral ; 
in order that they might be ready to take the command on any 
separate service where a Spartan might be needed.” 


§18. ol rpodiddvres rHv rbd] “‘ who were ready to betray: 
the city.” 
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§19. owoa] Xenophon frequently uses the common form 
of the optative: cp. roijoacer, § 21; rodpjoa, 4.12; Kewdv- 
vevoar, 4.17; wapelycay, 4. 18. 


elaés@a:] Cobet here proposes eloppéc ba, comparing Hell. 
vi. 5. 43 et\ovro paxdpevor drodavety wGdhrow f fdvres ererogpe- 
cba tov BdépBapory ry ‘ENG. 


§ 20. de] ‘ well ae I say,” “however.” Lat. ‘* ergo.” 
Cp. 6.4, Jelf, § 767. 4 


70 Opdriov] Cp. si vit. 1, 24 73 52 ywplov oloy xddXcoror 
exrdiacGal ori, ro Opdxcow xadovdpevoy, Eonuov olxidy xal wedurdy. 


P, 21, § 22. droSavsvrwr] genitive absolute, where rip 
&\X\uv or something similar must be supplied: cp. note, 1. 29. 
For the construction, cp. Thue, vi. 24. 3 & re Kapdautry daro- 
Bavres xal éy BoXiccy. 


c. Iv. § 2. of EdAoe EyyeXor] “the other ambassadors,” Cp. 
Hell. m1. 2. 18 mpofhOe wpos Tous ayyérous. Anab. vir. 6. 12 
LevOou rovrout woAdods dyyédous wpds ene wéwrovTos. 


wavruv dy Sdovra] sc. wrdvra wy Séovra:, rdyrwr being at- 
tracted into the genitive case by dy. Jelf, § 824. 1,1. Dindorf 
would read wav6" dy, 


xal Kipos] se. driyrycev. 


§ 3. wavrev rév él Oadarry] ‘‘the whole sea-board.”” Cp. 
Anab. 1.9. 7 érel 6é Kareréupoy bre rod war pos carparys Avdias 
TE kal Ppvylas THs meyadns cal Kawrmadoxlas, oTpariyyos dé Kai 
wavrwy amredeix0n, ols xabhxe els Kacrwrot mredlov aOpolSecBat... 
‘‘His command did not at that time comprise the Greek cities 
on the coast, which were still left to Tissaphernes and Phar- 
nabazus.” Grote, vir. p. 377. 


70 Baolteov oppdyopa] The: Scholiast on Thuc. 1, 129 
gives us the following information : 4 oppayis roi Tlepo Gey 
Baorréws elxe Kara péy rwas THY Bacihéws elxova, Kard d€ Twas 
Thy Kupou rob wpwrov Bacihéws avraw, card 5é rwwas ror Aapelou 
troy, 5c bv xpenericavra éBaclhevoer (Hdt. irr, 85, 86, 87). Cp. 
Hell, vir. 1. 39 6 Mépons é pepur Ta ypdpuare Seléas Thy Baccéws 
oppayisa dvéyvw Ta yeypaypéva. 


xat rade] * these words amongst other information.” 
xdpavov] ‘‘ chief (head-man),” akin to «dpa, xolpayos. 


§ 4. nev pddora...el 8¢ uy] ‘if possible...failing that.” Heli. 
v. 3. 7, we find an equivalent vee pddcora per ody, with 
which compare Thue. rv. 104. 4 éBovAero POdoar uddora per 
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o8y ryy ’Audlrodw, wply re evdoivat, el 52 uy}, THv ‘Hidva wpoxara- 
Aa fiw. 


§ 5. wh...aw] “not...at present.” 


§ 6. ddoxwy] ‘‘alleging.” This word usually conveys a 
collateral notion of pretence, as supr. 1. 9 gddoxwy Kededew 
Baowrtéa wodeueiv ’APnvalos. 1. 4.8, Cp. however 6, 7; 7. 11; 
Mem. 1. 2. 29 ddoxwy dvededOepby re elvat, Grote (vi. p. 441 
contends for the simple sense of ‘ affirming,” infr. 7.11; an 
refers to Plat. Apol. 21 B, where Apollo at Delphi styles Socrates 
in riddles the wisest man: 7! ovv wore Aéyer (6 Oeds) Pdoxwy eue 
codwraroy elvac; The meaning there appears to be intention- 
ally ambiguous. 


ws pnddy wéuwyra] sc. 6 Kopos. 


§ 7. éviavrol rpeis oar] ‘‘three years had passed.” Cp. 
Thue, 11. 29. 2 qudpac dé wddtora foar 7H Muridjvy éadrwxvig 
éwrd. Sre és 7 "EuParov xarérdevoay, Herodotus uses ylyvecGat, 
11.2: ws yap deérns xpbvos éyeybvee Taira Ty woeméve ephocorti. 
Cp. infr. u. 1.27; 4. 25, 


P, 22. § 11. rod otxade xardwdov...£xe] ‘(to see) how the 
state was affected towards him with regard to his return 
home.” Jelf, § 528, 


§ 12. tpepe F Wrurripa qyev 4 wbdcs] on the 25th of the 
month Thargelion (about the end of May). The day of this 
festival (a\tvew, to wash) was reckoned among the drogpdées 
or dies nefasti, on which no assembly or court was held ; while 
the statue of the goddess Athena was stripped of its orna- 
ments, in order that they might be cleansed by the IIpaétep-- 
vylSa:, and covered up from human sight, her temple being 
surrounded by a rope, 


dvemirjoecor] “unfavourable.” Cp. Hdt. rm. 37 Map8orly 
ovx éxiriien éylvero 7a ipd. 


omovdalou Epyou] serious undertaking.” 


$13. doreos}] the upper town: cp. Dem. c. Lept. 460 ra» 
pev rods Saveccapévous drodoivar xedevévrwv, rods é& doreos (t.€. 
the Thirty and their followers who supported the Oligarchy 
as opposed to the popular party in the Pireus), Cp. 1. 4.1. 


P, 23. dv ’"ArxtSiddyv] It is certainly tempting to render 
“the great Alcibiades.” The article generally omitted with 
proper names is sometimes added for the sake of emphasis. So 
Arist. Ach. 10 rpocdoxdy rdv Aloxvdoy, ‘‘ expecting to hear the 
famous Aischylus,” Jelf, § 450. 1. 
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dmedoy}On] “ Indicativus dredoy}On bene habet, quippe in 
re facta.” Wolf. 

poxOnpbrepd re Neydvrwy] “and more pernicious in their 
harangues,” ‘* who spoke with less principle.” 


dd rod Tis wéAews Suvarod] ‘with the power of the state.” 


§ 14. 26édovros 82 rére xpiverBa:] Cp. Thuc. vir. 29. 26 3° 
("ANKiBiadys) Ev Te T@ wapovre wpds TA unrdmara dwedoyeiro (Was 
ready to defend himself), cat érotuos av wrply éxrdeiv xplvecOa, 
K.T.Ne 


hoeBnxéros els ra pvoripea] Cp. Thuc. vi. 28. 1 papnierae 
odv...Kal rd puorhpia dua ws morerat év olxlas éf bBpe. Plut. 
Ale. 19 raira yap év ry eloayyedla yéyparrat Oecoaro’ rot 
Kluwvos eloayyelXavros "AAkeBidinv doeBely rept rw Oew (Demeter 
and Persephone). 


§ 15. dovdAedwr] used in the same sense, Thue. viii. 84. 5: 
Edn re xpivat Trocadépver xal Sovreverw MeAnolovs cal rods &AXovus 
Tovs év rH Baci\éws ra pérpra kal exiPepamrcder. 


Geparevery] ‘‘ pay court to.” 


rods éxAlarous] sc, the Peloponnesians and Tissaphernes, 
Cp. Thuc. vit. 45. ' 


§ 16. uy olwyrep abrds bvruv] “such men as he.” When 
the subject of the abbreviated adjectival sentence and the 
article are of different number, the subject is in the nomina- 
tive, without being affected by the attraction: cp. Arist. Ach. 
601 veavlas 5 ofous od Stadcdpaxéras. Jelf, § 823. Obs. 6. Can- 
trast 11. 3. 25 olows Auty xe Kal dpiv. 


Kawoy moayudarwy] ‘ innovations.” 


Urapxew airg] “he had to start with.” ‘“‘Yardapyew keeps 
its proper meaning, ‘to be at hand to begin with,’ just as elya: 
is simply ‘to be,’ and yiyvec@a, the opposite to trdpyecr, 
signifies ‘to come into being,’ as opposed to that which was 
in being beforehand.” Arnold on Thue. v1. 87. 4. 


éx Tob Sypuou] ‘at the hands of the people.” 

duvacbetow] “when they had become powerful.” Cp. note, 
11..2. 24. : 

dyaraicba] ‘be tolerated.” 

817. ray raporxouévwy xaxdv] Alcibiades had incited the 
Lacedsmonians to aid Syracuse (Thue. v1. 88), had urged the 
necessity of fortifying Decelea (id. vr. 91), had effected the 


revolt of Chios (id. vi. 14) and Miletus (id. vm1. 17), and had 
originated the conspiracy of the Four Hundred. 
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fryepnv] “auctor.” 


818. spuoGels] Cp. note, 1.15. Soph. Phil. 546 rixy 5é 
wws wpos raurdy opptodeis wéSov. In Thucydides we usually 
find 6ppiodpevos. 


P, 24. xaracrpépuaros] Pliny ascribes the invention of 
decks to the Thasians. At the time of the Persian war, the 
Athenian ships were without a complete deck: Thue. 1. 14. 4 
cal adrac o’xw elxoy dia axdons xaracrpwyara. Ships which 
had a complete deck were called xard¢paxro: (Thue. 1. 10. 6). 


§ 19. ph émerpérey] ‘not to put up with it.” This seems to 
be rather a favourite phrase with Thucydides, who uses it 1. 71. 
1; 1.82.1; 1.95.1; v1. 40.2. Cp. Dem. F. L. 426 8 gpovety 
kal ph éwerpérew Ta ToLaUTa. 


820, dvappnbels drdyrwy ipyeuav abroxpdrwp] Cp. Corn. Nep. 
Ale. 7 quum et pmnes essent honores decreti, totaque respublica 
domi bellique tradita, ut unius arbitrio gereretur. 


Ta pvorhpal the great Eleusinian mysteries which were 
celebrated in the month of Boedromion, and on the sixth day 
of which the s#atue of Iacchus was carried along the sacred 
road from the Ceramicus to Eleusis. Cp. Plut. Ale. 84 8ray 
éfehatywot rov"laxxoy. Hat. vir. 65. Arist. Ran. 316, sqq. 


érolnog] ‘‘Intellige d-yecOac” Schneider: sc. ‘‘ caused them 
to be conducted.” ’Exolycey might also be used here to avoid 
repetition of the verb of the first clause (dyévrwv). Below we 
have (Hell. Iv. 5. 2) wosety rhv Ovolav, worety “IoOuma (‘sacra 
facere”), which might raise a question whether we should not 
understand it here also in the sense of “celebrate” (sc. ra 
wuoThpia). 


$21. ’Apwrroxpdrns xal *Adeluavros] Diodorus and Cornelius 
Nepos both state Thrasybulus and Adimantus as the col- 
leagues of Alcibiades. Aristocrates, son of Scellias, took part 
with Theramenes in the outbreak for the suppression of the 
Four Hundred (Thue. vim. 89. 2), and subsequently separated 
from the extreme oligarchical party (id. vir. 92. 2). Aris- 
tophanes (Av. 125) plays upon his name: dpicroxpareiada 
Sndos ef (yray. byw 5 “Hacara. xal roy DeedNlou BdeAvrrouac 


§ 22. Tatpeov] Cp. Livy, xxx. 45 in portu quem Gaureleon 
vocant. 


§ 23. dppdpevos] “making it his base of operations.” Cp. 
Thue. 111. 81. 1 rav ev "Iwvig wédewy karadaBeiy ria 4 Kipuny 
rhv AloNda, Saws éx wédews spudpevor Thy Iwvlay drogricwow. 
Cp. also infr. ux. 1. 16. 
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c.v. §1. rovrwy] i.e. the series of events included in e. 4. 
§§ 8—23, 


P, 25. § 8. wavra ranoev] ‘would use all endeavours 
(‘leave no stone unturned’).” Lat. “omnia experiri,” “nihil 
intentatum relinquere.” Cp. Plat. Apol. 39 A dwws drogettera: 
way wow Odvarov. We find it in construction with orws, ws, 
wsre. Infr. 7. 15, it seems merely equivalent to ‘would do 
everything,” and the sense may be the same in this passage, se. 
‘would execute all his father’s commands,” 


xaraxoweyr] “would ‘coin into money,” Cp. Hdt. m. 96 
éreay Se denOy xpnudrwr, Kataxdwre. (6 Aapetos) rocovro Scov ay 
éxacrore 8énrat. Compare the promise of Tissaphernes to 
the Athenians, Thuc. vir. 81. 3: sh arophoew avrods rpopijs, 
oud’ qv dy reAeuTavra Thy davrov cTpwpvhy ctapyuploat, 


84. éxé\evor] “urged.” Whether the imperfect is used in 
this sense (‘‘urge,” ‘‘request”) and the aorist in that of 
‘‘ ordering,” ‘‘ bidding” seems questionable. The best Manu- 
scripts read in Thuc. 1. 188.1 é@avpacd re xal éxéX\eve, where 
Artaxerxes could hardly be said to make a request to Themis- 
tocles. The imperfect use Arist. Ach. 960, 962 is however well 
satisfied in denoting the request of Lamachus to Dicsopolis; 
and we find the aorist éxéAcuce (11. 8. 54) of the positive order 
for the seizure of Theramenes. Cp. Anab.1. 6. 3; vu. 1. 38; 
11. 8. 20; 1v. 2. 16. F 

T@e vavry] ‘a sailor.” Cp. Anab. 1. 8. 21 rpla judapexda 
Tov mnves TY OTpAaTUsTy. 

dpaxuhy ’Arrixtv] The Athenian sailors received an Attic 
drachma or six obols per diem (the Auginetan drachma being 
equal toten Attic obols) in the Sicilian expedition: Thue. v1. 31. 3 
Tov uév Snuoclov Spaxuhy THs Ayépas TYE vavry éxacry B8ddvros. 
At the siege of Potidwa the Athenian hoplites, their servants, 
and the ships’ crews received equal pay, viz., a drachma a day 
(Thue. ur. 17. 4). Tissaphernes also paid the Peloponnesian 
fleet at the same rate, but wished to reduce their wages to 
three obols a day (the usual rate of pay): Thuc. vu. 29. 1 xal 
unvds ev rpophy, Worep Uxdorn év ty Aaxedaluon, és Spaxpiy 
"Arruchy éxaoTw waoas Tats vavol dddwxe, Tov 5¢ Aovrol ypovov 
é3ovNero TpwbBorov Sddva. The half-drachma was also the pay 
of the dicasts or jurymen for a day’s sitting in court. 


&:ddoxovres] ‘‘affirming.” Cp. Hell. 111. 5. 4 ddacxovres cis 
ovx Fptay rov rodépou. 


pelw xpypara dvadwoe] sc. 6 Kipos. 
$5. rpépev] “maintain.” Cp. Thue. vi. 44. 1 xal dua 
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nyotpeva aurot dwd rhs vwrapxovrns tumpaxlas Suvarol EcecGax, 
Trocagddpyny ph alrovvres xpyuara, Tpépeyv ras vais. 


§ 6. mporidy) “having drunk his health.” Sometimes we 
find wrpomlvew pirornolar, pirornolas (i.e. xvas), ‘drink one’s 
health in a loving cup.” 


elxev Sr] “Ore must be represented in English by inverted 
commas. Cp. Hdt. 1. 207 elroy pév xal mporepov roe bre éwel pe 
Zeds ESwxé ra, To dv dpd cdddrpa dv olky 7T@ oO xara dvvapw 
dworpéyver. Blakesley there says that 67: sometimes is used 
to introduce the very words which have been employed on any 
occasion alluded to ; in which case it is not taken into account 
in the construction. It is not correct to regard the word é7: as 
simply pleonastic. 


§ 7. wpocopedsuevov] The Manuscripts here give rpocope:Nd- 
pevoy, ‘“‘ owing in addition (to what had been paid, cp. note, 11. 
4, 22) i.e. in arrear,” which we find also in Thue. vii, 45. 2, rov 
wpocopedbuevoy pioOdy, and in Hat. vr. 59, rdv rpocoperAdpevoy 
pbpov. Cp. Thue. vu. 48. 5 cal Ere woANd (radavra) rpocodelrev. 
Later editions read mpooge:Aéuevoy, comparing Thuc. 1. 32. 1. 
So in Thue. v1. 31. 5, the Manuscript reading is rpocereredéxet, 
for which cp. Anab, vi. 6. 30 ef 52 59 6 cupmrapéywr uiv rary 
Thy dopddeay pr mdvv woddv picdov wpogerérer ris arpadelas, 
Tolro 5h To oxéThov waOnua; Many editions there read mpoere- 
redéxet, comparing Anab. vit, 7.25 ri mporeddéoas huty cuppdaxous 
huas EhaBes. 


mpoédwxev|] ‘‘paid in advance.” Cp. Hell. v. 1. 24 pnvds 
prabov wpoddwxe Tots orpariwwrats. 


P, 26. § 8. dOvpws elyov] ‘‘were in a desponding state of 
mind.” Cp. 5.16; 6.20. Xenophon gives us also dcoddorws, 
éxcpbbrws, edvotkas, diroriuws Execv. We find the simple dative 
or mpds c. accus. after these expressions, 


§9. mwecdels ux’ "AdxiBiddov] Cp. Thue, vir. 46. 


$10. dvaypdyun] lit. ‘airing,’ i.e. by hauling them up high 
and dry, and exposing them to the wind. Cp. Thue. vu. 12. 
8, 4 7d yap vaurixdv...7d pev rpdrov yxpate...rdv vedy ri Enpéryre 
piv 6¢ al re vies didBpoxor (sOaked and rotten), rogotrov xpdvov 
76n Oadaccevovca...ras wey yap vais ovK Eorw dvedkkicavras dia- 
yutau. Cp. also Hdt. vir. 59 és rodroy rdv alytadov xaracyxévres, 
Tas véas avéyuxov dvedkicayres. 


811. &w ‘EAnorévrov] Schneider reads éf for tw, referring 
to 4.9. "“E&w however seems to be used with the genitive in 
much the same way as é¢, especially in Homer and the Attic 
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poets, Cp. 6. 20 égérevoa» ew rob huzévos. Herodotus even 
gives us exxdwoarrés re fw Tov ‘EXAhowavroy (v. 103), and 6 dé 
vaurixds €&w Tov ‘EXAjowrovroy rhéwy (vi. 58), where only one 
Manuscript has rof ‘EA\norédvrov. 


recxliew] ‘was fortifying,’’ probably to make it his base of 
operations. 


"Avrloxov] Plutarch tells us (Alc. 10) how Antiochus first 
won the favour of Alcibiades by catching a tame quail which 
had escaped from his bosom. He gives him this character c. 
35: ii péy qv xuBepyirns, dvbyros 5¢ rd\Aa kal goprexds 
(coarse). 


§ 13. rére 5h) “then, and not till then,” ‘‘tum demum.” 


ws Exacros jivosger) “ - each cleared the harbour, and made 
the open sea.” Cp. 1 ‘ 


814. decwappévacs rails re ‘¢ with their ships dispersed.” 
Jelf, § 459. 1. 3. 


P, 27. $15. ef ris] Cp. note m. 8. 17. 


Aeddlnov}] Delphinium in the island of Chios had been 
fortified by the Athenians B.c. 412: ywplor dd\XAws re éx vis Kap- 
repov xal Aewévas Exov xal rijs Trav Xluwv wédrews od wond dréxov 
(Thue. vir. 38. 2). 


"Hiédya] Diodorus says Teos; and Grote (v1. p. 396) would 
follow him in reading Téwp. 


816. é ofky] Cp. 7.1. 


dxpdrevay| ‘“intemperance. ” Op. Plut. Alc. 86 rapadidovs rh» 
orparirylay dv Gpuarots éx rovrwy kal vauricns omeppodoylas (gossip) 
Suvanévots rap abr péycoroy, Srws abros ér’ ddelas xpnparifyrac 
wepirréwy kal dxotacralyy pedvoxduevos kal ouvay éralpas ‘ABv- 
Syvais xal ‘Iwvlow. 


$17. srovnpis pepbuevos] “male audiens”: cp. e5 gepdueros, 
‘tin good estimation,” 11.1.6. Ev depduevos (Thue. v. 16. 1), 
Kaas pepduevos (11. 60. 8) as opposed to xaxorvydy, appear to 
have the meaning of ‘‘being successful,” with which we may 
compare Hell. 11. 4. 25 -yvods 8é xal abrds 6 Ilepody Baccdrevds 
Ticcaddpyny atriov elvac rol xaxds péperOat rd, avrov. 


ra éaurod relxyn] Cp. 11.1. 25. Corn. Nep. Alc. 7 se Pactyen 
contulit, ibique tria castella communiit, Bornos, Bisanthen, 
Neontichos ; manuque collecta primus Grecia privatus in Thra- 
ciam introiit, gloriosius existimans, barbarorum preda locuple- 
tari, quam Graiorum. Anab. vu. 3. 19 (where Seuthes to 
Xenophon) cal év r7de ry xwpg tows diudcers xal relyn Aap Bdrew, 
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womep kal Brot rdv vuerépww EraBov. Op. also Corn. Nep. Milt. 
2 tota regione, quam petierat, potitus, loca castellis idonea 
communiit, 


§ 19. adrois dvdpdor] Cp. note, 2. 12. 


Awpiéa...dpetcay] Pausanias (v1. 7. 1, 2) tells us that this 
Dorieus, son of Diagoras, had gained the first prize at three 
Olympic festivals in succession, eight victories at the Isthmian 
games, and seven at the Nemman; and that when the Atheni- 
ans saw before them a man of such stature and renown in the 
garb of a prisoner, they set aside their anger, and at once re- 
leased him. 


avrots] sc. the Thurians. 


P, 28, c. v1. § 1. db wadaids trys ’AOnvas vews}] probably the 
temple of Athena Polias, the Parthenon having been already 
built (438 8.c.) on the site of the old Hecatompedon. The 
remarks however on r@ wodéuy rerrapwy xal elxoow éray (p. Vili, 
Introduction) may apply to the whole section. 


Tot xpévou] ‘* period of office.” Cp. nota, § 4. 
§ 2. éxéd\evcer] as his superior officer. Cp, note, 5. 4. 


§ 3. ov papéou wrodvrpaypovecity] “declining to be offi- 
cious.” 


$4. xarapabuy ... karacracintipevos] ‘finding that he was 
being intrigued against.” Cp. Anab. v. 8. 14 xaréuadoy ava- 
cras pods. So with Lat. “sentire.” Jelf, § 683. 


Sca@poobyrwy] “‘noising abroad.” Cp. Thuo, vr. 46.4 dgi- 
xépevor els rds 'AOjvas dteOpdyoay ws Xphyara word Borer, 


év rq StadAarrewy rods vaudpxous] The office of vavapyxos lasted 
for one year at this period. Earlier in the war Cnemus and 
Alcidas both held it for two years. Aristotle (Polit. 11. 9. 33) 
speaks of the vavapxla thus: r@ de rept rods vaudpyous voy Kal 
Erepol rwes émcreriujxacy, op0us éemirimwvres' ordoews yap ylveras 
alrios. "Exl yap rois Bacetow odor orparrryots atdvos (atdlos) 4 
vavapxla oxeddv érépa Bacirela xabéornxer, Cp. Arnold on Thuc. 
11. 80. 2. 


P. 29, 1 wadciv] “ meet with some disaster.” 
éx rovrou 8é] Cp. note, 8. 20, 


§ 5. 7d kar’ éud] ‘as far as Iam concerned.” Sometimes 
we find elvac with these expressions, as Anab. 1. 6. 9 7d xara 
tovroy elyat. Cp. Hell. ur. 5.976 pev éx’ éxelvas elvar. Thuc. 
Iv, 28, 1 rd éwi opas clvar. Jelf, § 679. 2. 
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_ wpos & éyw re...alridterac] ‘“‘ having regard both to the ob- 
ier my ambition, and to the charges laid against our 
country.” 


Ta kabeora@ra] “state of affairs.” 
§7. owrhoerw] Cp. note, 1. 35. 


P. 30. § 10. rd evOdde Srapxovra] ‘‘the supplies which 
were here ready.” Cp, note, 4.16, ‘Ywxdpxew is stronger than 
elvat, ylyvecBat. 


éuavrov weioa] ‘bring myself.” 


811. & 7G xpbvy | usually more briefly expressed by é 
@. Cp. Symp. tv. 1 éyw yap év ry xpory @ av buddy dxovw aropour- 
rw Th 7d Sixatov, évy Tour Sixaiorépous Tovs avOpwarous woud. 


éxetva] “ the supplies from home,” 


dAXa ody rots Geots] "AXXa is often used thus in quick tran- 
sition from previous narration to exhortation. Cp. Hom. Jv. 1. 
274 GAG wiberOe cal Dupes, éwel welBecOa dmewor. Eur. I. 4. 
908 add’ duvvov, b Ocais wat. Jelf, § 774. For ovp rots Beois, 
cep. Livy, xx1. 43 agite cum dis bene juvantibus arma capite. 


Oaupdgew] ‘paying court to,” “worshipping.” Cp. Hat. 
III. 82 éx dé adr&v Owupdserat obros 3h bwd Tol Sjuov' Owupaw- 
Mevos Se, av’ wy épavn povvapxos éwy. Hur. Med. 1144 déorowa 
5° yy viv avril cod Oavudgouer. Hor. Od, iv. 14. 42, 3 te pro- 
fugus Scythes Miratur. 


812. s«wopory xpnudrwr] “a grant of money,” lit., “a way or 
means of getting money (ep. our ‘ways and means’).” The 
woporai at Athens were a board of commissioners who levied 
the extraordinary supplies. Cp. Hell. v. 1.2 dguypuévos xara 
Xenuarwr wdépov (ad cogendas pecunias). 


wevredpaxplay] equivalent to ten days’ pay at the usual 
rate. 


813. ov Bovdopevwr...dudpoupwy Bvyrwv] Cp. Hell. m. 1.15 
ai d¢ ddXat wdrers ovx edéxovro atrdv, dd\r\a. PapraBagy bowtor 
avras ol Evovres dpouvpol. Cobet reads éudpoupovyrwy, comparing 
Thue. rv. 110. 3 rovs ’AOnvalous rous éudpovpodvras: viru. 60. 1 
"AOnvaluy éuppovpotyrwy, 

rév Ta wpayuara éxdvrwv] “those at the head of affairs.” 
Cp. Thue. 111. 72. 2 ray Kepxupalwy ol Exovres rd xparyuara: 111. 
28. 1 yvdvres 52 ol ev rots rpayuacw. Demosthenes uses of dri 
Tos wpdypacu, ol éri rdv rpayuarwr bytes. 


Kara xpdros] “by storm,” as 11. 1. 15. The expression is 
used as equivalent to dva xparos, “ totis viribus,” 11. 1. 28: ep. 
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Thue. vir. 100. 5 wapecxeudfovro ws kara Kpdros unxavais re Kal 
wavrl rpory, qv duvwwrat, alpjourres Thy “Epecoy, 


P, 31. § 14. dv3parodc6Gva] We might expect the Future 
tense, but the Aorist properly expresses the indefinite notion of 
time: cp. Hell. v. 1. 32 6 3@ ’Aynoldaos odk Edy SétacAac rods 
Gpxous (where défacGa, and not défecGa: is the reading of all the 
best Manuscripts): Thuc. 1. 26. 5 wxpoetwov...xpjoacda. v. 22. 
1 ovx Epacayv détacdau. Infr. 7. 29 OpacvrAos dé dudbrepa &pn 
yevéoOa. We find the present, Anab. 1. 3. 1 of yap orparidrac 
otk Epacay lévar rod wpbow: Iv. 5. 15 xal odx Epacay wopever@ac. 
There does not seem any sufficient reason to suspect that dy 
has been omitted in transcription in these places, or to substi- 
tute the future for the aorist (where practicable). 


§15. rd dvdpdroda 7a doida] “the sluves who had been 
bondsmen,” i.e. those who had not merely become slaves by 
being captured in war. Cp. Thuc. vit. 28. 4 76 re rédoua 
Ticoadépves wapaddvres xal ra dvipdwoda wdvra, xal dotda Kal 
é\edOepa. Aoidos is the general term, applying equally to po- 
litical and to domestic slavery; dvdpdrodov applies exclusively 
to domestic, Cp. Arnold on Thuc. v. 9. 6. 


porxavra] “ dallying with.” 


' $16. rov Ska... Epaowwldys] Cp. Thue. vr. 6. 2’Apxlas rév 
"Hpaxveddv. Anab, I. 8. 1 Tlarayvas riw dugi Kipoy moray. 
Jelf, § 534. b, *» 


P. 32. $19. xoldyny vaiy] ‘the hold.” Cp. Hdt. viir. 119 
rovs yey éx To Karacrpwyaros KaraBiBdoas és koldAnv vija. .Theocr. 
xX (xx11). 12 és xolAny Eppipay. 


wapappvyara] ‘curtains of hide (or hair).” Cp. sch. 
Suppl. 715 croduol re Aalgpous xal rapappices vews, These'were 
probably to afford shelter from the enemies’ darts: whether 
they are the same as the rapaBAjpara mentioned 11. 1. 22, we 
have no means of determining. 


§ 20. &w rod Acuévos}] Cp. note, 5, 11. 


821, ws Exaoroe yvocyor] * as each began to clear the har- 
bour, and make the open sea.” Cp. note, 1.2; 6.13. 


adpmoromocovnevor] Cp. § 20 érecdh 48n wéoor juepas nv. This 
agrees with what has been said (note, 1. 13) as to the hour of 
the dpicrov. 


erates ‘having taken in tow (by lashing it to the 
stern).” 
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§ 22. rdv evprwov] the strait or narrow sea which opened 
into an interior bay towards the town. 


$24. rovs & 77 Atle Svras] ‘those of military age.” Cp. 
Thue. v1. 24. 3 rots uev yap wpeoBurépos...rots 3 év ry PAcKig. 
Thucydides also uses the word as a collective noun: m1. 67. 2 
Thy Uwd rovTwy hrLklay hoy SuePOapudvny. vit. 1. 2 crepduevor... 
kat rrxlas olay oby érépay éwpwy umdpxovcay. Cp. Hell. vr. 
5. 12 rovs 3 ev rq orparevoluw pruig. ‘The Grecian armies 
consisted chiefly of free denizens, whom the laws of their 
country obliged, at a certain age, to appear in arms at the 
summens of the magistrates. In some places they were ad- 
mitted into the army at an earlier age than in others. The 
Athenians at eighteen years of age were appointed to guard the 
city and the forts belonging to it; and hence they were called 
weplroda; but they were not sent to foreign wars till the age 
of twenty, and the Spartans seldom till that of thirty. In 
both cities the young and the aged were left to defend their 
habitations. At threesoore, it was usual, in most places, to 
allow them to retire. At Athens, no man who was above forty 
years of age was obliged to serve in war, except in times of 
great danger.” Mitford. 


dovhous] Manumission was promised to these slaves as 
& reward for service. 


P, 33. § 25. &w otca] ‘scattered abroad.” Cp. Dem. de 
Cor. 262 ul ov Tpihpys ovr’ Efw (at sed) karadnpOeica amud- 
Nero Tf woAEL, ovT' avrod (in harbour) dwedegpby ov Svvapevy avd- 
yerOa, 


$26, rats 88 elxors al éxardv] Op. note, 1. 18. 


é3ervoroetro] ‘*took his evening meal.” The detxvory usu- 
ally took place about sunset. 


éxl ry Madég axpg] Thucydides speaks of a promontory of 
Malea, as lying on the north side of Mitylene: mr. 4. 5 of 
wWpyouv év rf} Madég mpds Bopéay ris wé\ews. There was another 
promontory of the same name in the Peloponnesus at the 
south of Laconia. 


§ 27. ’Apywotcas] These islands were so called from their 
bright appearance, owing to the chalky nature of the soil. 
"Apywotoa is contracted from dpywoercoa: (sc. vigor). Cp, 
Pityusse, @nusse (insula). Hom. Il. 11, 647 apywoevra Avxa- 


orov: 656 apywoevra Kdecpov : 739 wédw 7’ 'Odoogedva AcuKihp. 


§ 28. vdwp] “rain.” Cp. Hell. rv. 5. 4 &d 7d yevécOa: tiwp 
kal xdd\alay mpds rh» dowdpay. Hor. Od. 111. 17,12,13 aque nist 
Jallit augur Annosa corniz, Liv. xxiv. 9 aque magne bis eo 
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anno fuerunt. -We find the fuller expression, Thuc. 1. 77. 6 
Udwp €E ovpavod wodv. Anab. Iv. 2.2 kal Vdwp word qv ef odpavod. 
Hor. Od. 111. 10. 19, 20 aque Celestis patiens latus. ; 


avéoxyev] “held up.” The quasi-impersonal use of’ this 
word, compared with Theogn. 26. 7 ovdé yap 6 Ze’s O00 twr 
wdyreco’ avidvet ovr’ dvéxwv, seems to make a good addition to 
Shilleto’s note on évvecxérage, Thuc. 1. 51. 2, which I roughly 
transcribe (lest we should be tempted to supply 7d vdwp or 
6 Xetucw as a BUbject to dv»écyxer): ‘it might be pedantic to give 
. too faithful a rendering, but it seems to deserve a remark that 
all this family of words te, vider, Evvyéder, doracOpidtec k.7.d. 
never is impersonal, The God of the atmosphere Zeds is 
acknowledged.” Cp. Arist. Av. 1501; Pac. 1141; Ach. 510. 
So Hell. tv. 7. 4 Ecacev 6 Gebs (Ilovedwv). We find the subject 
expressed, Hom. Jl. x11, 25 ve 5’ dpa Zevs Xuvexés. Hat. ut. 
117 rdv perv yap xewdva vet ogu 6 Oebs. Jelf, § 373. 2, 


$29. éxl uids] “in single line.” Cp. note, 1. 4, 11. 


raitdpywy] By taxiarchs appear to be comprehended all 
officers under the orparzyol, i.e. commanders of the subordi- 
nate divisions of the army. Cp. Demosthenes at Pylus (Thuc. 
tv. 4. 1) ws 5¢ odx EwecDev obre Tods oTparryous obre Tovs oTparid- 
Tas, vorepw Kal rots rakidpxos Kowwcas, Hovxaser Uwrd awdolas. 


§ 30. wapa 3 atrdv] Cp. Thue. v. 67. 2 rapa 5’ avrovs ol 
Ebppaxor “Apxddwy yoay, where all the best Manuscripts read 
airots. <Anab.1. 8. 5 rov 5¢ BapBaptxod lraets pév Tlapdaydves 
els xtAlous wapd Kvéapxov Eorncay. The accusative is correct, 
where the idea of juxtaposition is intended. Cp. Anad. m1. 
4.9 wapa tabrny ry rodw yv wupayis Acdlyn. 


P, 34. $31. wa uh dcéxwdovy ddotev] “that they might not 
give ee Lacedsmonians) any opportunity of performing the 
diecplus.” Contrast the altered state of things with Thue, 11. 
89, where Phormion tiv 8¢ aydva ovk év rg xodry (Gulf of 
Corinth) éxdy efvac (if I can help it) roejoopa:, ovdé dorredoouac 
és adrov ... dcéxwdot Te ovK elas ode dvactpodal, dep vedy Auewov 
wreoveay Epya éorlv. Cp. also id, vir. 36. 4.(where the Syra- 
cusans introduce improvements in the construction of their 
ships to suit the peculiar tactics of the Athenians) rots 6é 
"AOnvalas ovx EcecOar oday év crevoxwpla ore weplrdovy ove 
déxwdouv, Grep Ths réxvns pddrcora éwlarevoy. ‘‘The diecplus 
was a breaking through the enemy’s line, in order by a rapid 
turn of the vessel to strike the enemy’s ship on the side or 
stern, where it was most defenceless, and so to sink it,” 
Arnold on Thue, 1. 49. 3. 


882. Kaddtxparldas d¢ efwer, x.r.d.] Op. Cic. de off. 1. 24 
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inventt autem multi sunt qui non modo pecuniam sed etiam 
vitam profundere pro patria parati essent, idem glorie jactu- 
ram ne minimam quidem facere vellent, ne republica quidem 
postulante, ut Callicratidas, qui, cum Lacedemoniorum dux’ 
fuisset Peloponnesiaco bello multaque fecisset egregie, vertit ad 
extremum omnia, cum consilio non paruit eorum qui classem ab 
Arginusis removendam nec cum Atheniensibus dimicandum puta- 
bant. Quibus ille respondit Lacedemonios classe illa amissa 

aliam parare posse, se fugere sine suo dedecore non posse. : 


olxetrat] The sense seems to require a future as olxcetrac, 
which some Manuscripts give. But, as Breitenbach says, 
olktetrar (olxi{ew) nusquam significat “‘incoletur,” sive “se 
habebit.” Schneider proposes olxjoera, for which compare 
Thue. vill. 67 yuuiunr eloeveyxety xad’ drt dpicra 4 wodts olxijce- 
rat, Olxjoec would also be correct. 


§ 33. tdavlcby] ‘was seen no more.” Cp. Thue, vir. 38.1 
Onpapévns ... dromdéwy ev xédnre apavigerac (was lost at sea). 


§ 34. rév racuy ovowy déxa] ‘ ‘the ships being ten in all.” 
Cp. Hell. v. 4. 66 yevopnévwy avrg Tay wacwy méov éBdouhxovra. 
Thue, 1. 100. 1 cal dépeipay rds wacas és Staxoolas. 11. 101. 7 
prelvas TptaKovra Tas wdacas tuépas. vit. 60. 4 tuverAnpdbOnoar 
whes al waigat déxa padiora kal éxarov. vitt. 21 és dtaxogious péy 
rivas rovs wayras Twy duvaruw awéxrewe. Jelf,§ 4541.8, The 
Manuscripts here read raowy ovawy déxa, SC. « the ships being 
not less than ten,” with which we might compare Hdt. 1. 163 
éBlwoe 5¢ wavra etkoos kal éxarov (Erea). 


- §865. xaradeduxulas] “water-logged.” Cp. Arnold on Thuc. 
1. 50. 1 *‘Karadvew vaiy is synonymous with diadbelpew. Kara- 
dvew vay does not mean ‘to sink a ship to the bottom,’ but to 
make her water-logged, so that she was useless, although she 
did not absolutely go down, The Greek triremes were so light 
and shallow, that they would float in a manner under water, 
or rather with parts of the vessel still out of water, on which 
the crew used to take refuge. This appears from a passage in 
Herodotus, vi. 90, where the crew of a ship, that had been 
sunk as far as it would sink, were still able to throw their 
javelins from it with such effect, that they cleared the deck of 
the ship which had sunk them, and actually took her.” 


P35. péyas yevouevos] Jelf, § 714. 1. c. 


§ 36. 6 barnperixds Kédys] ‘‘despatch-boat, ” ‘tender’: ep. 
Demosth. 1221 dgixvetrac éx MeOwvns rijs Maxedovlas brnpercxdy 
els Odoov Ayov dvipa xal éricrodds. 

6 i airdv x.r.A\.] Compare the conduct of Agesilaus, Hell. 
rv. 8.13. ; 
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§ 37. xarér\eov] Cp. note, n. 2, 23. 


Edve rd, edayyéua] Cp. Arist. Eq. 654 dvdpes, Fdy poe Soxet 
"Eri ouupopais dyabaiow eloryyerpévas Hbayyédta Ove éxardv 
Bos ry Oeg. Hell. rv. 3, 14 eBovOdrea ws edayyédia. So dvew 
érulkia, dcaBaripa, yeréOdua, Avxata, yduous. Jelf, § 560. 4. 


rots éurépos] sc. the masters of the trading- ships, which 
followed the fleet. 


Ta Xphpara] “merchandise.” Cp. Thue. m1, 74, 2 were xa 
XPhpara word éuwrdpwv xarexavn. 


Tds Tpihpers] SC. drow)ety. 


§ 88. ra wepl rod "Ereovlxov] Cp. Hell. v1. 1, 19 86en els rads 
sept Idoovos xpdtas é¢é8yv (made a digression). 


c. vi. 81. é» ofkw] more commonly olka. Cp. 5. 16. 


P. 36. § 2. ’Apxédnuos] ridiculed by Eupolis and Aris- 
tophanes, and charged with having embezzled public money. 


SiwBedlas] “largess of two obols (for theatrical entertain- 
ments).” 


éwtBorty éx:Bardv] .The éx:8or} was a limited fine which 
the various magistrates at Athens might impose without refe- 
rence to a judicial tribunal. 


§ 4. Onpapyévys] Theramenes, son of Hagnon, we find (Thue. 
viii, 68. 4) conspiring against the democracy and described by 
Thucydides as dvhp obre elxeiv obre yyGva dddvaros. He subse- 
quently led the more moderate aristocrats (id. v11r. 89. 2), and 
even asserted that the oligarchy had invited the Pelopon- 
nesian fleet. Eetionia, a fort at the mouth of the Pirsus, a 
destroyed by the people at his suggestion (td. vir1. 92. 10). 
afterwards joined Alcibiades (supr. 1. 12) with twenty sine 
from Macedonia, and having shared the victory at Cyzicus, was 
left in charge of Chrysopolis (1. 22). 


Bcxalous etvae Aéyor Urooxeiv] Lat. “dignos esse qui c. subj.” 
Jelf, § 667. 


ox dvelXovro] “had not picked up.” For this Pluperfect 
use of the aorist, cp. Thue. 1. 50. 1 Ta oxdoy Tév vewy ds Kara- 
éiceay: II. 98. 3 émopevero TH 05@ nv wpbrepoy abrods érovjoaro: 
vu, 93. 1 rév re ‘AdeiixAéa bv EvvdhaBov dgévres. Where there 
is no continuance in the effects resulting from the completed 
action which is represented as having occurred, the a a 
is not used but some other simple past tense. Cp. 11. 2. 3; 8. 
20. Jelf, § 404. 


rovs vavayols}] “the shipwrecked crews,” i.e. living men 
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who had suffered shipwreck. Grote (v1. p. 417) calls attention 
to the fact that the question is not about picking up dead 
bodies but living men (cp. riety éxl rds xaradeduxvias vais xai 
tovs éx’ abraw dx6pwwrous, 6.35). ‘‘Navayds,” he says, ‘‘ corre- 
sponds to the Latin ‘naufragus’—mersa rate naufragus assem 
Dum rogat, et picta se tempestate tuetur (Juv. x1v. 301).” 


8 5. ol orparryol...éxacros dreXoy}oaro}] Cp. Hat. vir. 104 
Totrww Tw dvdpdv, ot ‘ENAijywr Exaords gyno. Tpiwy dios elvas. 
The number of the verb is not regulated by the whole subject, 
but by the apposed particulars. Jelf, § 478. Cp. Anab. 1.8. 9 
wdyres S¢ oro: xara EOvn ev wrhatoly wrijper arOpwrwy Exacrov Td 
€0vos éropedero. We find the converse Anab. tv. 2. 12, dan éd0- 
vavro Exacros of BdpBapor érdétevoy xal EBaddop. 


ov yap...vduov] i.e. the formal trial had not come on yet, 
where they would have a set time measured by the xcAcWddpa or 
water-clock for defence. 


ixavots] ‘*competent.” 


éorpariynxéow 75n] ‘‘ who had already held command,” i.e. 
not belonging to those dpri cundvrwy r2, vaurucd, 6. 4. 


86. déo] sc. alridoacdc. 
P. 37. mapelxovro] ‘‘were ready to bring forward.” 


87. breBov] ‘‘were in a fair way to persuade.” Sturz misses 
the force of the imperfect in giving wel@ew (in this one passage) 
the meaning ‘“‘mitigare,” ‘“‘placare.’ Cp. Anab. vu. 8. 7 
EreBov (tried to persuade) dwrorpérecOa. of 3’ od« bwrhxovor. 


dva8ahécOa:] ‘make an adjournment.” 


Tas xelpas ovx dy xabedpwr] “they would not have seen 
clearly (xara, cp. xardéndos, &c.) the show of hands.” The 
method of voting by show of hands (xe:pororla) was employed 
chiefly in the election of magistrates chosen in the public 
assemblies, in voting upon laws, and in certain trials on 
matters which concerned the people. The other decision of 
the people was given by ballot, i.e. by casting pebbles into 
urns (Udpiat, xddtoxos). Cp. 7.9; 11. 4. 9. 


elceveyxeiv] ‘* bring in a motion.” 


§ 8. éylyvero 'Ararotpa] Thucydides (1. 126. 5) uses a 
plural verb (according to many Manuscripts) with the neuter 
plural substantive of festivals, which some explain by imagining 
a plurality of spectacles. The use of the imperfect here seems 
to confirm such an explanation, as denoting the continuance 
of the several events of the festival. The Apaturian festival 
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(a=dpa, warbpa) was celebrated by all Greeks of the Ionian 
name excepting those of Colophon and Ephesus. Cp. Hat. 1. 
147 elot 5¢ wdvres “Iwves, 800 dx’ "AOnvov yeydvact xal ’Aa- 
rovpia dyoucs dpriv’ dyovos 5¢ wavres zAhv Edeciwv nal Kodogw- 
viwy, On the first day of the festival members of the same 
¢parpla (clan) assembled together to eat a supper of sausages. 
Cp. Arist. Ach. 146, 7 6 8 vlds (Sadocus), dy "A@qvaiov érerory- 
peOa, "Hpa payety ‘éddavras éf ‘Awarouplwy. The second day 
was called dvdppuvois, when sacrifice was offered to Zeus Phra- 
trios and Athena. On the third day (xovpedris) grown up 
youths were enrolled among the dpdrepés: cp. Arist. Av. 1669 
qin o 6 warhp elotyyary’ és tods ppdrepas; Theophrastus repre- 
sents the garrulous man (430nexn5). as displaying his know- 
ledge that this festival was held in the month of Pyanepsion. 


- ol wept rdv Onpauévnv] ‘* Theramenes and his party.” Cp. 
Thuc. vir. 63. 3 of wept rdv Ileloavdpoy wpéoSes. The pre- 
position du¢i is also thus used, 1. 3, 46. Jelf, § 632. 3. 1. b. 


HéNava tudria...cexapuévovs] These were the two especial 
signs of mourning: cp. Eur. Hel. 1087 éyw 8 és ofxovs Baca 
Boorptxous reuw, Tléwiwv re NevkGv pédavas dvraddAdgouat. Iph. A. 
1438 pr’ ofv ye Tov ody mrbxapov éxréuyns Tptxds Mir’ daudl 
eGua pédavas aurloxy wérdous. The Barbarians even cut off 
their hair and the manes of their horses in sign of public 
mourning: cp. Hdt. m. 24; Eur. Alc. 428, 


év xp@ xexapuevous] * closely shaven.” Cp. Hdt. rv. 175 of 
Adqdous kelpovrat, 7d nev pécov Tay Tpixav dudvres abkecOas rd dE 
EvOev xal EvOev xeipovres év xpol. 


ws 3h] ‘in pretence that they were.” Cp, m. 3.18; 3. 18, 
$9. rihvde] ‘as follows.” 


$10. rots @&dexa] Socrates asks (Plat. Apol. 37 C) why he 
should be content to live in prison and serve a board of these 
magistrates elected annually (77 del xabiorapévy dpx7). 


rns Oeot}] Athena, 

811, gdoxwy] Cp. note, 4. 6. 

P. 38, § 12. mwapdvoya ovyyeypadéva] ‘ had meee an 
unconstitutional measure,” and was therefore liable to an in- 


dictment (ypagh wrapavéuwv) for violating the spirit or letter of 
uny existing law. 


Seuwdy elvac] ‘it was monstrous.” 
vis} sc. Euryptolemus and his party. Cp. note, 11. 3. 17. 


813.  éxt rodros) sc. wera Talra. 
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adder ryv k\fow] “ abandon the indictment.” 
§ 14. Kade] “ would summon.” 


§ 15. Zwxpdrovs] Kenophon tells us (Mem. 1. 1. 18) that 
Socrates was chief president (ériordrys) on this occasion. 
Socrates himself says (Plat. Apol. 32 A—C) éyw yap, @ dvdpes 
"AOnvain, DAnv pew dpoxhy obdeulay wmuswore Hpta ev ry wodet, 
€Bovrevoa 5é (was member of the council of 500): xal Eruxer 
hucv h pvdAh 'Avrioxls rpvravedovoa, bre buels rovs déxa orparn- 
yous rods obx dvedopévous rods éx Tis vavpaxlas éBotd\ecbe dbpéous 
xplvew, wapapyduus, ws dv r@ varépy xpbvy raow vpiv Edote. rér’ 
éyw pbvos Tar wpurdvewy qvarrubOny dpiv undév woceiy rapa Tovs 
yopous, xal évarria éyngroduny’ xal éroluwy Svrew evWexvdvar 
fe xai dadyew ruv pyrépwy, xal tuwy Kxedevdvrww kal Bowryrw», 
pera, TOD vouou Kal rod dtxalouv Gunv parrdAdv pe Seiy Scaxwduvedey 
7 med” vpav yevéoOas ph dixasa Bovrevoopérwv, PoBnOdvra decpdy 
4 Odvarov. 


§17. é&recay] sc. uh wéurewv. Cobet reads peréracav, but 
we may compare Thuc. 111. 32. 3 wal 6 pév éweleOn re (was Over- 
persuaded) cal Xiwv dvdpas 8cous elxew Eri dpijxe. 


§18. efra] “ accordingly,” ‘in consequence,” 


P. 39. §19. opas avrods] sc. buds atrots. Cp. § 29 daurdy 
byras Tous vdmous. 


e(3éres] ‘in full possession of the facts.” 
§ 20. dwrodcxet] “ causam dicere.”’ 


7) Bdpabpov] This pit, into which criminals were cast at 
Athens, answered to the Spartan xa:d8as. The envoys whom 
Darius sent to ask earth and water (Hdt. vir. 183) were cast by 
the Athenians into this pit, and told to fetch it up thence for 
the Great King. 


P. 40. § 23. spicy pepwr] Cp. Dem. F. L. 378 rpds dtapepe- 
Tpnudvyy thy qudpay alpels dudxwv. 


§ 24. ov« ddixobyres drododvra] ‘ will not be put to death 
as guilty (ddcxovvres, in the character of ddtxoc).”” The negative 
here must be taken in close connexion with dwo\obvra, as in 
Hell. 111. 5. 18 odxért hovylay tywy dvéueve rd awd Aaxedalpuovos 
orparevua. Cobet reads adixws. Cp. Anab. v. 7. 29 ef per 
ddixel duds, “if he is guilty of having wronged you.” Thue. 
111, 65. 2 ddixofuev, ‘we are guilty.” 


§ 26. +i dé xal dedéres] Cp. note, 1. 8. 47. 
opbdpa-otrws érel-yecOe] Pausanias (vr. 7, 2) brings a charge 
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of reckless haste (7porérea) against the Athenians in thie 
matter. Such a charge is certainly not unfounded when we 
consider also their decree that the whole Mitylenwan people 
should be put to death, and their subsequent remorse on the 
following day, owing to which, upon the motion of Diodotus 
and after an illegal assembly, a second ship being despatched 
arrived only just in time to prevent the exeeution of the decree 
(Thuc. m1. 36—49). Cp. Arist. Ach. 630 dv 'A@nvalas raxv- 
Bobros...632 wpds ’APnvalous peraBoddovs. 


§ 27. dAN lows...0orepov] Cp. note, § 26, 
qn] “by that time.” 
Bavdrov dvOpdmov] ‘‘a man’s life (‘capitis’).” ° 


§ 28. "Apiorapyw] Aristarchus was an extreme opponent of 
the democracy, dvip év rots uddora Kal éx wrelorov évayrios 
Tp Shuy (Thuc. viu. 90.1). On his flight from Athens he 
betrayed Cinoe to the Bootians (id. vir. 98. 3). 


Tov Snuov] sc. rAv Snuwoxparlay. 


Kard yvruouny] “according to your satisfaction,” “ex sen- 
tentia.” 


P. 41. § 29. els rhv yi] 8c. els ras ’Apywotcas (6. 33). 


éml xépws] ‘in column”: Arnold on Thue. 11. 90. 4 (idavres 
8é ol TWeXorovvyjoran card play éri xépws wapardéovras) says “this 
term generally, I think, denotes a long thin column of men or 
ships; sometimes, however, a long thin line. The notion of 
extension and thinness is equally preserved in a single rank 
and in a single file; but usage has generally applied the term 
émt xépws to the latter.” Cp. note, 1. 1. 23. 


yvyevécbat] Cp. note, 6. 14. 
§ 30. dSogavrwy ro’rwv] Cp. note, 1. 36. 


§ 81. Kxarryédper] ‘was the accuser of.” Cp. note, 2. 1. 


ovx lxavix cal xad@s] Dindorf thinks the words cal xadws & 
gloss, comparing Plato’s frequent use of the simple ixavis. 


§ 82. dd rof avroudrov] “by chance.” Cp. Plat. Apal. 40 
D, where Socrates ov5¢ 7a eva viv dwd rod adbroudrov (casu) 
yeyovev. aa 


ay] sc. éorly. 
P, 42. § 33. rav éx cod dvayxalwy] sc. the bad weather (6 


xetpwv, § 32). Cp. Theophr. Char. 25 (where the coward asks 
the steersman) ri adr doxet ra Tot Geotv. ~ 
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yepalpeyv] Cp. note, 1. 5. 


§ 34. 9 58 ris Bours Hv] 80. 7 -yrdun. 
dropocauévou) ‘having taken objection on oath.” 


$35. smpoBords] ‘vote by the public Assembly of impeach- 
ment.” 


€d€0noav Uxd r&y éyyuncapévwv] In case a person accused in 
a public action failed to appear, his surety became liable to 
any punishment that such person had incurred by contempt of 
court; and so the law allowed the surety to hold the pérson of 
the accused in confinement till the day for his appearance. 


BOOK II. 


P.48, ou §1. dwd re ris dpas) ‘on the fruits of the 
season (ray wpalwy).”” Cp. Thue, 1. 120.3 rhv xaraxoucdiv Tay 
wpalwy, UI. 58. 4 o¢a Te } 7 hdr dvcdldou weata. So dxwpa is 
used for “fruit,” infr. 4. 25. For the preposition dd, op. 
Hat. 1. 216 dad xravéwr fwoues xal lxPiwv. Thucydides uses the 
compound droffp (1. 2. 2). Cp. infr. 8. 12 dd ovxoparrias 
f@vras. Fora similar construction of the sentence, cp. Anad. 
vi. 1. 1 of pev awd ris ayopas Efwy, of 8¢ Kal Aniydpevoe ex THs 
TagdAayovlas. 


yuuvol] “lightly clad.” Op. Lat, “ nudus.” 
é3éxes] ‘‘it was agreed upon.” 


§ 2. ovvOya] This commonly means ‘‘the watchword,” “ tes- 
sera militaris,” which was given out before battle, and passed 
down the ranks: cp. Hdt. rx. 98 rod cuvOtparos “HSys. Xen. 
Anab. 1. 8.16 ypero 8 rt kal ely 7d obvOnpa 6 8 dwrexplvaro Eri 
Leds Zwrip xai Niky. vi. 5. 25 é« rovrov ctvOnua wapyje Zeds 
Zwrhp, ‘Hpacdijs ‘Hyeuwy. vir. 3. 89 cdvOnua 8 clrov "AOnvalay, 
Here however it appears to be equivalent to cvvOjxn, “ agree- 
ment”; cp. Anab. tv. 6. 20 cai otvOnua érovjoavro, Sore Exorev 
ra, &xpa, wupa xalew wod\d. Hell. v. 4. 6 qv 8é oivOnua, éwel 
kadltowro, wale ev6ds dvaxahuypapévous. 


drbpuws efxe] Cp. note, 1. 5. 8. 
tl xpgro r_ wpdypuarc] ‘‘how to deal with the matter.” 
7a wpdypara} ‘the cause.” 
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8 8. ddOarudvre...dribyrt...Exovr:} The absence of any 
connecting particle brings forward each notion as distinct and 
emphatic. Jelf, § 467. 6. 


§4. drébavey] ‘shad been killed.” Cp. 3. 24. 


del 6 dxotwr] ‘‘each one as he heard the news (successively).”’ 
Cp. 4. 8 rdv dé dwoypaydpevor del. 


P, 44, § 5. éotunve] It is difficult to say whether ¢ "Hreb»- 
cos is the subject to éojunvev (cp. 1. 22 Adcavdpos...donuwer) 
or whether the subject is implied in the predicate, sc. 6 
carmcyxrhs. Jelf, § 373.2. We have the full phrase, Anab. tv. 
3. 29 éwecddy 5 d cadmeyxrhs onuhvy 7d wodemdy. 


év wépe] Cp. dvd pépos, kara yépos. 
86. ev depduerov] Cp. note, 1. 5. 17. 
§7. érierodéa] “vice-admiral ’: ep. note, r. 1. 23. 


§ 8. ov déwoar x.7.d.] ‘they had not thrust their hands 
through the sleeve (of their loose tunic).”” Probably the sleeve 
would be wide and flowing, and on ordinary occasions would 
either hang at the side, or be thrown back over the shoulder: 
in the present case they would cover their arms with it as a 
mark of respect, A similar garment is still retained amongst 
the neighbouring nations. Cp. Cyr. vir1. 3.10 xal of iwets 5¢ 
wdyres wapjoay karaBeBnkéres ard Tov trmwy, cal dcetpxbres Tas 
xetpas bid Tay Kavdiwy, wowep Kal viv dcelpovery, Fray opg Bacctheds. 
So the king alone might wear his bonnet erect: ep. Arist. Av. 
486, 7 dca rair’ dp éxwv nal viv dorep Bacrdeds 6 péyas ScaBdoxe 
"Eml rijs xepadys thy xupBaclay rav dprldwy wdvos ép0yy. Anab. 
U1. 5. 23. 


xetpls] The Persians serving in the grand army of the in- 
vasion are represented (Hdt. vi. 61) as wearing wep rd copa 
xiOavas xe:piSwrovs woixldovs. The old Manuscript reading here 
is 4} xetpbs. I have ventured to enclose this explanation of the 
x6py in brackets (cp. a similar explanation of the «é@opvos, 3. 
31), ranking it among Cobet’s ‘“‘insulsa sciolorum addita- 
menta. 


Exwv] se. rs. Cp. Hell, m1. 1. 19 rapa tof dpxyovros aibriy 
xe Ndywy (7s) Ors Goa. A€yorer ol wpbobev kai avr Soxouvra Aéyoter. 
Jelf, § 373. 6. Cobet reads éwo mis. The omission is common 
in Aristotle. : 

§ 9. ‘Iepauévys] mentioned by Thucydides (vir. 58. 1) as 
sharing in the treaty of Tissaphernes with the Lacedemonians. 

P. 45. §10. ‘Avrdsipy] Cp. note, x. 1. 25. 


x 


H. X. 8 
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§ 11. wdelw rodAG] Jelf, § 609. 1. 
§ 13. pereréuyaro] sc. to Sardis. 


§ 18. Kadovelwy] dwelling on the west coast of the Cas- 
pian sea. 


814. rodrou Evexer] Cp. note, 1.1, 24. 


P, 46.§ 15. Kepdpecov] Cp. 1. 4. 8 rd» Kepapixdy xddsrov. 
Svona] Cp. 1. 6. 29 évouar: ‘Iorwevs. Jelf, § 579. 4, 


apos8o0Aj] Dindorf would strike out this word, alleging that 
it cannot be taken in connection with either rq verepalg or 
xara xpdros. Cp. note 1.1.14. But why cannot rpocBodg 
be taken with ry vorepaig? Cp. Poppo on Thue. vir. 11. 2 
pdyy Tp wey wpwry...7G 8 vorepalg. v. 46.1 77 8 borepala éx- 
«\nolg. Demosthenes gives us xara xpdros in close connection 
with éx wpocBodjs: F. L. 360 7d wndenlay rev worewy Twv ey 
Puxetow ahavat wodcopxig und’ éx rpooBodjs xara xparos (where 
see Shilleto’s epigrammatic note), so that on all hands we 
must not concur lightly in Dindorf’s “ manifesto tollendum.” 


xara xpdros] Cp. note, 1. 6. 13. 


alpet xad cEnvdpawddicer] ‘The more important action, repre- 

sented by the Historic Present, is hrought vividly before our 
eyes, while the less important is allowed to pass rapidly by in 
the Aorist.” Jelf, § 401.6. The Present seems to convey the 
general statement, while the Past tense singles out some 
particular incident in close connection with it: cp. Anabd. rv. 
6. 22 of prev raxGévres Gxovro, kal karadauBdvouce To opos. v. 8. 6 
dvayryvwoke te abrov xal Apero. Thuc. vi. 83. 4 of Zupaxdocos 
alaOdvovras kal éraiwyoay. 


pukoBapBapa}] Cp. Eur. Phen. 187 ws dd\X\bxpws 8rd, 
ptoBapBapos. 
816. dppydpevan] Cp. note, 1. 4. 23. 
Thy Baothéws] 8c. xwpay. Cp. note, 1. 1. 24. 


wpos Tots vwrdpxovc.] in addition to Conon, Adimantus, and 
Philocles (1. 7. 1). 


§ 17. «pbs re ray wrolwy Tov Exrdovr] ‘‘ both to watch the 
Sailing out of the merchant vessels,” ‘‘ naves oneraria,” as dis- 
tinguished from ‘‘naves longa.” Cp. Thuc. rv. 116. 2 rots re 
wAolos kal Tais vavel. 

mwe\ayto] ‘keeping the open sea.” Cp. Thuc, vi. 101.1 
ob wedaytat, Wa wh weprdxwor Tais év Ty 'Epéow vavoly, dd\Ad 
év apurrepg rh» AdaBov Exovres Exdeov éxl thy Freipov. 
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§18. *ASvdov] a colony from Miletus: Thuc. vir. 61. 1 
*ABvbov dmroorhowy (elot 5¢ McAnolwy door). Strabo says that 
the inhabitants came from Cyzicus. 


Odpaé] Plutarch tells us (Lysand.c. 19) that this Thorax 

(epyipioy ldig xexrnuévov) met his death at the hands of the 

acedsmonians on the complaints of Pharnabazus respecting 
Lysander’s system of oppression. 


§19. oduara] Cp. for this use of odpara (vO pwrot) Dem. 
Cc. Lept. 480 Tpioxira ie alxudhwra, TWLATA Seip Taye. de Cor. 
231 ouTE Xejuace ore oumagw (troops) ovr’ GAr\w ovdert rur 
aravrwy cuvehauPavov vpiv. ‘ 


§ 20. «ard rédas] ‘‘in close pursuit.” Cp. Thue. vir. 17. 8 
kal ol "AOnvain xara wbdas pids Seovoas efxoot vavoly émimdev- 
cayres. 


Tis Keppovyjcov] Partitive Genitive of place. Cp. 1. 2. 14 
elp'ypévot rod Tlecpartis év AcBorojlacs. Anab. 1. 2. 7 els Kedawas 
ris Ppvylas. 1. 2.6 € “Egéoov Tis ‘Iwvlas. Thue. vin. 100. 3 
"Epecos ris AéoBov. 


§ 21. déxe] The Manuscripts here give detye, but the 
breadth of the Hellespont must have remained the same, So 
in Thue. 1. 63. 2, dwéyec not dretye seems to be correct; 
déxerov not Bcelxerov, id. 11. 86. 3 (where the distance between 
Rhium and Antirrhium could not have varied between the 
time of which Thucydides was speaking, and that at which he 
wrote). Several Manuscripts give dmefxov for dmréxov, Thue, 
vu. 34. 8. Jelf however (§ 398. 1. Obs. 3) believes that the 
imperfect is used in consequence of the present fact being 
stated with reference to past circumstances. 


P. 47. § 22. mwapaPrjuara] Cp. note, 1. 6. 19. 


§ 23. dvloxovr:] This is the usual form in this phrase: cp. 
Hadt. mr. 98 fore rhs ‘Ivdixqs Xwpns Td mpos qAwov avloxorra 
era However Xenophon gives ug au’ pry dvéxovr, Cyn. 

6. 138. 


év perwry] 8c. perwrnddy, ‘in line,” opposed to ém xépus, 
‘¢in column (L 7. 29).” 


§ 24. é£eBiBacev] sc. rods vavras. For the omission of the 
object, cp. 1. 6. 20. 


825. éx ray recxydv] Cp. note, 1, 5. 17. 
mwevrexaléexa oradlovs] nearly two miles. 
év cag] Cp. Thue, v. 59. 4 év xadg éd5xer 9 udxn EreoPas. 
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§ 26. avrol yap...éxetvov] Many Manuscripts here give avrods. 
Avrol, if not universal, is more eongenial to the Greek idiom, 
as referring to the subject of the sentence: cp. 2.17 ov yap 
elvac xUpios...d\d\a Tods épdpous. Cp. also Thuc, rv. 28. 2 ovx 
Epn aurds adr’ exelvoy orparzyev. When however the subject 
has not yet been mentioned, the accusative is correct, as in 
Thue, vi. 4. 2 wply 68 advaornva, Ereow Uorepoy éxa-dv 7 avrous 
olkjnoat, Idpirdov wéupavres Ledwwodvra xrlfovar. 


gxero] Cp. note, 1.1. 8. The Imperfect of jxw is also used 
in an Aorist sense: cp. Anab. 1. 2.6; nm. 3.17. Thue, v1. 30. 
2 of 5 Edvor Kal 6 ddAos Sxos Kara, Oday Kev. 


§ 27. éwel qv... AOnvalos] Cp. note, 1. 4, 7. 


P, 48. rodpmradsw] Cobet reads els roturadsy. Herodotus 
writes ra Eurwahw, Tdumwadw. 

dpat darlia] The Alomsonids had the credit of inviting the 
Persians to sail round the promontory of Sunium and occupy 
Athens by a similar signal after the battle of Marathon: cp. 
Hdt. vr. 115 rovrous yap ovvOeudvous rotor Udpogo. dvadétac 
dowlda eotioe Hin év ryote vnvel. 


§ 28. Kard xparos] Cp. note, 1. 6. 13. 

dieonxedac pévwr...dvrwy] Cp. note, 1. 2. 2. 

Sixporot...ovdxporo] “ with two tiers of rowers...with one 
tier.” Each trireme had three ranks of rowers (6pavira., 
fvytrat, @adawol), Thucydides (1. 18. 2) credits the. Corin- 
thians with the invention of triremes. Vessels with more than 
three ranks of rowers were not constructed m Greece till after 
the Peloponnesian war, when Dionysius I. built rerpijpes about 
400 s.c. Subsequently we find revripas, étjpecs and even a 
TETTApAKOYTNpYS. 

3 IIdpados] The Paralus and the Salaminia were the two 
state-triremes at Athens. Their crews were composed of free 
citizens, and received four obols per diem, i.e. one obol more 
than the usual pay. 


829. rd peydAa lorla] Cp. note, 1. 1. 13. 

Evayépay] prince of Salamis. 

arayyéAXNovea] Cp. note, 4, 37. The action, which reaches 
into future time, is viewed as now beginning in act or inten- 


tion: cp. Eur, Androm. 820, 1 xal phy év ofxots wrpoorddwr 
axovonev Body éd’ olow nrOes dyyéddovea ot. Jelf, § 705. 6. «. 


P. 49.§ 31. rh» de&tav yelpa dwoxbrrew] Cicero (de Off. 
m1. 11) refers to a similar decree as having been made with 
respect to the Aiginetans: ‘“‘durius etiam Athenienses, qui 
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sciverunt ut Aginetis qui classe valebant, pollices pracide- 
rentur.” 


§ 32. dco 7oav] Pausanias says four thousand. 


qridéy pévroe x.7.d.] Demosthenes (de F. L. 401) tells us 
that Conon actually preferred an accusation against Adi- 
mantus. Op. for the passive sense (usually, airiay Eyew) Thue. 
vi. 53. 2 alriadévra dvé\eyxroy Ssagvyely, VI. 68, 2 txép abruw 
Trouruw alriadels. 


dptdpevos] “having made a beginning (for himself and 
others),” not “having been the first,” which would be dpéas, 
as Hell. vi. 5. 37 rives foav ol dptavres ABuxels. "Apxew = “make 
a beginning” (cp. dpyew adixlas, adicwr xerpwr, “be the aggressor,” 
&c.), dpxevPac= ‘make a beginning for oneself.’”? So Thue. 1. 
144. 2 wodduouv 32 obx dptouer, dpxopévous 52 duvvodueda, “we 
will not be the first to open hostilities, but if they begin the 
war (for themselves and others), we will resist them :” infr. 3. 
38 dwel 5é ye oro jptavro pie coepissent) dvipas KaNous TE 
xdya0ods ovAkauBdver. Cp. Anab. 1. 6. 5 dpxew rod dbyou, 
‘‘open the conference;” m1. 2. 7 roi Néyou dé Fpxero Wee, ‘* be- 
gan his speech thus,” 


aréopatey] Plutarch tells us (Lysand. 13) that Philocles 
refused to answer the question of Lysander, and walked in a 
bright cloak to execution at the head of the prisoners. 


c.1.§1. of rpodévres] Cp. 1. 3. 14, sqq. 


éyé&vovro ’A@nvain] i.e. received the Athenian franchise. 
Cp. Thue. 11. 67. 2 roy Zadoxov roy yeyernudvov "AOnvaior. 


§ 2. ef rwd wov add\ov}] This would include the xAnpoiyor, or 
citizens to whom conquered lands had been allotted. Cp. 
Memor,. 1. 8.1 éwetdi yap ddypeOnuer ra dv ri bwrepopla xrhpara 
(7d Thy karddvoww Tol wodgpuou). 


elSws Sre...€ce08ac] Xenophon (as Shilleto says on Thuc. 
1. 43. 2) not unfrequently departs from his country’s usage in 
these matters. Thucydides himself has a confusion (rv. 37. 1) 
between yvods kagpPapnoopévous and -yvods bri diapBaphoovrac. 
Cp. Hell. ur, 4, 27 rode Aoyioug ds...clvar. Jelf, § 804. 7. 


P. 50. § 3. 6 erepos...rapayyéhdwy] not exactly a nomina- 
tive absolute, but in apposition to and explanatory of olay, 
thus taking | the place of a following genitive. Cp. Thue. v. 70. 
1 7 tdvodos yy, ’Apyeion wey Kal ol E0ppayor evrévus cal dpy7 xw- 
poivres—, Aaxedaiudnor d¢ Bpadéws. Soph. Antig. 259, 60 Adyox 
5 éy ddrjrotow éppddouvv xaxol, PUAaE éAXéyxwy gdiAaxa. Jelf, 
§ 708, 1. 
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wevOotpyres] 8C. wdvres. 


éxolyoaay] Cp. note, 1. 7. 4. 


§ 5. xareoxevdoaro] by establishing a dexadapyla or govern- 
ment of ten in connexion with the Lacedemonian harmost: 
Plut. Lysand. 13 ta pev dppooriy éxdory Aaxedaysdnov xaré- 
Aewev, déxa 8 Apyovras €x Trav bw’ avroi ovyKexpornpévwy Kata 
wok éraipiay. Cp. Arist. Pol. v. 7. 14 ol pew yap ’AOnvatac 
wavraxod ras édtyapxlas, ol dé Adxwves rovs djpous xarédvory. 


Ta émt Opdxns xwpia] including the Athenian possessions 
along the northern coast of the Aigean from Thessaly to the 
Hellespont. Jelf, § 633. 1. ¢. 


' §6. odayds...rédcey] “ having made (on a former occasion) 
® massacre of the notables, were still keeping possession (not 
Karéoxov, cp. 1. 2 rnv wérAw xaracxéyres) of the city.” This 
former occasion Grote refers to Thuc. vir. 21, by which the 
island was firmly secured to the alliance of Athens. Ol yrd- 
piwor are opposed to 6 djuos. Aristotle calls them xadol cayaGol 
(‘‘ gentlemen ”’). 


§ 7. &reuye] ‘sent word.” 


P, 51. § 8. rg Karoupévy yupracly] not exactly ‘‘in the 
gymnasium called the Academy,” but, ‘“‘in the Academy, as 
that gymnasium is called.” Ccobet omits these words as spu- 
rious. 


§9. rijs abray] sc. yijs, rarplios. Cp. note, 1, 1, 24. 
éorépovro] ‘‘ were lacking (had been deprived of).” 


§ 10. éxelvos] sc. the Peloponnesians. 


811. rods driuovs érirlyous wrowjcavres] Such a decree as 
the present one (proposed by Patroclides) had never been sub- 
mitted to the people since the advance of Xerxes in the 
' Persian war. Tt consisted in the restoration of those who had 
become dripo, i,e. judicially deprived owing to crime of civil 
rights and privileges (Lat. ‘‘ erarii”’), to their rights and fran- 
chises. The d7viuo could not hold office, speak in the senate 
or assembly, bring actions, appear as witnesses, or claim any 
state-protection. A law mentioned by Demosthenes ordained 
that the releasing of driuo: should never be proposed in the 
public assembly unless an assembly of at least 6000 citizens 
had previously in secret deliberation agreed that such might 
be done. Thucydides tells us that the Spartans in Sphacteria 
who had surrendered to the Athenians were punished with a 
temporary dria: vy. 34. 2 dripous éwoinoay, drislay 5¢ roravde 
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wore pyre dpxew pire mptaudvous Te y wwAobyras xuplovs elvac’ 
Vorepoy dé avs xpivy éwlrinor éyévovro. 


$12. ov ydp elvac xipios adrés] “for that he had not full 
powers (to treat).” 


§ 13. avré6er] ‘‘ on the spot.” 


P. 52. § 15. éBovrero] The best Manuscripts here give 
€BovAero, not #BovAero. Supr. 1. 1. 29 one Manuscript only 
reads éSovAovro, and 7SovAovro is the common reading, 1. 2. 15. 
*EBovAovro is read, 1. 7. 7. The Tragedians use the double 
augment rarely: Aristophanes never. In Thucydides we read 
#B8ovXovro only in v1. 79. 3. In Xenophon the best Manuscripts 
and editions differ. Veitch, Greek Verbs, p. 125. 


éxarépov] Thucydides (1. 107. 1) speaks of two walls, one to 
Phalerum, the other to the Pireus, Afterwards he speaks of 
two to the Pireus (11, 13. 9). The Phaleric wall he there de- 
scribes as thirty-five stadia in length: the two others (which 
he calls the long walls) he describes as forty stadia in length. 


; § 16. rovodrwy dé‘ Syrwy] sc. trav mpayudrwv. Cp. note, 
. 29. 


eldws nec] “he would find out before he came back.” 


mlorews &vexa] ‘as a pledge for their (the Athenians’) fide- 
lity.” Cp. dnabd. m1. 3.4 kal yap rav Ticoadépvous ris olxelwy 
wapynko\ovde wlarews évexa (sc. to secure the fidelity of Mithri- 
pause Thue. tv. 66. 4 é& 9 adrol udvor éppovpoww BeBarbryros 
VEKQ, . 


tis] Op. note, 3. 17. 
817. #xe] “bad returned,” in the Tragedians dyoppor, 


waALy KEY. 


av’rév...xaréxot] Aurdv is emphatic (in direct narration éué) 
and therefore commences the sentence: cp. 1. 6. 2. 


déxaros avrés] ‘‘ with nine others.” Cp. Thue. 1 116. 1 
TlepexXéous dexdrov avrod orparryouvros. Avrds, joined with 
these ordinal numerals, is generally used of the chief of an 
expedition. Jelf, § 656. 3. f. 


P. 53.819. é£atpety] ‘* wipe out,” ‘blot out.” Cp. Thuc. 
rv. 122. 6 Wihdioud re evOds erochoavro KXedvos yoopy recbdvres 
Zaiwvalous éfedely re xal dwoxreivat, Shilleto on Dem. F. L. 361 
(riv évayrlay wore OnBalos Wiidov EPevro obroe wept judy vrep 
dydparodiapod mporeOeicay) states that ‘after the fatal defeat at 
Zigospotami, and the subsequent surrender of Athens, the 
revengeful malice of a Theban orator had proposed to utterly 
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raze Athens to the ground, to sell the inhabitants for bond- 
slaves, and to convert Attica into a sheep-walk. It was on this 
occasion probably that the memorable saying of one Leptines 
(according to Aristot. Rhet. m1. 10. 7) was uttered, ‘‘that Greece 
should not be permitted to be left one-eyed.” In the discussion 
between the Athenian and Melian negotiators on the submission 
of Melos to the Athenian dominion, the Athenians themselves 
say that it is not the vengeance of the Lacedemonians which 
they would dread in case of defeat, but rather the consequences 
which might ensue from the victory of their subject allies: 
Thue. v. 91 tets 5¢ ris iyserépas dpyfs, Wy xal wav0y, ovx 40 
potuev Thy reXeurip” ov yap ol dpxovres d\\wy, wowep xal Aaxedas- 
pbrvcos, ov Tot Sewol rots wxnOeiow’ Exre 5¢ ov wpds Aaxedatporlovs 
hutv 6 ayaw, GN Fv ol bwixool wou ray dptdvrwy avira éwiOéueras 
Kparhowsr. 

§ 20. éwootvro elpfyny] “were ready to make (were for 
making) peace.” Cp. Thuc, 1. 134. 1 rh» gvAAnyu éxowivro, 
‘‘ were purposing his arrest.” 

é? ] In the principal clause éwl roéry (éni roicde) is 
either implied or expressed. We find it expressed, Hdt. trt. 
83 éwl rotry 6 dwetlorapa ris apyhs, éx’ @ re iw’ ovderds tydww 
Gpfouar. vit. 154 éppicavro 8é otro. éml rotcde Karaddakavres, 
éx’ 3 tre ‘Imrwoxpdret Kaudpwav Dupyxoolovs wapadoivar. Plat. 
Apol. 29 C ddX' ddleuév ce, éml roitpy pévro, ep § re pyxérs év 
raury Ty {nThoe SarplBew wnde Grrocopety. Jelf, § 867. 2. 

xadévyras] The Manuscript reading xardtavras (xardyw) is 
considered barbarous in classic Attic, although Thucydides (z1. 
97. 8) gives us mpocftay. Cp. Hdt. vir. 60. Ar. Ran. 468. 
Veitch, p. 13. 


§ 22. mponybpe avray] ‘‘ was their spokesman.” Op. the 
imperfect use of évixa (1. 2. 1), xariydpec (I. 7. 31). 


§ 23. xarérde] ‘sailed in (xara, ‘down from the high 
seas”’).” Cp. 1. 4. 18, although xara may have the force there 
of ‘‘ back from exile,” as in xardyew, xd0od0s. Arnold says on 
Thue. 1. 112. 4, ‘‘ This manner of speaking is derived from the 
apparent elevation of the horizon line of the sea above the 
ahere so that vessels seem ascending as they go further away 
from the land.” So ueréwpos is used for ‘‘ out at sea.” Cp, 
dyd-yeoOat, ‘* put to sea.” 


be’ avAnrpliwv] ‘to the accompaniment of flute-girls.” Cp. 
Arist. Ach. 1001 rivew vd rijs eddreyyos. Hat. vir. 22 dpvocoy 
bwd pacriyer. Cic. Tusc. 1. 2. 3 canere ad tibicinem de claro- 
rum hominum virtutibus. Jelf, § 639. 1. 2. ¢. 


Epxew ris édevPeplas] ‘‘ was the beginning of liberty.” Op. 
Thue, 11. 12. 4 de % jyudépa rots"EAAnoe peydAwy xaxay apte. 
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§ 24. érupdevnce] ‘became tyrant.” Cp. Hdt. 1.2 xply per 
9 Vayplrixov opéaw Bacitedou. Thuc. 1.16. 3 dred) 5¢ Onoeds 
éBactrevoe. Cp. also note, 1 4, 16. 


P. 54, c. 111. § 2. of rods warplous vbpous ovyypdyovor] Cp. 
Thue, vi. 67. 1 xal xpwrov pew rov Sipov EvAdEtavres elroy 
sip déxa Avipas ddécba ivyypadéas atroxpdropas (decem- 
viros legibus scribendis). The future indicative is used to 
bring forward prominently the essence and especial aim of the 
decree. Jelf, § 886. 2. b. 


§ 4. &ptac] ‘become ruler of.” Cp. note, 2. 24. Jason 
succeeded a few years later in becoming rayés (commander 
in chief): as did also Alexander of Phere after Jason’s death. 


§5. Acovrivos Zupaxoalors cuvocxodvres] Cp. Thue. v. 4 


P. 55. § 7. rots dpxalos wonlras] sc. the four hundred, 
who had been ejected by the popular revolution at Samos: 
Thue, vir. 21 rerpaxoglous 5¢ guvy7 Snuwoavres, xai adrol rhy 
viv atray xal olxlas veudpevor. 


§ 8. dxpwripa] The extremities of the prow were usually 
taken from a conquered vessel as a mark of victory: cp. Hdt. 
Vint. 121 éx rap éyévero dvipsds Exuw ey ry xepl dxpwripiov wnbs. 
The act of doing so was called dxpwrnpdfew: cop. Hell. v1. 2. B6 
6 pévrot Idixpdrys ras wey Tpujpes axpwrnpracduevos EXxwy Karn- 
ydyero els Tov THY Kepxupalwy Npéva. 


& wepieyévovro] The plurality of the noun of number (rd- 
Aavyra) gives us & plural verb: cp. Thuc, vi. 62. 4 cal éyévovro 
dé abrdy etxoot xal éxardv rddavra. Vv. 26. 2 dudordépos auapri- 
para éyévovro, Anab, 1. 4. 4 foay 8é raira Svo rely. Supr. 1. 
1.23. So when the notion of plurality of parts is to be sig- 
nified: cp. Anab. 1. 7. 17 pavepd yoay txvm woddd. Cp. note, 
1 7.8. Jelf, § 385. b. 


wapéSatev] Op. 1. 14, 
89. étdpnvos] sc. xpévos. Cp. Hell. mt. 4.3 xal éfapjvov 


otrov. Hat. rv. 25 of rhv é&dunvoy xadetiovo. Cobet reads 
6 Expnvos. 


Alvnolas] Thucydides (11. 2. 1) also speaks of the war as 
properly commencing in the fifteenth year after the formation 
of the thirty years’ truce, i.e. in March or April, B.c. 431, by 
the attack of the Thebans upon Platwa: ért Xpvalios év “Apye 
lepwuévns, kal Alynolou épbpou dv Zrdpry, Kai Wudoddpou ere Sto 
pias Spxovros’ APnvalas. 


8§ 9,10. els 5 é&dunvos...xcarérd\evcer] Clinton (Fast. Hellen.) 
says that this computation of Xenophon, with the exception of 
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twenty-seven years and a half in place of twenty-eight years 
and a half, is substantially correct, as the Lacedemonians 
computed it. The Athenians, he says, reckoned the war to 
terminate at the surrender of their city ; the Lacedsmonians 
extended it to the return of Lysander to Laced#mon after the 
reduction of Samos, about six months after the surrender of 
Athens, and in the autumn of B.co. 404. Thucydides (v. 26) 
says érn dé és rolro ra tvuravra éyévero TO wotéuy éwra Kal 
efkooe, 


§ 10. I\eworéA\as] mentioned as ephor 8, c. 421, in the year 
that the treaty of peace for fifty years was concluded between 
Athens and Lacedwmon (Thue. v. 19. 1). 


*Areéurwidas] -mentioned as ephor in the year in which 
Tissaphernes concluded a new treaty with the Peloponnesians, 
B.c. 411, 


P, 56. § 11. det rdxiera] ‘‘ as soon as ever.” 


$12. cuxopayrias] ‘laying vexatious information,” ‘‘making 
calumnious accusations.” Becker (Char. p. 65) borrows an 
interesting' description of the sycophant from Demosthenes: 
‘¢ Cast your eyes to the right, on the haggard man in the fish- 
market, with black matted hair, who sidles about, not buying 
anything himself, but watching everybody else; he is & most 
dangerous sycophant, and glides about the market like a 
scorpion, with his venomous sting all ready, spying out whom 
he may surprise with misfortune and ruin, and from whom he 
can most easily extort money, by threatening him with an 
action dangerous in its consequences. You won’t see him 
speak or associate with any one, but, as the painters encompass 
the shades of the wicked in Hades with the terrific phantoms 
of cursing and slander, of envy, discord, and strife, so are his 
attendants. It is the very bane of our city, that it cherishes 
and protects this poisonous brood, and uses them as informers, 
so that even the honest man must flatter and court them, in 
order to be safe from their machinations.” Cp. Symp. 4. 30 
érera b€ xal rovs cuxopavras eepdmrevor, eldws Srt wadely waddov 
kaxws Ixavds efnv 3 morjoa éxelvous. Crito by Socrates’ advice 
takes a sycophant into his pay to countermine another man’s 
machinations. According to the Megarian’s views (Arist. Ach. 
829) the sycophant was the pest of Athens: oloy 7d xaxoy & 
rais ’AOdvats rodr’ &. 


Trois Kadois kayabois] sc. the oligarchy; Lat. ‘‘ boni,” “ opti- 
mates.” 


ouvysecay éavrots p47) Svres] The participle may also agree 
with the personal pronoun following the verb, as in Plat. Apol. 
22 D enaurg yap turgdew obser ercorapévy. Cp. 4. 17. : 
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$13. ounwpata édGetv] The full construction would be wore 
éXOetv. Cp. Hell. rv. 6.14 HAmigov yap Navwaxrov avrots oup- 
awpdéew wor’ amwodafely. Anab. vil. 8. 23 ouvvérparrov yap... 
wor’ dialpera NaBew. So Thuc. vir. 29. 2 Evpwréwy wapadovvas 
ras vais. Cp. infr. 4. 28. Jelf, § 666. 2. 


» €ws 37] “ until forsooth.” By rods rovnpods (“the evil- 
doers sf of course were meant those who did not favour the 
oligarchy. " 


§ 14. riéyv dpovpar] ‘some guards.” Cp. Thue, rv. 80. 2 cal 
dua ray ElAwrwv Bovronévars qv él mpopdoe éexaéuyat, where 
Arnold compares the partitive article in French ‘‘ des Hélotes.” 
Anab. 1. 5. 7 \aBdvras rob BapBapixod orparod. Jelf, § 533. 


érlyou délovs] This seems to be a sort of conventional phrase 
for the ‘‘profunum vulgus:” cp. Hell, v1. 1. 13 dovAwy xai 
€Xaxlorou dilwy. 


évdputor...dvéxerOat] either, ‘actually did not,” or, ‘‘ would 
not brook being set aside.” “Av may be supplied from the 
second clause, as in § 27; but, where no condition is implied, 
it is not necessary. Cp. Thuc. 111, 24.1 voultovres fxcra spas 
rairny atrovs trororfjoa: rpawécOa Thy és rods modeulous. Cobet 
inserts dy. But the present occurrence of their actuaily being 
set aside may distinguish the first clause as a positive fact 
from the second as a conditional probability. 


§15. 6 Kpirlas] Grote (v1. p. 23) tells us that this Critias 
son of Calleschrus, had been one of the persons accused of the 
mutilation of the Herm#; that he was the maternal uncle of 
Plato and had intimately frequented the society of Socrates. 
He had passed some time of his exile in Thessaly, where he 
engaged himself in arming the Penest# or serfs against their 
masters (infr. § 36). He is introduced in four Platonic dia- 
logues, and Cicero (de Orat. 11. 22. 93) notices his historical 
compositions: ‘consecuti sunt hos (Pericles, Alcibiades and 
Thucydides) Critias, Theramenes, Lysias.” 


’ PP. 57. guyav brd rod 34u0v] The Manuscripts read awd roi 
3. (cp. note, 4, 31). But td is used of the agent with intransi- 
tive verbs: cp. Anab, 111. 4. 11 awradecay rhy dcx und Iepowy 
Myjdou. v. 1. 15 ardOavey vd Nixdvdpov rov Adxwvos. vil. 7. 23 
ed dxoverw bwd éfaxcoxiAlwy avOpwruv. Jelf, § 639. 2. a. 


6 5¢ Onpanévns avréxorre] ‘“‘then Theramenes began to op- 
pose.” Aé is placed in the apodosis of the sentence with the 
principal verb. Cp. Thue, 1. 11. 2 éwedhy 8¢ docxdueroe pdyy 
éxpdrnoay, dalvovra: 3 00d’ évraida macy TH Suvdme xpnodpevos. 
vil. 70. 1 ws 8 rovrp Ty Tpdryw...ol € rerpaxdovor dwexdAhpucay. 
Jelf, § 770. 
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woNAd 6}] “ very many things.” 


§ 16. éxwroddw roeicOa] ‘make away with.” 


Gowep tupavvl5os] Jelf (§ 779. Obs. 2) states that the com- 
parative adverb ws or Wowep can stand after comparatives in- 
stead of 7, and compares Plat. Rep. 526 C d ye pelfw wovor 
wapéxe: pavOdvovre xal pederavri, obx dy padlws obdé wodAd dv ev- 
pots, ws Trovro, “Qowep seems equivalent rather to ovrws wozep. 


817. ocurnorduevot] ‘gathering together in factious knots.” 
Cp. Thue. 1. 21. 2 xara tvordceas re yryvbpevor dv rorrAG Epede 
qgay. 

el uh ris] Tis seems to be either indefinite (cp. 1.1. 35; 
Thuc. v. 14. 8 ot #Oedov owdvier Gar of "Apyetor, ef uh Tis avrots 
tiv Kuvouplay yiv dwodhéce), Fr. “on,” or Theramenes may 
intend it to refer to Critias, and wish to avoid naming him. 
Cp. Soph. Aj. 1138 rot7’ els dvlay rotros Epyerat rut (i.e. for 
thee). Supr. 2. 16 dre ris Aéyor, Tes evidently refers to the 
Lacedemonians: 1. 5. 15 ef ris BovAotro vavuaxety, Tes Means 
Lysander. For the indefinite use, cp. Virg. Ain. vi. 568, 9 
que quis apud superos, furto letatus inani, Distulit in serum 
commissa piacula mortem. <Anab.1. 4.12 ox Epacay lévar, cay 
ph tis avrots xphuara &.5@, Cyrus is directly pointed at. Jelf, 
§ 373. 7. Obs. 2. 


§ 18, Kpirias cat of d\Xot rpedxovra] Cp. note, 4. 6. 


o’x Wxiora] ‘‘more than anybody.” Cp. Thue. viz 44 6 
péyorov 5é Kal ody AxioTa EBdawe xal 6 matwyicuss. So oty Foor 
usually has the positive meaning of ‘‘more” in Thucydides: 
cp. 1. 44. 1 ovx Foocor ray Kopwiwy dwedétavro rods Abyous, ey dé 
Ty vorepalg peréyrwoay...Cp. also Hell. vi. 4. 18 otk éAdxeoray 
duvduevor dv ri wode. Jelf, § 738. 2. Obs. 1. 


rods webétovras 8) rwv rpayudrwy] So at Athens B.c. 411 five 
thousand were to ‘‘have a share in the government,” i.e. have 
the name of ruling citizens whereas the real power would still 
be in the hands of the aristocracy: Thuc. vii. 65. 3 odre weOex- 
réov Tov mpayydruv wreloow 4 mrevraxioxiAlots. 


§ 19. rpicxedlous] sc. xowwvots. Tevéocba: or a similar in- 
finitive may be easily supplied after BovAopuévous. e 


wowep...Exovra] “Oorep here represents voulfovras or an equi- 
valent participle. Cp. Thuc. vr. 24.3 rots nev yap rpecBurépats, 
ws 7 Karaorpewoudvoas ép’ a Exrdeov, 7 oder dv o@adeicay pmeyadny 
divamy. Hdt. rx. 42 core tuéwy Soot ruyydvover edvoo. édvres 
Ilépoyor, woerGe rotde elvexa, ws weprecopnévous juéas ‘EANjpuw. 
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Memor. 1. 2. 20 ws rh» pev rv xpnoréy domdlay Aoxnow oicay 
_THS dperns. ib. 1. 3.2 ws rods Oeods xddANora eldéras owola dyadd 
éort. ib. 11.3.3 domep éx wodcrwy perv yryvouevous pldous, é& aded- 
puv 52 ob yeyvouévous. Symp. 1.11 derep rodro émcreraypévov 
avrois rd xpelrrovés twos. Jelf, § 551. 1. f. Obs. ; § 703. 


§ 20. raw per rpixiAluv...dd\djaxo0] So the aristocratical 
exiles (Thuc. rv. 74) having been readmitted into Megara 
éféragw Strwv erorfaarro, diacrhoavres Tods Adxovs, i.e. in differ- 
ent parts of the town, that the citizens might be moro easily 
overpowered, and deprived of the means of cooperating with 
each other. 


P. 58. «edXedcavres ex ra dxa]-“ having ordered them to 
fetch their arms (cp. 3. 54 éxé\euse rods Evdexa éxi rdy Onpa- 
pévynv).” Arnold on Thue. m. 2. 5 remarks that so inveterate 
was the practice of piling the spear and shield on every possi- 
ble occasion that in reviews the ordinary ‘stand at ease” of a 
Grecian soldier was to get rid of his long spear and shield; 
and whenever they were addressed by their general they 
always left their arms piled, and attended him unarmed (cp. 
Thuc. rv. 91 ITaydévdas wpocxaddy éxdorovs xara Adxous Srws 
wh aOpboe exAlroey 7a Sarda. vi. 58. 2 wal ol pev dvexwonoay 
(dvev rar Swrwy) oldpuevol re épetv abréy). This practice, he says, 
was on one or two occasions made use of by tyrants to disarm 
the citizens, their foreign guards being instructed to carry off 
the spears and shields of the national infantry, while piled 
in the usual manner, during the time that the citizens in 
military order were attending unarmed in another quarter to 
@ speech purposely addressed to them by the tyrant, that he 
might be enabled to effect this object. Cobet thinks the pas- 
sage corrupt: and certainly it is very difficult to understand 
the sequence of events in the transaction. 


ev @ exeivoc dweAndACOecay] The variant reading drednvt6n- 
gay might suggest are\UOnoay “were disbanded (cp. Hell. v1. 
§. 21 rovs pév Zrapridras dwéducer ofxade),” which would give 
an easier interpretation to this obscure passage. By éxeivyoc 
appear to be meant ol rpioxidcor. Grote (vii1. p. 37) states that 
‘‘after the review was over, these scattered companies went 
home to their meal, leaving their arms piled at the various 
places of muster.”” ‘Awedn\v@ecay hardly seems to warrant 
this full interpretation, although such a rendering helps con- 
siderably to clear up the meaning of the passage. 


rods ppovpods] sc. the Lacedmmonian garrison. 


wapeliovro] Cp. Dem. F. L. 366. fin. dipaiouévor card Kw- 
pas kal wapypnuévoc ra Orda, where there is a variant reading 
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repinpnuevot. Ild»rwy=‘‘from all:” op. Eur. I. T. 24,25 xai 
K 'Odvocéws tréxvar Myrpds wapeldov7’ éml yduousAxcAdEws. 


$21. droonujvacda] Cp. note, 4. 13. 


§ 22. dapBavorevy] Optative of indefinite frequency. Jelf, 
§ 419. 1. § 831. 3. 


§ 23. Avuawbyevov rhy wodtrelav] Infr. § 26, we find the 
dative 77 xaraovdoe after Aupalvec Oat. 


§ 24. selovas rob xatpod] ‘plures justo.” Cp. Anab. tv. 3. 
34 rpocwrdépw rod Kowpod wpotovres. 


droOvicKxew] Cp. note, 1. 4. 
MeOloravrat] ‘are being changed,” 


P. 59. § 25. rots olors qty re cal duiv] Cp. Arist. Eccles. 
465 éxeivo dewdv roicw jAlkowe vgv. Jelf, § 823. Obs. 5. Cp. 
note, 1. 4, 16. 


§ 27. raira éylyvwoxe] ‘Shad been of this opinion,” ‘had 
held these views.” Cp, 1. 5. 8 cal adrds obx GAN éyvwxévat. 


§ 28. viv dé] “but as it is.” Cp. 4.16, Thue, 1 122, 3. 
Iv, 126. 1. 


avrds yey dptas...dpéoxer] Theramenes is grammatically the 
object, but really the subject of the verbal notion. Cp. Cyr. Iv. 
3 évvonbévres 5¢ ola re wdcyovow...raira évOupoupévas Edoter. 
vu. 6, 37 émBupdv 6 Kipos 7én xaracnevdcacba...éd0fev aur@. 
Jelf, § 707. a. For dpéas, cp. note, 1. 32. 


ovxér atrg@...d7ws] sc. ‘he shows himself no longer satis- 
fied with what is going on, with the object that...” 


P. 60. § 29. a6cs ricrot ylyvovrac] either, “become friends 
instead of foes,” or “return to friendship with them.” 


by AapBavwor] “the man that they catch,” implying that 
there are such men in the world (as, for instance, Theramenes 
himself). The supposition, more or less definite, justifies the 
omission of dy (following the two best Manuscripts). Jelf, 
§ 831. 4. y. Obs. 1. § 830. 3. 


rovry] Cp. rote, § 43. 


To0 oro] “in any future case.” Cp. Anabd. v. 7. 84 roo 
5é Aocwod pnxére eketvae dvoulas dptac. vi. 4, 11 cai ddypa éeroen- 
gavro, édy ris Tov Noto pvnoOy dixa Td orparevya roetv, Oavary 
avrdv SnutotcGar, Td Aordy would signify continuity of future 
time, : 


§ 30. od xawd ravra odros roet] ‘‘these are no new prac- 
tices of his.” 
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wporerécraros...éxelvos] Cp. Arist. Ran. 538 7d dé peracrpé- 
pecOa Ilpds 7d wadOaxwrepow Ackiob wpds dvdpos dort xal pice 
Onpapévous. 


§ 31. KdPopvos émtxadetra:] “he has the nickname of the 
Buskin.” Cp. Mem. 1. 4. 2’Apiorddnuoy rdv puxpdv émixadotpe- 
yov. Although the general intention of the explanation which 
follows of the Buskin is tolerably clear, yet the words as they 
stand appear to be hardly translateable. Cobet omits them as 
spurious. If they are to be retained, the particles uév and dé 
will connect the two clauses without containing any opposition. 
The xd@opvos appears to have fitted closely round the leg, and 
to have been laced in front. Possibly therefore dm’ dudorépwr 
may signify ‘‘behind” (backwards), and “before” (forwards). 
Will Theocr. xrv. 66 help us with the variant reading éx’ dudo- 
répwv? The usual meaning of dioB\érew is to ‘look at as a 
model, pattern, authority, &.” 


els mpayuara] ‘into action.” To connect the expression 
with wpayuara wapéxew appears to weaken, if not destroy, the 
force of nv tt avrixéarp. 


el 5¢ uh] ‘ otherwise.” 


§ 32. dShrov] “it is true,” ‘‘we all know,” of a recognized 
fact. Lat. ‘“‘scilicet,” ‘“nimirum.’ Cp. Anab. v. 7. 6 lore 
5Hjmou dbev “Hdtos dvloxer xal drrov Sveraz. The word often con- 
veys with it a notion of irony (§ 34). 


waoat peraBoral] Cobet reads wacas al perafodal. Tr. 
‘‘there are no changes of constitutions which do not bring 
bloodshed.” 


P. 61, xarad’vras] Cp. note, 1. 6. 85. 


§ 34. daodduevos] sc. by his death. Cp. Hor. Od. 1. 4. 
10 et ademptus Hector Tradidit fessis leviora tolli Pergama 
Graiis. 

Tuv éfw] ‘the exiles,” 

§ 35. mpocraxdév] accusative absolute. 


P, 62, o882...u4 Src] “ not even...much less,” 


§ 86. mapavevounxéva] ‘‘acted illegally.” ITapavevopexévac, 
wapayevonkévat, wapaxnxodévar have all been suggested instead of 
this obscure expression. 


§ 39. <Aédovros roo Zadauvlov] Socrates tells us (Plat. Apol. 
82 C) that he was sent with four others to Salamis to fetch 
Leon, who had gone into exile there in order to escape the 
violence of the Thirty: éredy dé édcyapxla éyévero, of rpidxovra 
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av peramenyduevol pe wéuwrrov airdy els rhy Obdov (rotunda) 
apocératay dyayeiy éx Zadauivos Adovra roy Taraplywv i’ dwo- 
Odvos’ ofa by Kal dddows éxetvoe woAdols wWoANA swpooérarroy, 
BovrAdpuevac ws wrelorous dvyarAjoa altiov. 


Nexnpdrov ro6 Nixlov] This was the Nicias who had been 
butchered with Demosthenes by the decree of the Syracusans 
in spite of Gylippus’ wish to save them: Thuc. vi. 86 Nixlap 
dé xal Anyoobévyy Axovros rod TuNirwev drécpatay. 


P. 63. § 40. dda wip] “ then further,” ‘‘ nay more,” 


*ArripGrros] not the son of Sophilus, mentioned Thue. vrir. 
68. 1, but son of Lysonides. 


841. dtp yap adrois] ‘‘In expressions of necessity, duty, 
propriety, possibility, liberty, inclination, &e. dy is commonly 
omitted, as it accorded with the genius of the Greeks as well 
as Latins (cp. decebat, equum erat, &.) to represent that which 
Was necessary or viewed as such &c., as unconditionally true, 
it being kept out of sight, that it sometimes did not happen, 
or only partially.” Jelf, § 858.3. Cp. Anab. vit. 7. 40 aloxpor 
yap nv Td pev éud SiawempaxOar. Hence instead of el rovrouv y_ 
éd€ovro, Xenophon writes ef rovrov ye béowro, although the 
Lacedemonians did not wish to starve out the Athenians. 
Cobet alters the Manuscript reading to el rovrov y’ éd€orro. 


§ 42. 1d dvrixadoy] ‘‘the opposition.” 


§ 43. ovro.] ‘‘ such men as these.” Oiros often approaches 
the sense of roobros. Cp. Thue. v. 91 od yap of dpxovres EAwp, 
worep kal Aaxedarudveot, obrot dervol rots vexnBetow. Dem. F. L. 
345 ravrny rnv elpnyny (such a peace as this) oddéror dv suuBou- 
Aevoaute ToljcagOas TH wodet, elpnynv pévroe pypd Setv woreioCat. 
Cp. supr. § 29. 


P. 64. § 45. 48° av clrev x.7.X.] The relative is here ex- 
plained by the sentence, which repeats as it were, but in a4 
more definite way that to which the relative refers : ep. Hier. 
vi. 12 8 & éfjAwoas Muds, ws Tods wey plrous wdAtwora ev mocely 
duvdueda, rods 3 éxPpovs wdvrwy pdrtworTa xeEtpovueda, ode Taide’ 
ourws éxe. Thuc. v. 6. 3 dGrep mrpocedéxero woujoew alrdv, em 
Thy 'Audlrodkw, ireptdbyvta opav rd wrHO0S, TH wapovoy orparig 
dvaBicecOar. Kur. Orest. 564, 5 éd’ ols 3 dreideis, ws werpwOfval 
pe xp}, “Axovooy, Cic. Off. 111.31 quod cum audivisset adoles- 
cens filius, negotium exhiberi patri, accurrisse Romam dicitur. 
Cp. also Thue, rv. 125, 1. vir. 80. 3. Jelf, § 835. 2. 


§ 46. éxetvor] sc. the Four Hundred, 
Epuzal] Cp. Thue. virt. 90. 3 wxodsuoun 3¢ Ext rpoOupbrepoy 7d 
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& TH "Hercovia retyos...xndy yap éore Tod Iletpauss 4 'Hertovia, 
kal wap’ aurhy evOus 6 Eowdous éorly. 


Tots éralpos] ‘‘ partisans,” ‘Eracpla at Athens denoted a po- 
litical club or union for party purposes. Cp. 4.21. ‘‘ These 
societies were formed between persons of the.same age, and 
especially of the richer classes, who had more leisure to pass 
their time in each other’s company (cuvnucpedew, or cuvdiidyew, 
Omwep 7 éraspixh Soxet Exew. Arist. Nic. Eth. vit. 5. 3). The 
tie thus formed was binding both in peace and war: the mem- 
bers of one of these brotherhoods fought by each other’s side 
in battle ; and we hear of Cimon’s &ra:po: to the number of 100, 
fighting round his armour, and dying where they stood, in 
order to vindicate his and their loyalty to their country, which 
had been impeached on account of their political opinions 
(Plutarch, Cim. 17). But in spite of this instance of heroic © 
patriotism, the loyalty of the éra:pla: to a democratic constitu- 
tion was generally more than questionable. The members 
were closely attached to one another, and imbibed a strong 
aristocratical antipathy to the commons, nd like all political 
clubs or unions, whether aristocratical or popular, they were 
little ow as to the means by which their objects were to 
be effected : assassination being practised frequently by them, 
as by the patricians at Rome in their early contests with the 
plebs, and by the nobility of Florence in the middle ages.” 
Arnold on Thue. vitr, 64. 4. 


. § 47. droxadet] ‘calls contemptuonusly,” ‘‘ calls by way of 
abuse.” Cp. Demosth, F. L. p. 417 Aoyoypdgous rolyuy xa 
gopicras aroxaday rods dddous xal UBpltew wecpwyévous. p. 438 
BdpBapdy Te yap wo\NaKts Kal ddAdeoropa Tdv Pitcwwov amoxahwp 
eSnurryope. 

ri wore xal xadécas xpi] Cp. rl d2 nal Sedcdres, 1. 7. 26. 
Anab. 1. 8. 16 apero & rt Kal ely 7d ocivOnua. V. 8. 2 \&avra 
wou xaléxhiyyn. Arist. Eccles. 1014 \éy’ adrd rl wore xdort. 


pucoxpnoréraros] ‘greatest hater of the good,” with a play 
on of xpnorol (‘‘ those of good family ”). 


P. 65. § 48. dSpaxuns peréxorey] sc. are in receipt of a 
senator's salary. For the optative with wply after olouévors, cp. 
Thue. rv. 117. 1 voulcavres "A@nvator pev odx dv Ert rov Bpactiay 
cpu mpooarocrnoa ovdév wply wapacKevdocawro Kal’ houxlar. 
Soph, Phil. 551, 2 &8oké poe wh otya, wplv ppdoal cor, rdv 
wroty woetobar. Cid, RK. 506 adn’ ovwor’ &ywy’ av, mplv Bow 
ép0dv Eros, Meugoudévew dy xaragdalny. Hom, Il. xx1. 580 ov« 
Ederdev hev-yev, wply weiphoar’ ’Axirjjos. Jelf, § 848. 5. B. 


kal ned’ Urrwy cal per’ dowliwvy] Theramenes means to say 
that, condemning both extreme democracy and oligarchy, he 
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esteoms that form of government the best where the leading 
men would be able to render service in person on horseback 
and on foot, 


§ 49. dwocrepely] “defraud.” Cp. 4. 13. 


§ 50. rovro ob Bwwrdv yynodpevos] ‘ thinking this utterly un- 
endurable.” Cp. Hell. rv. 4. 6 éyévovré twes adray of évdpucay 
ovTw pev aBlwrov elvat. 


rots Spupdxrots] ‘ bar,” ** cancelli.” 
§ 51. olov det] ‘‘ competent.” 


bs dv...uh érirpéry] sc. uh éxirpérew. Cp. Thue, 1. 44. 2 
7rd & ebruxés, of dv ris edrpemecrdrys Adxwouw. 62.4 Kxara- 
gpdvnois Os ay kal ywuuy mrioredy Tav évaytiwy mpoéxew. Jelf, 
§ 829. 2. : 


P. 66, Savaroduey] ‘‘condemn to death.” Cp. Anab. 11. 
6. 4 (where Clearchus is condemned to death in his absence) 
éx rovrou kal €Gavard0n vrd ray év rH Iadpry Ted@y ws drew. 
The word also means *‘ put to death.” 


852. éml rhv ‘Eorlay] Cp. Aischin. 34.10 ri» ‘Eorlay éwapoce 
THy aaa (the altar and statue of Vesta placed in the senate- 
house). 


ért Kpirig efvac] ‘‘penes Critiam esse.” Cp. Anab. 1. 1, 4 
Boudeverat Srrws pirore Ert Eoracémt rg dbedo. Hell, vu. 4. 84 
Srws py adrol éx’ éxelvas, dAN exeivor emt odlow dev. Jelf, 
§ 634. 3. k. 


§ 53. xal radra yryvioxorres] ‘‘and that too knowing as you 
do.” Jelf, § 697, d. 


§ 54. od det] Cobet reads of: the Manuscripts of. Shilleto 
on Thue. 1. 134. 6, where we should expect ofrep for odmep, 
states that there are certainly passages in Greek which show 
that the distinction of ‘‘where” and ‘‘whither” is not always 
maintained (cp. 1. 1. 23; 1. 4. 6)...‘‘ The conceptions of going 
into and being in are so nearly coincident, that we do not 
marvel-at orfjca: rapd Twa as well as wapd rim, &s Twa rérov 
as well as & run tory.” Cp. Thue, 11. 86. 1 obmep (olwrep) 6 xara 
view orpards tawv Iledorovynolww» mpocBeBonO}xe. Xenophon 
himself gives us, Anab. 11. 1. 6, mpotdvres od  wdxn éyévero. 
11. 4. 19 Eyouey dv Grou duydbvres jucts CwOGuev. VI. 3. 23 wher 
d¢ xal rods “EAAnvas Edacav ofxecOat’ Srov 5é, od« elddvar,. Com- 
pare our use of ‘‘where” for ‘‘whither,” as in ‘‘where are you 
going?”’ Cp. also Soph. Trach. 40, 1 xetvos 8 S:rov BéBnxer 
ovdels olde. Hell. vil. 1. 25 Srov dé BovAnOetey éfeXOdv. So in 
Latin, ‘‘ubi.” Jelf, § 646. 6.4. 
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; ae €x tovruy wpdrrere] i.e. give him the draught of hem- 


P, 67. § 55. ouK dyvoobvres] 8c. 7 BovAy (a noun of multi- 
tude). Cp. 1. 4.13 6 Sxnes.. Oausdtovres. Anab. 11.1, 6 rod de 
orparevuae éropltero otrov kéwrovres Tovs Bots kai Svous. 


§ 56. oluwéoro] “would rue it.” Cp. Hdt. rv. 127 dyrl &é 
Tov Ori Seordrns Epnoas elvar éuds, xralew Aéyw. Horace Sat. 1 
10. 91 discipularum inter jubeo plorare cathedras. 


éwoxorraBlcavra] ‘‘ having jerked out the last drops.” Cp. 
Cic. Tusc. 1. 40 reliquum sic e poculo ejecit ut id resonaret ; quo 
sonitu reddito, arridens propino inquit hoc pulchro Critie. The 
game of xérraBos evidently served as a kind of love-oracle. 
Originally the player spurted from his mouth the wine or 
water which descended upon the wddoriyyes or metal scale- 
plates: it is stated that at a later date the wine was not taken 
into the mouth but jerked out of a cup. 


raira drop0éyuara ovx diibdoya] ‘these matters are not 
sayings worthy of mention,” Cp. Anab, 1. 4.4 foay 3é raira 
duo relxn. 


Tod Oardrov maperryxéros| Ciseco: ‘“quum jam precordiis 
conceptam mortem contineret.”” 


70 dpbvipov} Cicero, “hance animi maximi equitatem.” 


7d wavyvusdes] ‘‘sense of humour,” “pleasantry.” Cic. Tusc. 
1. 40 lusit vir egregius extremo spiritu. 


c.1v.§ 1. Onpauévys] Cicero thought very highly of Thera- 
menes: Tusc. D, 1. 40 quam me delectat Theramenes! quam 
elato animo est! He ranks him with Themistocles and Peri- 
cles: de Orat. 11. 16. 59 qui propter ancipitem faciendi 
dicendique sapientiam florerent ut Themistocles ut Pericles ut 
Theramenes. 


dorv] ‘‘the upper town.” Cp. note, 1. 4, 13. 
Hyov] ‘proceeded to expel, or, bring to trial.” 
risv xwplwv] ‘farms,’ ‘‘ estates.” 


82. dudqv] termed by Corn. Nep. (Thrasyb. 11. 1) ‘‘castel- ° 
lum in Attica munitissimum.” Aristophanes (Plut. 1146) makes 
an amusing allusion to this occupation of Phyle: uj} pynoixa- 
khoys el od PudAny xaréd\aBes (infr. § 43). 

P. 68.8 4. ras érxarids] the Beotian frontiers. 

wevrexaldexa orddia] nearly two miles, 
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Aaely} ‘trough (with bush, &0.),” opposed to partaxés. Cp. 
Hell. rv. 2. 19 réws wer ov ol Aaxedarpovoe ovx pobdvorro -wpoc- 
woyrwy TwY wodenlwy’ Kal yap 7y AdoLov TO xwplop. 

85. Oduevos ra oe ‘shaving grounded arms,” i.e. having 


piled spear and shiel 


§ 6. wpos tyuépay éylyvero] “it was drawing towards day- 
break.” Cp. Anab. Iv. 5. 21 éwel 5¢ wpés judpar iv. Jelf, § 638. 
3. 2.a. Cp., for a similar surprise of the Lacedsmonians by 
the Thebans, Hell. vir. 1. 16 éximlarovor rots Aaxedaimovlacs cai 
rots IleAAqvetow twixa al pév vuxrepwal pudraxal 7dn Edrryor, ex Sé 
rw oT Sdduw avloravro Swot édetro ExagTos. 


d@vicrayro] 8c. of rpidxovra. 


dod ri Ordwy] ‘from the camp.” Cp. Thuc. 1. 3. 2 6ca na 
mpotovres wond éx rdv birdwy (the place where the spears and 
shields were piled). 

ol rept Opagt’Bovdrorv] “Thrasybulus and his men.” Thrasy- 
bulus is included in the expression, as supr. 8. 18 Critias 
makes'up one of the Thirty in the expression Kpirias wal of 
aAo rpidxovra (infr. § 8). 

éxixadovuevoy] “surnamed.” Cp. note, 3. 31. 


87. dveldovro] ‘‘had taken up.” Cp. note, 1. 7. 4. 


P. 69.§ 8. év rots trreicc] These words, if not corrupt, 
must be equivalent to ray lrrdéwy (sc. rév ’EXevowwlwy), 


awpordejoowro] ‘would want in addition.” Cp. note, 4. 22, 
tov 8’ droypayapevoy ael] Cp. note, 1. 4. 
dvayayévra] sc. from the sea into the city. Cp. 1. 8. 8. 


89. 7d’ Qdetov] ‘An Odeum or music-hall resembled a theatre 
in its semi-circular form, but differed from it in being usually 
roofed for the sake of sound, Athens had three such build- 
ings: (1) the Odeum of Pericles which is probably the one 
meant here; built about 440 B.c. at the 8. E. corner of the 
acropolis. It had a pointed roof, said to be in imitation of the 
tent of Xerxes; in the interior ‘many seats and columns’ 
(Plut. Per. 13). (2) The Odeum near the fountain Callirhoe 
by the Tlissus; older, according to Hesychius, than the theatre 
of Dionysus, i.e. than 500 B.c. On one occasion 3000 hoplites 
were called together in it: Xen. Hell, u. 4. 9. (3) The Odeum 
built about 150 a. p. at the south-west corner of the acropolis 
by Herodes Atticus, and called after his wife, the ‘Odeum of 
Regilla.’ It was the largest in Greece, the interior diameter 
being about 240 feet (Paus. vm. 20. 8).” Jebb, Theophr. p. 236. 
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kal rods ad\Xous tewéas} “and the cavalry besides.” Cp. 
Anab. 1. 5. 5 ob yap qv xbpros obdé dAdo ovbdéey Gévdpor. 7. 11 
GrAoe be Foay éaxioxldos lwweis. So in Latin, “ alius.” 


pavepdy pépew rh» pijdor] Similarly the aristocratica] 
exiles at Megara on returning to their native city held a review 
in different parts of the town, and compelled the democrats to 
vote openly upon the lives of those whom they knew to be 
most ill-affected towards them (Thue, rv. 74. 4). Cp. Lys. 
ce. Agorat. 467 of nev yap rpidxovra éxdOnvro éxt rv Bd@pwv’ dbo 
be tpdwevar dv rp mpbobev riv rpdKxorra éxelaOnye rhy 5é YRdoy 
ovx els xadlioxous, G\A\G pavepay éwi ras rpawéfas. rabras Ede 
tlOecBar’ Thy wey Kabatpoicay, éxt thy torépay, Thy 5 awfougar, 
éxl rv wporéepay. 


‘ Pt 70.§11. ér per] “for some time.” Cp. réws uéy, 1. 


6 xtxnos] the circuit of the walls of the Pirweus. Cp. Thue. 
II. is. 7 rot re yap Padnptxob telxous orddios oar aévre Kal 
Tplaxovra mpos Toy KUKXOY rod doreos, kal adrod roi xvKXou 70 
guracabuevoy rpets Kal TeccapdKorra. 


Thy ‘Irwoddueov dyopdy] called after an architect in the 
time of Pericles, who laid out the Pirzus. 


7d Bevdlseory] the temple of Bendis, a Thracian divinity, 
identified with the Athenian Artemis. Livy, xxxvim. 41 
Romanorum primum agmen extra saltum circa templum Bendi- 
dium loco aperto castra posuit. 


él wevrijxovra dorliwy] ‘fifty deep.” Cp.'éx? was, 1. 6. 29. 
The Thebans also formed their column at Leuctra fifty deep: 
Hell. vi. 4.12 of 5¢ OnBaioe odk Erarrov FH émxi wevrjxovra doni- 
Swy cuvecrpaypévas Hoary, The ordinary depth of the Macedo- 
nian phalanx was sixteen. Cp. Thue, rv. 93. 4 é’ dowldas 32 


wéyre ev kal efxooe OnBatoc érdéavro. 
§ 12. éxt 32 rovros] ‘‘ behind these.” Cp. éxi racu, 1.1. 34: 


airéGev] Cp. 2. 18. Sec. they had additional reinforce- 
ments from the inhabitants of the place. Cp. Thuc. v. 52. 2 
nal ray abrédev Eyspdxwv wapadaBey. vi. 71.2, vi. 71. 1. 

§ 13. jyudpav wréurrny] “four days ago.” Cp. Cyr. v1. 3. 11 
kal xOés 5¢ xal rplrnv tuépay (day before yesterday) rd adrd 
Erparrov. 

ovro. Sh] ‘ illi vero,” “ illi psi.” 


dreorépouy] “defrauded.” Cp. 8. 49. 
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TOUS parrdrovs v&v iyueréowv] ‘those nearest and dearest to 
us.” The Tragedians, and sometimes Plato, would have said 
va did\rara, 


drecnualvovro] *AroonpalyecOac has the meaning of * con- 
fiscate (mark out for public sale),” “proscriptione publicare,” 
3. 21. Here it probably means ‘‘marked out for death,” 
‘‘ marked out so as to get rid of.” The expression however is 
not quite clear. Cp. émtonpualverOa:, ‘mark with approba- 
tion.” 


od] Cobet reads of. Cp. note, 3. 54, 


P. 71, § 14. ody Sxws] “not only not.” Cp. Anab. vu. 
7. 8 cai odx daws Sapa Sods xal ed roijoas dv’ dy ed Erabes 
diiots judas dwowduwacba, Gd\X\ dwroropevomévous Huds ovde xar- 
aviicOfvar, Scov Sivaca, éwirpéwmess. Hell. v. 4. 34 ws ot 
Aaxedatuovioe obx Srws Tiynwphoawro adda xal érawloeay Top 
Zodplay. Jelf, § 762. 3. 


§ 15. xararpidcopuev] “wound mortally.” Kara here strength- 
ens the notion of the simple verb, as in xaraxérrew, xaraxrel- 
pew, KaTagayely, Karadaxpveuw. 


816. viv dé] Cp. note, 3. 28. 
dy ye] “ quippe quorum.” 
§ 17. ouveloera: dy] Cp. note, 3. 12. 


éxliwoi] “live to see.” Cp. Thuc, vii. 77. 7 revébuervec wp 
érOuuetré mov émidetv, Soph. Trach. 1036 ray 55 éxldoun 
wecovoay. Arist. Ach. 1156 ov & éaldouu revOldos dedpevor. 
Xen. Cyr. vi. 7.7 rods pldrous éreidov oe cuod evdaluovas -yero- 
peévous. Anab. vu. 1. 30 eye per rolvuy edxopat, rply Taira 
émcdety bd tuay yevdueva, wuplas Epeye xara yijs dpyuias yeréo Cac. 
Tac. Agric. 45 non vidit Agricola obsessam curiam. The word 
is also used especially of looking upon evils. Cp. Plat. Gorg. 
473 C. Hom. Il. xxn, 61, 2. 


pynpelov ... revterac] For the position of ovrw (referring to 
Kadod), cp. Symp. 4. 40 ovdey ourws dpG pairov Epyov drotor ovK 
dpxoicay dy rpoghy éeuol wapéxo. Hdt. vir. 46 &» yap ovrw 
Bpaxét Bly ovdels otrw dyOpunros édw evdaluwy wépuxe. Possibly 
odrw qualifies both wiovevos and Kadoi. 


roy ’Evuddov] "Evuddcos (from ’Eviw, “ Bellona”) appears in 
Homer sometimes as an epithet of the War-god, sometimes as 
his name. In later authors he becomes a distinct deity: Arist. 
Pac. 457 “Ape 5¢ uh; ... und’ "Evvanly ye; cp. Anad. 1. 8 18 
kal dua epbéytavro wdvres oléy wep TQ Evuanly édreNfover, Kat 
wavres 5¢ cov. 
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§ 18. Kal yap] ‘‘ etenim.” 


P. 72.§19. droOvicxe:] Historic present. Jelf, § 395. 2. 
évixwv xat xaredlwtav] Cp. note, 1. 2. 1. 


rovs 5¢ xeravas x.7.A.] Cp. Corn. Nep. (Thrasyb. 2) neminem 
jacentem veste spoliavit ; nihil attigit, nist arma, quorum indi- 
gebat, et que ad victum pertinebant. 


§ 20. Kyedxptros] derided by Aristophanes: Av, 877 déorowa 
KuBérn, orpod0e, ufrep Kieoxplrov. 


ebpwvos] Cp. Arist. Eccles. 713 \aBoica xnpixatvay edpuvby 


Tlva. 


cupnparnral] ‘‘school-fellows.” Cp. Arist. Nub. 916 da oé 82 
poaray ovdels d0éXet Trav petpaxlwy. Dem. de Cor, 315. 7 édlSackes 
ypdupara, éyw 3 épolruv. 


821. ératplas] Cp. note, 3.46; Hell. v. 2. 25 dpxyyds éxd- 
TEpos TUWY ETaspLdy. 


i 78. § 22. xaredaxpicaper] ‘‘ wept bitterly for.” Cp. note, 
5. 


wpocaxotew] * hearing also (as well as having been witnesses 
of the battle).” Cp. Hell. 11. 4. 1 cal lddv...rpooaxovoas dé Kai 
Touro. 


§ 28. rots év Ilecpacet] Cp. note, 1. 4. 13. 


§ 24. étexd@eviorv] ‘slept out of their quarters.” Cp. Cic. 
Div, 1. 50. 112 moniti Lacedemonii ut urbem et tecta linquerent - 
armatique in agro excubarent. 


P. 74. a¢’ éowdpas] “at eventide (directly evening had 
set in).” Cp. wer. Jelf, 620. 2. d. 


§ 25. S8rda] “shields.” Cp. Thue, vir. 45.2 d9ra pévroe 
Ere wrelw Ff xara rods vexpods €\}d0n° ol yap ard TwWY KpnuyWY 
Braabévres DrecOar yrrol dvev rav dowldwy, of wev dxwdovro, ol 
& érwOnaay. 

éX\evxoivro] “were whitening them over (with chalk).” 
Hell. vii. 5. 20, we find édevxobvro rd xpdvn, ‘* began to polish 
their helmets.” The Carians are spoken of as Aeuxdomides, 111. 
2.15. In the Tragedians the Argives only are Xeuxdomides : cp. 
Eur, Phen. 1099 Nevcaoww eloopwuev ’Apyelwv orparédv. Soph. 
Antig, 106 riv dNevxaorw Apybbev ex data Bdvra wavoayig. 
ZEsch. Theb. 90 Aeuvxorperdhs News Epyvras éwt wédw. Hom. Il. 
xx11, 294 AntpoBor 3 éxdre Aevxdomida paxpdy dicas. Virg. 
fin, 1x. 548 parmaque inglorius alba. The term Acdxwue is ap- 
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plied to tablets of larch whitened over with chalk or white 
plaster for ornamental panels. 


vyevésOa:] ‘had gone by.” Cp. note, 1. 4, 7. 
érwpay] Cp. note, 1 1, 


§ 26. rédv Altwvéww] members: of one of the Attic demes. 
The Manuscripts read fw véwy. 


§ 27. dvraréxreway] ‘killed in retaliation.” 
ti lxwéwy] Cp. note, 3, 14. 


el 6¢ xat...ds] a confusion between two constructions. Cp. 
Anab, vi. 4.18 ws yap éyd, dd rod avroudrov xOes yKovros 
wrolov, #xoved Tivos Sri KAdavdpos 6 éx Busavriou dppoorhs pédret 
néew wrota Exwy xal rpifpes. 

rovro] referring to what follows. Cp. 8. 56. 

fevyn] “teams.” 

duakalouvs idous] ‘stones large enough to fill a waggon.” 


Cp. Eur. Phen. 1157 Nadav éuBaraw xdpg ‘ApatowAnP7. Anab. 
Iv. 2. 3. 


P, 75. § 28. éxardy rad\avra] Demosthenes tells us (ec. 
Lept. 460) that the money borrowed on this occasion was on 
the restoration of order refunded to the Lacedemonians by 
general payment: gaol Tov dfjuov éAdobat cuveceveyKely abrdy 
kal peracxe ris dardyns, wore ph Adoa To SONIA pndév, 


avrois] 8c, rots €& dcrews. 
dppoor jv] Xenophon also uses the form dppooriio : Het. Iv. 


8. 39 xal raw Aaxedanovlwy dé Tay cured nrAVObTUW ex TOY whEOW 
aphooripwv ws dwiexa paxduevor cvvawébavoy, 


§ 29. 1 Avoavdpy] almost equivalent to ‘‘ this Lysander.”’ 
Supr. § 28, we have simply ie nt as being the first men- 
tion of the name. Jelf, § 450.1 

olrw 5 wpoxwpotyrwr] Cp. Thue, 1. 109. 8 ws d€ abrg od 
© povxwpe. (sc. Ta wpadypara). Cp. note, 2. 16, 

ppoupdy] Cp. the concrete use of pudax# for giAaxes. This 
word is applied specially to the Spartan soldiery: Hell. 1m. 2. 
23 Ppoupay Edyvay ol Edopor. vi. 4. 17 gdpovpdy peéev Epawor ol 
Epopos raiv vrodolmrow pbpaw wéxpe TWY TeTTapdKovra dd’ 7A7s. 


$80. &rparrov &é rafra] “ and they took up this attitude.” 


év rp ‘AXuréiy kadovudvy] sc. the low-lying region between 
the Pirseus and Mount Hymettus. 


P. 76, § 81. sees éml ra davrdv] ‘go to their respective 
homes.” Cp. § 88 
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Scor dro Bows evexer] “as far as noise went.” Cp. Thue. 
“virr, 92. 9 6 new Onpauérns EAOaw és rdv Iletpacd Goov cal awd 
Bofjs Evexa wpyitero rots dwAlracs, where Arnold says that one 
or oe of these two prepositions is superfluous. Jelf, § 621. 
8.1. Obs. 3. 


ard Tis mpocBodjs] ’Awd is here used as indicating a less 
direct agency than ié, and combining the senses of “ result” 
and “means.” There seems no necessity for an alteration of 
reading. Thucydides gives us a good instance (amongst others), 
vit. 29. 1: xal rods wodeulous, Av Te OUvyrat, dw’ avrwy BAdyac 
Cp. id. 1.17, 1 éwpdx6n re ovdev am’ auriay Epyov agibdoyov. Jelf, 
§ 620. 3. d, | 


Tov Kwdov Acuéva] ‘the mute harbour,” of Munychia as 
opposed to the noisy Pirwus, These words have been proposed 
as an emendation for rd» Kododwrlwy Aquéva, Thuc. v. 2. 2, 
where, as Arnold says, there is no information to explain why 
one of the harbours of the Toronwans should have been named 
from the Colophonians, Cp. the ‘‘ Smugglers’ harbour,” rdpv 
Pupwr ryuéva, & little westward of the Pirsus. 


§ 382. rad d3éxa dd’ 4Bys} ‘those who had passed the age of 
maturity ten years,” i.e. those who were 28 years old. The 
age of 78m at Sparta was 18 years, at Athens 14 or 16. For 
the expression, cp. Hell, 11. 4. 23; v1. 4. 17. 


Tlepawot] Locative case. 


§ 33. drodvjoxe] Cp. 4,19. 


woreudpxw] There were six polemarchs in Sparta, one at 
the head of each mora; they were next in military rank to the 
king: cp. Thue, v. 66. 3 Baotkdws yap dyovros Ux’ éxelvov rdyra 
&pxerat, xal rots wév wodkeudpxoas ards dpdives rd Sov, ol Sé rots 
Noxayots, éxeivos de rots wevrynxovrijpew, avis 8 oboe Tots Evwyo- 
Ta pxas Kal ovTot TH évwporia, 


év Kepayecxgs] Those who had fallen in battle were buried in 
the outer Ceramicus on the road leading to the Academy. Cp. 
Thuc. u. 34. 6 riOéacw otv és 7d Snudoioy ofa, 0 éorw emt 
tol KxadNorov mpoagrelov ris wbAews, kal del év alr@ Odrrovet 
Tous éx Taw wokduwy, rAhy ye Tovs év Mapadau. Cp. also Arist. 
Av, 395, sqq. 6 Kepapeccds Séterar vw, Anuddev yap Wa rapauer, 
Picouey wpds rods orparyyos Maxopuévw rots wodeulovy 'Aro- 
Oaveiy év’Opveats. Dem. de Cor. 297 (208) rods é» rots Snpoctors 
Lvhpoace Kxetévous dyabods dvdpas. Cic. de Leg. 1. 26 ampli- 
tudines sepulchrorum quas in Ceramico videmus, 


P, 77. § 34. els xetpas] Cp. Thue. v. 72. 4 odd és yetpas 
rods woddovs vropelvayras. Herodotus expresses hand-to-hand 
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conflict by és yerpiv vuov dxlxecOa, ev xetpiv vbuy dwddAdvaGae 
(1x. 48; viz. 89). 


§ 35. odds] the Spartan officers. 


_ $36. dorep yap...cusrparevecdat] Besides the ephors, the 
king would be closely accompanied by the polemarchs: cp. 
Rep. Lac. x11. 1 cvoxnvoics 52 abr@ of wodéuapxo, Sxws del 
ouvdvres uaGdXov Kal KowoBovraow, Fv re Sewvrac: and by three of 
the peers, ib, x11. 1 ouvoxnvodor 5¢ Kal Eddoe rpeis avdpes rar 
duolwy> odrot rovros éwysedodvras wdvrwy Tav erirndcluy, ws 
endeula doxorla F adbrots ray wrodeutxov éwiuedrcicOa. ‘ He would 
also have a body-guard of one hundred picked warriors. Cp. 
Hdt. vi. 57, and Arnold on Thue. v. 60.1 zév év ré\ee Evoerpar- 
evonerwr. 


§ 37. of dwd rod Kowoi] sc. ol Séxa. 


Aéyorras] Cp. Hell, m1. 5. 7 wpéoBes Ereupay AOjvage ré- 
youvras rdée, 4. 25 6 TiOpavorns wéurer xpos Tov 'Aynol\aopy 
mpécBes déyorras, Anab. iv. 5. 8 dtérepwe Siddvras. Thue. 
vir, 25. 9 Ereunwar 5é xal és ras woders wpéoBes ayyéddovras. 
Cobet reads Aéyorvres. So dwayyédAovea, 1. 29, is the reading 
of all the best Manuscripts. Although the action is incomplete, 
yet it is conceived of as having already commenced, and is 
therefore expressed by the present. Jelf, § 398. 2. Cp. Soph. 
Aj. 826, 7 wéuwov rw hyiv dyyedov, kaxhy ddrw Teixpy dépovra. 


P, 78. § 38. ol ExxAnrot] Cp. Eur. Or. 612 éxxAnrov ’Apyeluww 
&ydov, The assembly of the &xkxAnro. seems to have been the 
same as the so-called lesser assembly (Hell. m1. 3. 8 rhy pexpdy 
kadoupévny éxxAnolay). 


dpédyrwy] ‘‘who had had rule.” 


§ 39. dcfxe] “disbanded.” We find ddjxe, v. 3. 25: diadice, 
11. 2. 24; rv. 4. 18. 


§ 41. wapedvOnre] ‘were disabled, overthrown.” The 
proposed emendation repindAdOnre, ‘‘were harassed,” seems 
preferable to Dindorf’s substitute for the corrupt Manuscript 
reading weptedjAvdev. Cp. Arist. Eq. 290 mepterd o° ddagovetas. 
887 olots riOnxtopmots we wepteAaives. Hdt. 1. 60 wepedauvduevos 
Ty ordce. Demosth. 1049. 10 wrepcedadévra bd rovrou. 


Sorep rods Sdxvovras xtvas x.r.\.] probably a verbal refer- 
ence to Solon’s law, which would be familiar to an Athenian 
audience, gy @ xal xiva Saxdyra wapadoivar Kedever KAW TETpA- 
anxe Sedéuevov. Plut. Solon 24, 


P. 79. § 42. dvéornce rhv éxxA\nolavy} “restored the as- 
sembly,” ‘The Assembly had been practically abolished by 
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the election of the Thirty. Restoring the Assembly is equi- 
valent to restoring the democracy,” J. 8. Philpotts. The in- 
terpretation usually given to this bold phrase is ‘“‘ broke up 
the assembly (‘‘adjourned the assembly,” Liddell and Scott).” 
But no previous mention has been made of summoning an 
assembly, which has led Cobet and others to introduce éxxAn- 
olay érolncay, cuvédetay after the word xaréBnoay (§ 40): and 
Xenophon would in all likelihood have used the constitutional 
phrase, Avew, Ssadtvev rhy éxxrnolay (cp. Arist. Ach. 173 ol 
yap wpurdves Niovet Thy ExxAnolay. Thuc. vit. 69. 1 4 éxxAnola 
kupdoaca raidra dceAXvOn). Hom. Ji, 1. 191 we find a somewhat 
similar phrase (rods ev dvacrioeey, 6 5 ’Arpeldnv évaplfo) in 
connection with ‘‘breaking up” an assembly: but the idea of 
force, which is there strictly prominent, hardly seems to find a 
place in the present passage. In addition to this we may 
notice that after having reestablished the proper assembly, the 
citizens proceed to the constitutional election of magistrates 


(§ 43). 


848. dudcavres 7 why UH prnoiwaxtoew] “H pity “verily” is 
used of strong assurance, and accompanies oaths, declarations, 
&c. Homer uses 7 pév to express the same meaning. Jelf, § 
728. 8. a. § 729. 3.a. The Present, Future, or Aorist Infinitive ° 
is used after verbs of swearing, ordering, praying and the like, 
according as the speaker regards the action either as simply 
continuing, or continuing in Future time, or has no regard 
either to its continuance or its time, but only to its taking 
place, Jelf, § 405. 7. 


INDEX TO THE 


NOTES. 


BOOK I. 


Ayyedos (legatus), 4. 1. e 
adixodvres (ddixws?), 7. 24, 
axudfovros ‘rod olrov, 2. 4. 
GXNicxecOas els, 6. acc., 1. 23. 
as (in quick transition), 6. 


dvaBdd\Xeofa (adjourn), 7. 7. 

dydyew (in interiorem partem 
Asie ducere), 3. 8. 

dvadetcOa, 6. 21. 

one (dvaxowolcGa:), 1, 


dvayixery, 5. 10. 

dvipdw oda Sofda, 6. 15. 

dvemerhde.os Na eel 4, 12. 

dex et (6 Geds), 6. 28 

avolyew (de navibus), 1. 2; 5. 
138; 

droréumecGat (dimittere), 1 
29 


Epirrov, 1.13; 6. 21, 

doru (upper town), 4, 18, 

agdavifecdat, 6. 33. 

Accessory dative, 2, 12; 5. 19. 

Aorist infin. without dv after 
onul, &e., 6,14; 7. 29. 

Aorist in pluperf. sense, 7. 4. 

Article with adject. of num- 
ber, 1. 18. 

Article with proper names, 4. 
1 


Bdpadpor, 7. 19. 


Bacwreds (sine 4), 1. 9. 
Bonbety wpds c. acc., 2. 9, 


ryepalpew (poet. dict. ) is es 
Gen. absol., 1.29; 


dé atte: a parenthesis), 8. 20; 


Sern, 1. 5. 

Sexdry, 1. 22. 

diaPpoety, 6. 4. 

diddoxew (afirmare), 5. 4. 
&éxwdous, 6. 31. 

diwBerla, 7. 1. 

dudxew (sequi), 1. 13. 
Spaxuy ('Arrixy), 5. 4, 
Double participle, 2, 2 


elyas (of time), 4. 7. 

éx (statim post), _ 17. 
éxelvov (éavrod), 1 se 27. 
éxrés (except), 2. 3. 
Europos, 6. 37. 

év otk (otxor), 7. 1. 

ev rg xpbvy @ (ev ), 6, 11, 
év xp xelpecOa, 7. 8 

Evexa (quod attinet ad), 1, 24. 
éf éwOwvod, 1. 5. 

&w (é&), 5. 11. 

éwi xépws, 7. 29. 

émiBdrns (vector), 3. 17. 
értBodty ériBddrteu, 7, 1. 
émioroAdevs, 1, 23. 
evepyeola, 1. 26. 

edpiwos, 6. 22. 

éyew with adv., 5. 8, 

yw (with), 1. 1. 

Ellipse of ol uév, 2. 14. 


4 Bacchéws (xépa), 1. 24, 
iryeuaw (auctor), 4, 17. 
grckla, 6, 24. 


qhuepooxémos, 1, 2, 
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: sbi wag -(Asi@ continens), 2. 
qkév (poet, dict.), 1. 5. 


Gauudtew (adulari), 6. 11. 
Gépos, 2. 1 
Qvew (c. cogn. acc.), 6, 36. 


Infinitive of object, 1. 22. 
Inverse attraction, 4. 2. 


xara xpdros, 6, 13. 

naradeducuias vies, 6. 35. 

xaraxéwrrew, 6. 3. 

acarapavOdvew c. part., 6. 4. 

xaraorpwpua, 4, 18, 

xedevew (urge), 5. 4. 

KéAns Danperixés, 6. 36. 

colin vais, 6. 19. 

xowdrns, 1. 30. 

ora (not Chalchedon), 
3. 2. 


Aela, 2. 4, 
ALOorducat, 2. 14. 
Laconic dialect, 1. 23. 


peyara loria, 1. 13. 
aad padttora (udduora pév), 4, 


peri ravra, 1. 1, 

per’ ddlyor rovruy, 1. 2. 
ph éwerpérew, 4. 19, 
-ph...we, 4.5 

puoripia, 4. 20. 
Mourning (signs of), 7. 8. 


vavayos, 7. 4. 

yavapxos, 6, 4. 

veodapaders, 3. 16. 

wxay (imperf. use of), 2. 1. 

windy (c. cogn. acc.), 2. 1. 

Number of verb follows par- 
ticulars, 7. 5. 


géna, 1. 9. 
b Oebs (weather), 7. 38. 


ol €vdexa, 7. 10. 

ol érl wacw, 1. 34. 

ol wavres, &c. (in all), 6. 34. 

ol wepl c. acc., 7. 8. 

ol ra wpayuara Exorres, 6. 13. 

al (aorist use of impertf.), 
8 


oppacba éxetOev, 4. 23, 
dpuiver@ar, 1. 15. 
ére (pleonast.?), 5. 6. 


wav, wdvra, rote, 6. 8. 

wapa ©. acc. (juxta-position), 
6. 80. 

rapavéuuw ypagph, 7. 12. 

wapamdev (oram legere), 3. 3. 

wapappvuara, 6. 19, 

waparaccecOas (vais), 1. 7. 

welOew (meaning of impert.), 
7.7 


weldew (uerarelOew?), 7.17. 
mweATaoral, 2, 1, 
meplocxo, 3. 15. 

weplxdous, 6. 31. 

w ota, (longe naves), 2. 1. 
woGetv, (desiderare), 1. 80. 
movecy (efficere 3), 4. 20. 
woAdumpaypoveiy, 6, 3. 

wopos xpnuaruwv, 6. 12. 
mwpoBoral, 7. 35. 

wporlvew, 5, 6. 

apés (with numbers), 2.18, 
mwpocopelvew (wpoodelew?), 5. 


Plural verb with neut, plar. 
Subject, 1. 23. 
Present for Future ?, 6. 32. 


adv Oeots {cum dis), 6. 11, 

oppayiopa, 4. 3. 

Sailors’ pay (rate of), 5. 4. 

Subject of abbrev. adjectival 
sentence in nomin., 4, 16. 


ratlapxot, 6. 29. 
relxy (castella Chersonesi), 5. 


7. 
rd kar’ éué, 6. 5. 


INDEX NOMINUM ET LOCORUM. 


LIB. I. 


“ABv8os, 1. 5; 1. 6; 1. 11; 2. 
16 


*Aynoavipldas, 1. 1; 3.17. 
*“Ayis, 1. 33; 1. 34; 1. 35, 
"Adeluavros, 4. 21; 7. 1. 
’"A@nva, 1. 4; 3.1; 4,12; 6.1. 
"AOjvar, 1.1; 1. 8; 1. 23; 1. 
33; 2.1; 2. 18; 3. 22; 4. 
10; 5. 19; 6. 1; 6. 22; 7. 


1; 7. 2. 

"AOnvato., 1.1; 1.2; 1.3; 1 
5; 1.7; 1.9; 1.11; 1.17; 
1,18; L 19; ; 
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*AOnvaios, 2. 13. 

*Axpdyas, 5. 21. 

"AdAxiBiddns, 1.5; 1.9; 1.10; 
1.11; 1.13; 1. 14; 1. 18; 
1. 20; 2,15; 2.16; 3.3; 3. 
4; 3.6; 3.8; 3.10; 3.12; 
8. 20; 4.8; 4.10; 4.11; 4. 
13; 4.18; 4.22; 4. 23; 5. 
9; 5.11; 5. 15; 5. 16; 5.17. 

*ArkiBiddys (imperatoris con- 
sobrinus), 2. 13. 

*Avaicxpdrys, 3. 18. 


"Avatinaos, 3. 18. 

“Avdpos, 4.21; 5.18. "Avépla 
wpa, 4.22. "Avdpa, 4. 22. 

*AvviBas, 1. 37. 

"Avravipos, 1. 25; 1.26; 3.17. 
"Avrdvipios, 1. 26. 

*Avreyévys, 3.1. 

’Avrloxos, 5.11; 5.12; 5. 13. 

"Awarovpia, 7. 8. 

"Apyeto, 3. 13. 

*"Apywotoa, 6.27; 6.28; 6. 33; 
6. 38 


’A poBaptavys, 4. 7. 

’Apiorapxos, 7. 28. 

’"Aptoroyevns (Siculus), 2. 8. 

"Aporoyévns (Athen.), 5 16; 
6. 30; 7.1 


"Aporoxparys, 4.21; 5.163 6. 


"Aplorow, 3. 18, 

"Apydwys, 3. 12, 

"Apres, 2, 6. 

"Apyéinuos, 7.2. 

"Apxéorparos, 5. 16. 

"Aorvoxos, 1. 81. 

’Arrixh, 1.22. ’Arrixh Spaxyy, 
5.4. Arrucal vijes, 1. 36. 

"Axatol, 2. 18. 


Bidvvot Opgxes, 3. 2; 8. 8. 

Bowwrtos, 4. 2. 

Bowrol, 3. 15. 

Bufdyriov, 1. 35; 1.36; 3. 2; 
38.10; 3.11; 3.14; 38.15; 
8. 17; 4. 1. Bugfdvrin, I, 
35; 38.16; 3.18. Bugayrcos, 
8. 19. 
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Tadpecor, 4. 22. 
Tvdors, 1. 29. 
Topdleov, 4. 1. 
Tv@eoy, 4. 11. 


Aapeios, 2. 19. 

Aexédrera; 1. 83; 1. 85; 2, 14; 
8. 22. 

Aerdinoy, 5.15. 

Atpapxos, 1. 29. 

Acayépas, 1. 2. 

Acovédwy, 5.16; 6.22; 6. 23; 
6.29; 7.2; 7.16; 7. 29. 

Acébrimos, 3. 12. . 

Awpreds, 1.2; 1.4; 5.19. 

Awpdéeos, 3. 13. 


Ef\wres, 2. 18. 

"ExX:é0s, 8.15; 3.17; 3. 21. 

“EdAnves, 5. 9: 6. 7; 6. 14. 
“BdAgvldes wonets, 1. 87. 

‘Ed\Ajorovros, 1. 2; 1.8; 1.9; 
1. 22; 1. 36; 2.11; 3.8; 3. 
17; 5.11; 6.20; 6. 22; 7. 
2 


*Exldoxos, 1. 29. 

*Epaowidns, 5.16; 6.16; 6. 
29; 7.2; 7. 29. 

"Epuoxparns, 1.27; 1. 80; 1. 
81; 3. 138. 

“Epuwr, 6. 32. 

*Eredvixos, 1. A 6, 26; 6.85; 
6. 36; 6.3 

Eva-yépas, 2. rf 

Evdpxirmos, 2. 1. 

EvBwras, 2. 1. 

EvxAjs, 2. 8. 

Evariuwr, 2.1. 

Edyuaxos, 1. 22. 

EvpurréAenos, 38.12; 8.18; 4. 
19; 7.12; 7.16; 7. 34. 
"Egesos, 2.6; 2.7; 2.12; 5. 
1; 5.10; 5.14; 6. 2. "E¢é- 

ovo, 2.10; 5.12; 5. 15. 


Zets, 7. 21. 


"Hudy, 6.18. 
H. X. 
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"Hyetos, 2. 1. 

*“Hpd«Aera Tpaxwla, 2, 18. 
“Hpaxdeldns, 2. 8. 
*“Hpaxdeor, 8. 7. 


Odoos, 1.12; 1. 82; 4. 9. 

Ocoyévys, 3. 13. 

Or7Baio, 7. 28. 

Oxnpauévyns, 1.12; 1.22; 6.35; 
i 7. 5; 4. 83 sae sae 


Bopexés, 2. 1. 

Opd¢xn, 3.10; 8.17; 4.9. Opg- 
xes, 3. 

Opdxcov, 3. 20. 

Opas’Bouvros, 1. 12; 4.93; 4. 
10; 5. 11; 6. 35; 7. 5; 7. 
17; 7. 31. 

Opaciros, 1. . 1, 33; 1. 34; 


2.1; 2.6; 2.7; 2.18; 2. 
17; 8. 6; ‘4. 10; 5. 16; 6. 
30; 7.2; 7. 29. 
Ovnoydons, 11, 
*Idn, 1. 25. 


"Troy, 1. 4. 

‘Tuépa, 1. 37. 

‘Irmeds, 6. 29. 

aces. 1, 23; 8.6; 3. 6; 
8. 7. 


“Lexy, 2. 8. 


KalNas, 6. 1. 

KadXtxpartdas, 6.1; 6.2; 6. 
8; 6.4; 6.7; 6.14; 6.16; 
6.18; 6.23; 6.26; 6. 31; 
6. 32; 6. 33; 6. 86, 

KaadXlievos, 7. 8; 7.9; 7 12; 
7. 14; 7. 26; 7. 365. 

Kadxnédv, 1. 26; 1. 35; 8. 2; 
8.4; 3. 8; 3. 11; 3, 12, 
Kadxnéovla, 1. 22. Kadyn- 
ddviot, 3.2; 3.3; 3.7; 3.9. 

Kavywvos, 7. 20; 7. 34. 

Kapéla, 1, 11, 

Kapla, 1.10; 4. 8. 

Kapxnidma, 1. 37; 6. 21. 

Kaorwndés, 4. 3. 


10 
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Kepapuxes xodros, 4. 8. 

Klos, 4. 7. 

Knagopeval, 1. 10; 1. 11. 

Kvdapxos, 1.35; 3.15; 3.17; 
8.18; 3. 19. 

K\ecoorparos, 3. 13. 

Krcodwyr, 7. 35. 

Kowpardéas, 3. 15; 8. 17; 3. 
21; 3. 22. 

Kodoguy, 2. 4. Kododwrtor, 2. 
“4, 


Koérwy, 4.10; 5. 16; 5.18; 6. 
20; 6. 15; 6.16; 6. 17; 6. 
19; 6. 22; 6. 38; 7. 1. 

Kopnoods, 2.7; 2.9; 2. 10. 

Kopv@dcroy, 2. 18. 

Kparnorrrlias, 1. 32; 5. L 

Kvdwr, 3. 18. 

Kogexos, 1.11; 1.14; 1. 16; 
1, 19; 3. 13, Kugucnvol, 1. 
19; 1, 20. 


Kiss, 8. 


AaBuras, 2. 18. 

Aaxedaluwv, 1. 23; 1. 81; 2. 
18; 3.19; 5.2; 6.8; 6. 9. 
Aaxedauucmor, 1. 1; 2. 18; 
8.13; 3.19; 4.2; 4.3; 4. 
9; 4.11; 5.1; 5.5; 5. 16; 
6.1; 6.4; 6.7; 6.81; 7. 
25. <Aaxedatudrcos, 3, 5; 8. 
15; 8.19. Ad«wy, 1. 32. 
Adxwyves, 4. 22. Aaxwvixat 
ynes, 6. 34, 

Aduwaxos, 2. 18; 2. 15. 

AdéoBos, 2. 11; 2. 12; 6. 12; 
6.16; 6. 26; 6. 27. 

Aevxodoglins, 4. 21. 

Adwy, 5.16; 6. 16. 

Avila, 2. 4. 

Avd«eov, 1. 33. 

Avxcxos, 7. 13. 

Auxoipyos, 8. 18. 

Avcavdpos, 5. 1; & 6; 5. 10; 


INDEX NOMINUM ET LOCORUM. 


§. 11; 5.12; 5.13; 5. 14; 
5. 15; 6.1; 6 2; 6 3; 
6. 4; 6.5; 6. 10. 

Avotas, 6. 30; 7. 2. 


Mdéuros, L. 3. 

Maxedovia, 1. 12. 

Mavéa, 2. 18. 

Manéa dxpa, 6. 26. 

Maprideos, 1. 10; 3. 13. 

Méyapa, 1. 36; 2. 14, Meya- 
ae 15. Meyapets, 3.15; 


Mévavdpos, 2. 16. 
Meverdjjs, 7. 34. 
Mevexpdrns, 1. 29. 
Misa, 2. 19. 

MOupva, 2. 12; 6.12; 6. 38. 
. Mybupvata, 6. 13; 6. 14; 
6. 18. ° 
MiAnros, 1. 81; 2. 2; 2. 3: 

b 1; 6.2; 6.7. Midrgnocoi, 


8s 

Mivdapos, 1. 4; 1. 11; 1. 14; 
1. 16; 1. 18; 1. 23; 3. 17. 

MirpoBdrys, 3. 12. 

Mvola, 4. 7. 

Mucxwy, 1. 29. 

Murirjvn, 6. 16; 6. 26; 6. 35; 
6. 88; 7. 29. Mur dq, 
6, 22. 


Nériov, 2. 4; 2, 11; 5. 12; 8. 
18; 5, 14. . 


Olvéy, 7. 28. 
Oirato:, 2. 18. 
’OAupmids, 2. 1. 


Tavrax\fjs, 8.1. 

Iidpeoy, 1. 13. 

IIdpos, 4. 11. 

Tlaoirmiéas, 1.82; 8.18; 3.17. 

Tlepasevs, 1. 35; 2.14; 8. 22; 
4.12; 4.13; 7. 35. 

Tleotdvat, 4.19; 7.12. 

TleXorovyjow, 1. 6; 1. 7; 1. 
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11; 1.17; 1. 19; 1. 24; 6. 
33; 6. 34. 
Tlepix dfs, 5. 16; 6. 29; 7. 2; 
. 16; 7. 21. 
mr pever, 1. 21. TeplvOco, 1. 
Tlépoa:, 2.19. Ildpons, 2. 5. 
Ilervas, 6. 1. 
Aw ripe, 4.12. 
Ilévros, 1. 22. 
Tlérajus, 1. 29. 
potxévynoos, 1. 18; 1. 18; 1. 
TI pdéevos, 3. 13. 
einen 5. 16; 6. 30; 6. 
Ilvyeda, 2.2. IZvyerets, 2. 2. 
Iluppédoxos, 3. 13. 


‘Paudlas, 1. 35. 

‘Pddos, 1.2; 5.1; 5.19; 6. 8. 
"Pddi0s, 5. 19. 

*Polrecoy, 1. 2. 


Zduos, 2.1; 4.8; 4.9; 4.11; 
4. 23; 
5. 20; 6. 2; 6. 15; 6. 25; 
6. 26; 6. 388, Zdusae vijes, 
6. 25. Zapsor, 6. 29; 7. 80, 
Zamos, 6. 29. 

Lapses, 1.9; 1.10; 5.1. 

Zerwods, 1. 37. Deduwoveroe, 
2.10. Zerwovora vies, 2. 
8. 

ZnrvBpla, 1.21; 3.10. Zyrv- 
Bpravol, 1. 21, 


. 14; 5. 15; 5. 18; 


147 
Zyorbs, 1. 7; 1.11; 1. 365 2. 


ee 1. 37; 5. 21. 

Zraprn, 1. 82; 2.1; 6. 32. 

Zrdyns, 2. 5. 

Zvupaxovoum, 1. 29; 1. 31; 3. 
13. Zupaxdowr, 1. 18; 1. 
26; 1. 27; 1. 31; 2. 8; 2. 
10; 2.14. Zupaxdcrae vijes, 

. 2.12. 

Zwxparys, 7. 15. 

Zwoppbmeaxos, 7. 15, 


Tiuoxparns, 7.3. 

Tiscapépyys, 1.9; 1. 31; 1. 
32; 2. 6; 2. 8; 5. 2; B. 8; 
5. 9, 


Pavocbérns, 5. 18. 

PapyadBasos, 1.6; 1.14; 1.19; 
1. 24; 1. 26; 1. 31; 2. 16; 
3. 5; 3. 7; 3. a 3. 9; 3.11; 


3. 12; 3. 13; . 14; 3. 17; 
4.1; ‘4, 5; 4, 6. 
Sidodixns, 3. 13. 
PiroxAjs, 7. 1. " 
Ppvyia, 4. 1. 


@wxala, 8.1; 6. 33. 


Xeppbyyoos, 3. 8; 5. 17. Xep- 
povnotra, 3. 10. 

Xios, 1. 32; 6. 3; 6. 12; 6. 
18; 6. 33; 6. 87; 6. 38, 

Xpusdwodss, ‘1, 22; 3. 12, 
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INDEX NOMINUM ET LOCORUM. 


LIB. IL. 


‘ABapuls, 1. 29. 
Aas 1. 18. "ABvéyvol, 1. 
ead 8. 10. 
-Aynalorparos, 3. 10. 

“AYy's, 2.7; 2.11; 2.18; 3.8. 

"Ayrur, 3. 30. 

*Adciuavros, 1. 830; 1. 32. 

“AOmva, 4. 39. 

"Adjvar, 1.10; 1. 29; 2. 1; 2. 
2; 2.8; 2. ‘a1; 3. ‘1s A, 29; 
4. 38. 

"AOnvata, 1.12; 1.14; 1. 15; 
1.16; 1. 17; 1. 18; 1. 20; 
1. 23; 1. 24; 1. 25; 1. 27; 
1. 29; 1. 31; 1. 32; 2. 1; 
2.2; 2. 6; 2.10; 2. 12; 2. 
16; 2. 19; 8. 1; 3. 32; 4, 
a1; 4. 30; 4, 31; 4, 34. 
*A@nvatos, 2.2; 2. 18. 

Alyiwa, 2.9. Alywijrat, 2. 3; 
2. 9. 


Alyds rorapol, 1, 21; 1, 23. 

Alynolas, 3. 9. 

Aléwvets, 4. 26. 

Aloxivns, 3. 2; 3. 18. 

*"Axadzjuea, 2. 8. 

*Axpayas, 2, 24. 

“Adal, 4. 34. 

*Aretlas, 1. 10. 

Arekirridas, 3. 10. 

‘AXNbrredov, 4. 30. 

AdniBiddns, 1, 25; 2.1; 3. 42. 

*Avairios, 8. 2. 

ae 1. 82. 
1. 31. 

"Avravdpos, 1, 10. 

*Avripay, 3. 40. 

“Avuros, 3. 42; 3. 44. 

*Apaxos, 1, 7; 3. 10.‘ 


*Avipla vais, 


"Apyetot, 2. 7. 

’Apeclas, 3. 2. 

’Aplorapxos, 3. 46. 

"AptororéAns, 2. 18; 8. 2; 3. 
13; 3. 46. 

“Apreus, 4,11. 

‘Apxéorparos, 2, 15. 

‘Apxuras, 1. 10; 8. 10. 

"Acta, 1. 18. 

AvroBocaxns, 1, 8. 


Bevildeov, 4. 11, 
Bowrol, 4. 30. 
Bpactéas, 3. 10. 
Bufdvriov, 2, 1; 2. 2. 


Téra, 3. 5. 
Travcwv, 4, 19. 


Aapetaios, 1.8; 1. 9, 
Aapetos, 1, 8. 
Aexéhera, 2. 7; 3. 3. 
Avoxdjjs, 3, 2. 
Acovvows, 2. 24; 3, 5, 
Apaxorridys, 3. 2. 


"Edatods, 1. 20. 

*Evdevols, 4. 8; 4. 28; 4. 88; 
4, 438. ‘Enevolso, 4. 9. 
"Enevotvdde, 4. 24; 4, 29. 

“EdAds, 2. 6; 2. 20; 2. 23. 

“EdAnves, 1. 2; 1. 32; 2. 3; 2. 
19. ‘EAAnvis wédts, 2. 20; 
*EdAnvides wér\ers, 8. 24. 

bat ana 1.17; 1, 21; 2. 


“Evdios, 8.1; 3. 10. 
"Evuaduos, 4. 17. 
“Efapyor, 8. 10. 
"Er7jparos, 3. 10, 
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*Epaclorparos, 3. 2. 

’Eparocdévns, 3. 2. 

“Eppoxpdrns, 2. 24. 

‘Eovria, 3. 52. 

*Eredvixos, 1.1; 1, 2; I, 4; 1. 
5; 1.10; 2. 5. 

Evayédpas, 1, 29. 

Evdpxirros, 3. 10. 

EvBoa, 3. 9. 

Te hag 8. 2. 

Eupdéns, 3 . 2. 

“Egeoos, 1. 6; 1. 10; 1, 16. 


Zevéicrwos, 3. 10. 


Oapuripa,.1. 18. 

Ocoyévns, 3. 2. 

Odoyus, 8. 2. 

Ocbrouros, 1. 80. 

OerraNria, 3. 4; 8.36. Oerra- 
dol, 8.4. Oerraréds, 3. 1. 

Ofpa, 4.1; 4. 2. OnBatos, 

Onpanérm, 2.16; 2.18; 2.19; 
2. 21; 2. 22; "8. 2; 3. 15; 
S46. 8.17; 3. 18: 3. 19; 
8. 23. 8. QA: 8. 97; 3. 81; 
8.35; 8.54; 3.65; 4.1. 

OlBpaxos, 4. 33. 

Opdxn, 2. 5. 

OpacvBovros, 3. 42; 8. 44; 4. 

; 4.5; 4.6; 4.10; 4. 12; 

4, 84; 4, 40. 

Odpat, 1.18; 1. 28. 


‘Iepapévys, 1. 9. 

‘Iépwr, 3. 2. 

“TAapxos, 8. 10. 
“Imwoddueros dyopd, 4. 11. 
“‘Ixwddoxos, 3. 2. 
‘Iwwépuaxos, 3.2; 4. 19. 
"Iodvwp, 8. 10. 

"Iolas, 3. 10. 

‘Iorcatets, 2. 8. 

"Iwvla, 1. 17. 


Kadotco.w, 1. 13. 
KadNifios, 3. 14. 
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KadAlorparos, 4. 27. | 
Kadxniwy, 2,1; 2. 2. | 
Kapdpva, 3. 5. 

Kapla, 1. 15. 

Kapxnidvio, 2. 24; 3. 5. 

Kardyn, 8. 5. 

Kedpeta, 1. 15. 

Kepapecxéds, 4. 83. 

Kepadecos xddrros, 1. 15. 

Kyguodbdoros, 1. 16. 

Kygiods, 4. 19. 

Kygicodaw, 4. 36. 

Kvrevduaxos, 8. 10. 

KvAedxpcros, 4. 20. 

Krcoundns, 3. 2. 

Knreor0évns, 8. 10. 

Kévrwy, 1. 28; 1. 29. 

Koply@cor, 1. 82; 2.19; 4. 80. 
Kopw6la vais, 1. 81. 

Kpirlas, 3.2; 3.15; 8.18; 3. 
24; 3.36; 3.438; 3. 48; 3. 
49; 8.50; 8.52; 3. 64; 3. 
56; 4.8; 4.9; 4.19. 

Kpoxlvas, 3. 1. 

Kurpos, 1. 29. 

Kipos, 1. 7; 1. 83 1. 11; 1. 
13; 1.15; 3.8. 


Aaxedaluwrv, 1.6; 1. 80; 2.73 
2.12; 2. 17; 3. 8; 3. 18; 
4.28; 4.36; 4. 37. Aaxe- 
daruénor, 1.7; 1.14; 2. 3; 
2.5; 2.7; 2.11; 2.15; 2. 
16; 2.18; 2.20; 2. 22; 38. 
9; 3. 25; 8. 28; 8. 34; 3. 
41; 3. 45; 4. 28; 4 30; 4. 
81; 4.33; 4. 84; 4. 35; 4. 
86; 4.37;:-4. 41. Aaxedac- 
pémos, 1.18. Adxwy, 2. 2. 
Aaxwvixh, 2.138. Aaxwytxal 
yjes, 3. 8; Aaxwxol, 4. 4; 
4.10. 

Aaxparns, 4. 33. 

Aduyaxos, 1.18; 1. 20; 1. 21; 
1. 29; 1. 30; 2.1; 2. 2. 

Aapioaia, 3. 4. 

Acovrivot, 3. 5. 


Acavris duA7, 4. 27. 


t 
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AdaBos, 2.5; 3. 32; 3. 35. 
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